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Modelo PANELLE (304) Mujer. 
Tejido JANTZEN LASTEX WISP-O-WEIGHT. 
La innovación del cuarto de pollera le da 


contornos sumamente juveniles. Breteles ajus- 
tables, espalda amplia. Colores: 


Marino, Francia, Africano, Río 24% 
$ o 


Red y Oro. Talles 34-40 .... 
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Otros modelos de señora desde $ 13.50 hasta $ 22.50 w ale 
Otros modelos de hombre desde $ 8.60 hasta $ 25.90 CS? és 


Otros modelos de niño desde $ 440 hasta $ 14.50 7/4 Se £— Y dic 2 


Original from 


Digitized by (0 he MALLA DE . UNVERSIVERSIAES GA 


11 ejerce kilos de control sobre el cuerpo, realzando n 


Mucho más elásticas en ambos sentidos, gracias a su 
jido JANTZEN LASTEX WISP-O-WEIGHT, son 1 
dísimas de secar. Hermosas en diseño y colorido. 


Modelo CONVERTIBLE DE LUJO (223) Hex 
Tejido JANTZEN LASTEX WISP-0-Wi 
Sumamente elegante. Cartera simulado y 
sillo. Soporie sedoso SUNAKA, Colores 
rino-Marino y Blanco-Marino. En talles Y 
Colores: Cosaco-Blanco y GS ym 
Plata-Cosaco, en talles 34 - 42, 2 
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Las Malvinas 


El hombre es débil: sólo el espíritu es fuerte. ¡Gran 
verdad! Lo malo es que apenas si tenemos espíritu. En 
cambio, ¡cuántas debilidades! No hay bípedo implume 
que no cultive — consciente o inconscientemente — su 
particular tic, su manía personal, su exclusiva chifladura, 
eso que los franceses llaman "violon d'Ingres” y los in- 
gleses dicen “hobby”. ¿Quién no tiene su hobby? ¿A 
quién no le da por coleccionar estampillas, o criar grillos, 
o reunir medallas, o tocar la armónica, o escribir en verso, 
o andar en bicicleta, o pagar con puntualidad el impues- 
to a los réditos? El mundc está lleno de filatélicos, de 
bibliófilos, de numismáticos, de monomaníacos y de coli- 
briyos. Salga usted a la calle, y encontrará mil. Contém- 
plese usted en el espejo, y encontrará por lo menos uno. 
Es cosa probada por la ciencia y la experiencia. 

Pero, por muy explicables razones de espacio, no va- 
mos a tratar aqui de todos en general. Porque son mu- 
chos. Porque son demasiados. Sino de uno en particu- 
lar. Es el más original de todos los chiflados que hemos 
conocido en este mundo. Figúrense ustedes que nuestro 
amigo, don Patricio Pedregal, tiene el hobby de Las Mal- 
vinas. Ási, como quien no dice nada... 

—¿El hobby de Las Malvinas? — preguntarán ustedes 
con muy justificada sorpresa. Pues sí, señoras y caballe- 
ros: el hobby de Las Malvinas. 

Lo de hobby va, naturalmente, por nuestra cuenta. Y lo 
ofenderiamos “en lo más minimo” — como decía cierta 
señora — si calificáramos con tanta ligereza lo que él esti- 
ma la más noble y la más patriótica de las aspiraciones 
nacionales. 

En cuanto se toca... ¡qué, tocarl, en cuanto se roza 
el tema hay que ver cómo se pone don Patricio. Se encien- 
de, se exalta, se acalora, se descompagina. Y se echa a 
hablar con una locuacidad, una verbosidad, una facundia 
torrencial, cataclismal: 

—Desde hace cincuenta años, amigo mio, desde aquel 
lejano día en que una maestra de tercer grado me revelo, 
en la austeridad de la clase de historia nacional, la ho- 
rrible noticia, no he tenido en mi vida otro pensamiento, 
otro sueño, otro ideal que la inmediata restitución de las 
islas Malvinas al patrimonio común. Desde hace medio 
siglo mi vida no tiene otro rumbo, otro norte, otra razón 
de ser. No vivo, no aliento, no respiro sino por ellas. Tan- 
to es así, que hasta temo que nos las devuelvan. Porque 
ese día ya no sabré qué hacer en este mundo, mi exis- 
tencia no tendrá objeto, y seré como el jubilado de una 
gran aspiración nacional. 

—Muy pocos malvinófilos hay, en estos dias, tan puros 
y tan entusiastas como usted, don Patricio. 

—Muy pocos, en efecto. Y uno de los pocos es mi gran 
amigo el doctor Palacios. Con él da gusto hablar de las 
Malvinas y sobre nuestro incuestionable derecho a ellas. Es 
una autoridad en la materia. Sabe mucho más que el 
doctor Leopoldo Melo. Pero, por desgracia, el doctor Pa- 
lacios tiene muchas otras cosas en que pensar y no me 
recibe con la frecuencia que yo quisiera. Le escribo a 
menudo sobre el asunto. Me contesta a veces, dándome 
grandes esperanzas. Cuando ya no puedo dominarme, le 
telefoneo preguntándole si hay alguna novedad, si tiene 
algún dato interesante. Y me responde que no, pero que 
ya la cuestión está por reventar de puro madura, que me 
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acueste tranquilo y que no le telefonee hasta el sábado a 
eso de las once... Esta es mi vida, señor, este es el 
fuego que me consume. ¿Ve usted todos esos cartapacios, 
esos paquetes, esos biblioratos, esos ficheros, esos cajo- 
nes? Son todos los antecedentes, toda la documentación 
de nuestro gran pleito nacional. No me falta nada y estoy 
al día. Lo tengo todo: desde las reales órdenes de Carlos 
I11 hasta los últimos editoriales del “Buenos Aires Herald". 
Los escritos de Paul Groussac, los alegatos de Zeballos, 
las estadísticas de las islas, las protestas de don Juan 
Manuel de Rosas, las respuestas del capitán Eden... Y lo 
que dijo “La Prensa” y lo que le contestó el “Times”, y lo 
que no dijo "La Nación”... No me falta nada. Tengo la 
colección completa... 

Y el hobby le hace brillar los ojillos a don Patricio. Que 
continúa en el uso de la palabra: 

— (¡Cincuenta años, señor, aguaitando la devolución de 
las islas Malvinas por las buenas o, en su defecto, la diso- 
lución del Imperio Británico! ¡Cuántas esperanzas, cuán- 
tos desfallecimientos en el largo camino andado!... Re- 
cuerdo que un día, allá por el año 1931, tuve una gran 
alegría en la Exposición Británica que se celebró en la 
Sociedad Rural. ¿Se acuerda? En un pabellón se exhibía 
un inmenso mapamundi, todo de vidrio o de cristal. Unas 
luces, ingeniosamente dispuestas debajo del plamisferio, 
lo iluminaban de blanco. Y de pronto se enrojecian todas 
las partes que correspondían al imperio. Las colonias 
inglesas se ponian coloradas, coloradas, como si ya su- 
pieran que irían a parar a manos de Hitler. Y yo noté 
que las islas Malvinas no se ponían rojas ni blancas: se 
quedaban a obscuras. “¿Y eso?”, dije en voz alta. Un 
espectador me guiño el ojo: “Es tacto, es discreción”, me 
explicó. No lo crei, y le pregunté a un inglés que estaba 
encargado de cuidar el mapamundi: “Dígame, señor, ¿por 
qué se quedan a obscuras las islas Malvinas?”. El hom- 
bre, como parte integrante que era del Imperio Británico, 
también se puso muy colorado, y me contestó: “No sé... 
Debe ser la instalación eléctrica que está descompuesta”. 
Y aquello, amigo mio, me pareció que no era pura casua- 
lidad, sino un aviso de la Providencia, el más favorable 
de los augurios... 

—Un pálpito que no se dió, don Patricio. 

—Se equivoca, amigo: es un pálpito que se está dando. 
Desde entonces, todo se me presenta favorable. Cuando 
vino lo de Abisinia, y Mussolini tiró el manotón y se las 
tuvo tiesas a Inglaterra..., crei que estábamos a un paso 
de la victoria. ¿Y si nosotros hiciéramos lo mismo y tirá- 
ramos también el manotón, y se las tuviéramos tiesas? 
¿Acaso cuando las invasiones de 1806 el pueblo porteño 
no hizo lo mismo? Bien podiamos tirarnos el lance... Lo 
hablé por teléfono al doctor Palacios, lo quise halagar 
diciéndole que le veia pasta de virrey Liniers... Pero el 
hombre, por desgracia, es pacifista, y me contestó, como 
de costumbre, que me acostara tranquilo, que todo se 
arreglaria por las vias legales, sin necesidad de enro- 
jecer con nuestra sangre las procelosas aguas del Atlán- 
tico... Quizá tenga razón. El mundo se está embarullando 
de tal manera que de repente, y cuando menos lo pense- 
mos, se arma un conflicto internacional, de esos que se 
solucionan en un santiamén con un par de viajes a Mu- 
nich, y nos quedamos con las Malvinas como Alemania 
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Hay mucha diferencia entre vulgares vidrios oscu- 
(OS... y buenos anteojos de color, con cristales 
ópticos! Proteja su vista con uno de los moderni- 
simos modelos Lutz Ferrando - cuidadosamente estu- 
diados y construidos con material de primera calidad. 


¡Nuevo estilo! En zilonita “Rosal”; frente curva- 
do de gran adaptación anatómica; patillas c/alma 
de metal. Cristales BOMBE en color Fieuzal o 
Sepia, de 58 mms. rad 18 


¡Diseño original! En zilonita color “Acero” o “Ro- 
sal”; patillas c/alma de metal; cristales Fieuzal o 
Sepia de 47 mms. .............. 


Para caballeros. Suntuoso modelo en zilonita semi- 
rubio; máximo campo de visión. Con cristales Tó- 
ricos extra-grandes, Crookes o Fieuzal 58 mms. 
Ideal para golf TT. De e 


Para damas. Elegante anteojo en zilonita de alta 
calidad; color 'semi-rubio ; admirable adaptación ; 
patillas c/alma de metal. Con cristales Tóricos 
Crookes o Fieuzal 50 mms. z 
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Dos aspectos del comedor que la señora Alonso de Drysdale. 1 
| 
tiene instalado en su chalet en el Tortu3as Country Club. A MH hl R 
Dentro de un marco sencillo, con adornos y decorados de estilo, 4 eno : Go ustigue 
c—— Dura y Deonesto AS 
los muebles destacan en forma elocuente la belleza de sus líneas. 
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Para amueblar 
y decorar am- 
bientes apro- 
piados, tenemos 
en existencia 
gran diversi- 
dad de modelos 
vistosos hacha- 
dos o no, todos 
ellos muy ori- 
B81ínales. 


yA Pr Ñ Ñ 


: E Original from 
O - E * univERsITY OF MINNESOTA 


mel 


12 + ATLANTIDA 


“33 
= 
== 
= 
— 
= 
= 


S 


JOYAS - PLATERIA - ANTIGUEDADES | 


o a Ó o 


REPRESENTANTES DE LOS "RELOJES 


AEGER-LEGCOULTR 


AGENTES DEL DUOPLAN 


¡Garantía incondicional! 


Servicio mundial inmediato y gratuito 
durante la duración de la garantía. To- 
do movimiento que por cualquier cau- 
sa no diere entera satisfacción, será 
cambiado por un movimiento nuevo en 
contados minutos por el agente 
DUOPLAN. Es la mejor prueba de 
confianza del fabricante en su producto. 


Técnica hueva. — Rendimiento su- reloj LE COULTRE DUOPLAN 
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o pero construído so- “LLOYDS" . S - 
re á > 
al] A superpuestos dida, robo 
di a , de manera que la Este seguro está ómprendido en 
dia es dos veces más chica. O e 
N id € precio del relo). 
ROOT A AICA LAA 
AN a 
ATT 1 
AAN NN Va Dedo al 
te reloj, e] 
A S : Coi, po pa Pequeño de] 
-Dultre, 1 Jaeger La 
¡ si 


do 
1 reloj más chato de E 
í pricado 2n serie a: 
pe eger Le Coultre. 5 

ae $ 
miento tene 1,35 Mm: e d 


ss Digtized by (GO ¡gle UNIVERSITY OF MINNESOTA 


EDAD! 


222222 


AN e 4 ' 110 A TT 


==> 
==) 


==——HA 
== 


5 


A ¡e ¿l Als Al" 
> NA 
ABELAN 


ea TT 
Ly y E 
, 11 ” 
LA | | 
di 
2000000 ml ll LT coll ll ln h, alan 


E==-3M0 
=> 


A 


KARA 
debi 


ln 


8 


La colección JAEGER — LE COULTRE 
es una verdadera síntesis de la elegancia y de 
la técnica moderna; sus modelos están minuciosa- 
mente estudiados para satisfacer a las más gran- 


des exigencias técnicas y al gusto más delicado 
de nuestra época. 


EXPOSICION 


GHISO 


782 - FLORIDA - 786 
BUENOS AIRES 


PARIS -. 21 av. DE FRIEDLAND 
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PRODUCTOS DE CALIDAD 


ESMALTES, PINTURAS 
LACAS Y BARNICES 


para todas las industrias. 


SPRIMOLOI » Esmaltes y lacas a la piroxilina 


para metal y madera. 


5 p HI M [) LI N . Esmaltes y barnices de primera 
" — calidad. 

5 p HA ] M A L: Esmaltes sintéticos. 

5 p RA ] M [) L A: Lacas a la piroxilina para cuero. 

5Pp KR I M [) 5 [) L “ — Pinturas al agua para cuero. 


5 p H || M [) 5 ] T 3 Pinturas especiales para friBorí- 


ficos, cervecerías e industrias 


químicas. 
SPRINGER y MÓLLER 
Administración y Fábrica: Teléfonos: 
3157 - ZEPITA - 3199 21 (Barracas) 1518-3 
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Celeste Imperio: 


a oran a Ud. a visitar su Exposicion de objetos. paro 
Regolos, Adornos, Platería, Esteras y Petit Meubles”. 
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Dragones Blancos Mutton-fat. y án- 
fora de Jade. 
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Roberto Montgomery y Virgin:a Bruce en 
“Mujer al fin” se de'eitan ante la mara- yA 
villa de los órganos Hamond que importo 
Lottermoser, en Rivadavia 851. Los órga- e 
nos que en Buenos Aires están revo'ucio- 

nando el mundo artístico, 


Una de las comidas ú'timas de gran paquetería, en la oue 

se habían reunido personas de embajadas extranjeros, se 

singu!orizó por la elección de vinos puromente naciona'es. 

Fueron los elegidos el Norton Blanc y el Norton Rouge 
Como agua de mesa se sirvió Villavicencio, 


Para combatir las arru: 
gas, especia'mente en la 
parte más sensible (en 
Sus OJOS), es necesario 
a'mentar su cutis, pero 
hay que saber procurarse 
el producto que tenga el 
máximo de poder nutri- 
tivo. La crema Yemina, 
de los Laboratorios 2'an 
Bert, en Canning 2189, 
a base de huevo, es la 
indicada. Es un producto 


El origina! mode'o de gamuza anti'opada que tam- 
bién se repite en pecarí o becerro, es una de ¡as no- 
vedades más ocertadas entre las numerosos que crea 
“Le Sac'* en Santa Fe 1347; como el segundo, en 


que compite con los más *“*petit-point”” (la cartera que mejor caracteriza el 
afamados en precio y ca- gusto exquisito y la toilette lujosa). 
lidad. 


“CUTIS IKTOXICADO" 
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Solamente hasta el 
día 15 de Enero de 


1939. Un lápiz 


ATKINSONS 
N' 24 

en tamaño natural 

y color a elección 

a todo comprador 


de un extracto de 


cualquier tamaño y 
perfume, de las fa- 


mosas y acredita- 
das marcas 


JEAN PATOU 
GUERLAIN 


es Y LANVIN 


bones, polvos, coloreles, “a y cremab E 
su cutis, restándole la belleza 
xique su piel con leche INNOXA d 
famoso médico especialista de la a 
bajo un control técnico y 
su cutis, al tratamiento lacteo M2 
devolverá en 15 días—todo su rpiza 


El tratamiento lácteo l' 
Todo lo que debe usted 
algodón en leche INNOXA 
en forma.suave, sobre la 


LA PERFUMERIA DE BUENOS 
AIRES PARA TODA LA REP 
CALLAO 769 DA 


Los pedid ; ; 
U. T. 41 - 8640 se atienden el Pep FLORIDA 251 
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Elegante Frasco Cris- 
tal Macizo Facetado, 
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CORBEILLE y PLATA! 


R. VIEUX CHELSEA : 
Una de las bonitas piezas de 
colección del Iris Blon: 
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LE NOUVEL AN EN FLEUR 
CARTONNAGE BLEU 


Realzado de un precioso Ramo de 
Dragées. Contenido 1 Ya Kgs. $ 28.— 
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Cuando Vd. viaja en un automóvil, su 
más grande satisfacción es la de sentir 
deslizar su coche silenciosamente, con 
ese andar suave y majestuoso que un 
buen funcionamiento proporciona. Á esa 
comprobación se llega manejando el ele- 
gante y lujoso CHRYSLER-PLYMOUTH, 
un prestigio sólidamente afianzado con 
valores muy altos que acapara para sí toda 


la atención convirtiéndole en la atracción 


Cr PLYMOUTH 


máxima del mundo automovilístico. Todo 
el orgullo del CHRYSLER-PLYMOUTH, 
estriba en la suma de sus características 
a las cuales debe su eficiencia y esa gran 
calidad no superada por algunos automó- 
viles de muy elevado precio. Conduzca 
un CHRYSLER-PLYMOUTH y babel 
satistecho el gran anhelo de su vida: 
viajar con el confort y la seguridad que 


un coche eficiente proporciona. 


Solicite detalles y condiciones de venta al concesionario 


CHRYSLER-PLYMOUTH más cercano. 


imtonice L. R. 1 Radio El Mundo - Domingos y Miércoles 
21 hs. en cadena con L.T.3 - 1.U.2 - L V.2 
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ALGO SIN PRECEDENTES. 


En toda casa de familia hay una imperiosa 
necesidad de HIELO, y para satisfacerla 
con un gasto minimo, SIAM dotó a sus fla- 
mantes modelos “Sello de Oro” 1939, con 
potentes equipos capaces de producir 25 
grandes cubos de hielo por sólo 1 centavo! 
¿Se imagina Vd. la suprema comodidad y 
economía que significa esta "producción 
hogareña” de hielo puro, sano y cristalino? 
Cordialmenie invitamos a Vd. a examinar 
los nuevos modelos SIAM "Sello de Oro” 
1939, maravillosos exponentes de la perfec- 
ción alcanzada por la refrigeración eléc- 
irica, que Vd. puede comprar desde sólo 


16 $ POR MES! 


RATA 


DI TELLA Ltda. 


Avda. de Mayo 1302 


En Rosario: Rioja esq. Entre Ríos y En Córdoba: Av. Gral. Paz 11 
En Tucumán: 24 de Septiembre 864 En Montevideo: Uruguay 1123 
En Bahia Blanca: Brown 254 > 


S.I.A.M. - Di Tella - Avenida de Mayo 1302 - Cap. 


Sirvanse enviarme el librito "¿Por qué cada hogar 
necesita un refrigerador S.1.A.M.?"* 


NOMBRE 


CALLE 
LOCALIDAD 


a == E 
20 


SACAHIELO: El auto- 


ESTANTES: Son desli- 


eyector a palanca quita zables, corred NUEVO ESMALTE A CERRADURA CON PORCELANA INTE- 
cubos de hielo al ins- duables OE Y gra» FUEGO: Unico en el LLAVE: Los modelos RIOR: Unica en el 
tante, sin trabajo y sin mediante ser AE país! Casi un enlozado, 1939 están provistos de país! Absolutamente a 
remojarlos, manipuleo encillisimo completamente distin- cerraduras de extraor- prueba de acidos, de 


toa la pintura común. dinaria utilidad. limón, etc. 
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CORRIENTES: 1145 


E O 
Y aprovechará las grandes 


REBAJAS 


de nuestra tradicional venta 


FIN DE AÑO Y Los 


CREDITOS ESPECIALES 


>. MUJERLES DECALEDADesor 


16 + ATLANTIDA 
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Los magníficos modelos | 
de Mallas MASLLO- j ES ' 
RENS están en exhibi- / p | 

ción y venta en Tienda 
San Miguel, Harrods, 
Gath «€ Chaves, Casa 
Tow, Barbera y Matozzi, 
Modart, Rosette, Adhe- 
mar, Grattarola, La Pie- 
dad, Las Filipinas y de- 
más grandes Tiendas de 
la Capital e Interior. 


kx 


GUARDE la etiqueta de cartón adherida a su malla 
Y... gáne: 


se un veraneo GRATIS en Mar del Plata! 


Identifique las 
Mallas MASLLORENS 


por esta marca. 


Digitized by Google 


PARA SATISFACER LAs 
EXIGENCIAS ARGENTIN 


A. 


Después de 10 años de pruebas y minuciosos mal 
dios sobre las preferencias locales, MASLLORI 
ha creado sus mallas de baño! Mallas que son dig 
de ostentar la marca MASLLORENS, ca) 
una empresa argentina para satisfacer las exigen 

del público de nuestro país, siendo por ello: e 


MAS ELEGANTES ! Sus espléndidos modelos € pa 
yen la sensación de la temporada... realzan mer 

la bella silueta femenina o la arrogancia bd 
se distinguen por sus admirables colores! 


MAS ELASTICAS ! Su maravilloso “hilado 0 
bras” confiere al teñido un CIEN POR cis 
de elasticidad y resistencia... sus costuras 4 6d ¿ ¡ 
planas y sín espesor, evitan toda moleshta... Y ni 
especial mantiene la malla siempre ceñida! 4 
MAS CONFORTABLES! Se “amoldan” al cueTh 
cilitando los movimientos... Su extraordimaridiós s 
seca con increíble rapidez... y Sus cómodos Ural 
ajustan a voluntad! 


MALLAS MODELAN MEJOR 
desde 


4 ente, | 
Modelos para Señoras, a cual a) 299 | 
$ 11.50 hasta el famoso LatonS hasta el “Le 
Modelos para Hombres, desde $ 6. | 
textile”” de $ 17.50. 


Original from 


UNIVERSITY OF MINNESOTA 


DICIEMBRE, 1938 + 17 


/ : El famoso extracto “Blue Grass”, 


de Elizabeth Arden, desde $ 25.- 


Lujoso estuche con todos los 
productos d belleza para viaje, 
TN A: 1.200 


A 


É ADA hay más preciado 

AN Y : en la vida que la belle. 
za y nada proporciona tanto 
agrado como el obsequio que 
la encierra. Por ello Elizabeth 
Arden ha reunido una colec- 
ción de regalos tan exquisi- 
tamente femeninos que son 
un delicado cumplido para 
quien los recibe. 


- Riquísimas carteras de fiesta, en 
terciopelo y brocados, con polve- 
ra, lápiz labial y perfume, desde 
pesos... ... . 140. — 


Estuche de Viaje, de úl- 
limo modelo, con E 
Productos para el cuida- 
O y arreglo del rostro, 
pesos No 0 PE 


Juego de polvos “d'Illu- 
sion” y “Cameo”, con 
suave brocha para ex- 
tenderlos uniformemen- 
A A. $ 


Finas carteras de día, en mode- 
los modernos, con polvera y lápiz 
labial, desde .. .. a A E 


Productos para el baño, 
para la mujer exigente. 


El estuche . . $ 40.— “Necessaire”” de belle- 


za, muy compacto, con 
11 productos .. $ 95,— 


HARRODS 


Florida 877 
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Sobre una tez blanca, con la 
blancura que le da el uso diario 
del Heno de Pravia, el ma- 
quillado resulta más original 
A y atractivo. Este jabón --todo 
pureza, finura y perfume-- 
ayuda a idealizar el cutis. 


HENO 
DE PRAVIA 


PERFUMERIAS GAL 
MADRID BUENOS AIRES 


pa 0 

Er eel la caspa y contener la caida del pelo, recomendamos pr 
empastar, nus frasco, $ 3,15 y 1,90). Para fijar el pelo, sin mandill 

pastar, nuestro Fi pjador Gal (frasco, $ 1,60). 
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simplex 


c a “ » ” 
Ju tez tiene esa “frescura de primavera”. es. 


| aspecto de juventud y salud, que seduce a todos. 


Sus amigas querrán conocer la razón de su éxito... 
y UÚd. tes dirá que el secreto está en el uso del 


COTY , que acentúa la frescura natural 
de su cutis. 


| para la juventud 
Dílanc - Maturelte - Rose Chair 


Rachel - Rachel Foncé 
Ocre - Ocre Foncé 


y para el verano: 


,, >, e E 
Gitane (Teindor) A oc ce 


| Caja mediana . . $ 0.80 ANNE “E y eS 
Caja grande... $ 2.00 ES A 5 IN ) 
7 | 


| y 
Y PA 2 ; qe 
SS ¿Mo el e 
SA LS 
797 a 
Parfums de Lure 


/ 
( Paris Bs. Aires / 
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.) 
MUSICA DE PHILCO 


jo todos los cielos! 


E, mundo se apresta a celebrar 


. 
lestas más tradicionales: bajo todos los cielos, pronto 


a alegría y música — ... música de diez millones de 


ptores Philco diseminados por los cinco continentes! 


eje Vd. también con un Philco; disfrute el placer de 


lones maravillosamente nitidas y potentes — brindadas 


el receptor de más. calidad construido por la industria 


otelefónica: Philco. Escúchelo Vd., y después de apreciar 


alidad tonal, alcance. selectividad y volumen, Vd. 
bién dirá: : 


o 


0 TAMBIEN TENGO UN PHILCO”"! 


Un 
Dtrid 
Musual 
de Calidad 


mw tize 


ESOL UL. E T-0"S E: A 


OLICITE 


CUALQUIERA DE LOS 


MODELO 5 B. 8 Válvulas. Para 
Corriente Alternada. Sintonización 
por Sombra; Selector Automático 
para antena, conexión para''Pick- 
Up” y compensación auto- 

mática de Tonos Bajos. $ 485 


E 

MODELO 3 PX. - Radiotonógrato. 
Sintonización Magnético-Automá- 
tica, 10 Válvulas para Corriente 
Alternada. Tabla Armónica Incli- 
nada. Selector Automático de An- 
tena. Control Automático de Volu- 
men. Cambiador Automático de 
discos con "Pick-Up” 


a cristal ....... s 1 .650 


:] 
¿y 
! 


MODELO 10 T - Recibe progra- 
mas mundiales en Toda Onda; 
Control de Tono y Automático de 
Volumen. Cuadrante Philco 5 Vál- 
vulaspara Corrlente Alter- 275 
nada.Potente Recepción.S$ 


MODELO 7 T - Con la famosa 
SINTONIZACION AUTOMATICA 
PHILCO, que selecciona al segun- 
do hasta 15 estaciones con abso- 
luta exactitud. 6 Válvulas, para 
CorrienteAlternada;recibe 395 


rca 


LA 
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Por ZULMA NUÑEZ 


Simone es joven. Simone es francesa. Simone es rubia. Simone es 
femenina. Simone tiene la voz cantarina como la de un pájaro ado- 
lescente. Pero Simone no tiene necesidad de todas estas buenas cuali- 
dades para distinguirse. Hay otra, que se levanta de entre todas como 
una de esas flores tiernas que crecen sobre el agua y que por el 
milagro de crecer así admiran y atren. Simone tiene talento. 

Para llegar a la intensidad de una vida que tiene el interés de ser 
| superior a las demás basta, a veces, con poseer de ella un mínimun 
| de conocimiento. A una mujer de talento se la puede reconocer hasta 
| en la actitud con que lee un libro que le atrae. Simone lee abarcando 
los libros como si tuviera un niño entre los brazos... 
| Casi que, después de esta presentación, no habría por qué decir que 
| esta bella dama que hoy traigo en el filo de la pluma aquí, con el 
A regocijo de mi hallazgo, es también una aristocrática figura de Francia. 

Su apellido de soltera, du Hautbourg, asi lo revela y hasta hay quien 
asegura que desciende de Carlomagno, aquel emperador que en in- 
vierno “se abrigaba los hombros y el pecho con una chupa de piel 
de foca o de marta zibelina y sobre este traje se ponía un manto de 
color verde”. Pero ella, Simone, no habla de esto. Prefiere contar la 
historia de su infancia y repetir, hasta el cansancio, que ahora viene 
por primera vez a la América del Sur, y en una misión solemne: su 
viaje de bodas... 
—Nacií en el bosque... 
-Cuna de árboles — le digo, — como los pájaros. ¿Y dónde fué? 
—En plena Normandía. ¿Ud. no conoce mi provincia? Es la región 
de las ricas campiñas, y de las cosechas abundantes. La naturaleza 
| es allí millonaria y los hombres son optimistas. En esos lugares de 
predilección, cuando se vive alejado de la artificiosidad de las grandes 
ciudades, el amor a la naturaleza es una verdadera gracia. Se sabe 
que el astro es elocuente, se siente que la brisa tiene un alma canora, 
se oye que el agua dica palabras fraternales, como en las estrofas del 
celeste cancionero. El mundo todo párece una vasta melodía hecha de 
voces insinuantes y desconocidas. 

—Emerson ha dicho: “Es esencial a una verdadera teoría de la na- 
turaleza y del hombre que contenga algo de progresiva”. 

Junto a nosotras el poeta Carlos Rodriguez Pintos, esposo de Simone, 
uno de los más puros valores de la literatura uruguaya de la actualí- 
dad, escucha silencioso. Ante el elogio de la naturaleza y mi cita 
emersoniana, tercia rápido: 

—Un pcco de gravedad filosófica nunca está de más. Ella no ex- 
cluye, por otra parte, esos amables estetismos y esa encantadora espon- 
taneidad de las cosas vivas — las flores, los pájaros, el agua de los 
| rios y los mares — que tanto halagan la vista y que tanto influyen 
sobre la sensibilidad. Si la naturaleza señala lo absoluto, no lo hace 
sino evolucionando de lo simple a lo complicado, de lo homogéneo a 
lo heterogéneo y de lo uno a lo vario. 

—Por eso es que nos atrae, por eso es que, en muchos casos, se ma- 
nifiesta superior a la ciencia o al arte o más fuerte que ellos. 

—Pero si para creerlo basta sólo con ponerse a reflexionar en cosas 
como ésta: el átomo es el germen de la nebulosa; la flor se compendia 
en una partícula de polen; la inmensidad está toda en la gota de agua. 
| —Esta filosofía de la naturaleza—interrumpe Simone de Hautbourg— 
nos brinda el inestimable consuelo de la inmortalidad de lo bueno y 
de lo bello. 

—Nada divino muere — dice el poeta Rodriguez Pintos, comple- 
tando la reflexión. — Por fortuna, como el mismo Emerson dijo, todo 
bien es eternamente reproductivo. 

—¿No consiste en esto, acaso, la manera de pensar de los poetas? 

—Es el fundamento de la escuela platónica: identificar la belleza con 
la virtud. No pocas veces los poetas y artistas han encontrado, como 
solución de todos sus problemas estéticos, que la perennidad del Arte 
corresponde a la inmarcesible perennidad de la Naturaleza y crean, 
entonces, por amor a ea be:ieza inspiradora que imprime movimiento 

a la pa:abra, al color, a la forma, que 
se derrama en la música, sus más es- 


pléndidas obras. 
El arte existe, porque existe la na- 
turaleza -— arguye el poeta. 


arte es tan natural — concluye 
la bella Simons — como los mo- 
vimientos del corazón, como la son- 
1. Sólo puede ser artista aquel 
12 esté bien cerca de la natu- 
eza, es decir, aquel que ten- 
1 aptitudes de vida que pue- 
in convertirse, en un momen- 
dado, en poder de capta- 
ión en condiciones para ex- 
traer esencia divina, lo 
mismo de lo pequeño que 
de lo grande, del átomo 

y de la inmensidad. 
¿Se le ocurrían a us- 
ted estos pensamientos 
— quiero saber — 
cuando vivía en Nor- 
mandia, en el her- 
moso bosque, don- 

de nació? 


los poetas estudian las catedrales del mundo 
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—Ante la belleza, no cabe otro pensamiento. 

—¿Pero usted vivía en el bosque solamente pensando, sc'amews 
escribiendo lo que pensaba? 

Simone agranda los ojos pardos, en un gesto de chiquilla Soprer 
dida en falta y contesta: 

—Corría entre los árboles, montaba a caballo, perseguía ciervos y 1 
carrera, me dedicaba a la caza, manejaba el arco y la fecha... 

—Amazona, Diana, poeta, mujer... También la salud es una didiyo 
de la naturaleza. 

—Es hermoso concebir así el mundo... 

Y se deja caer, por unos minutos, en el sueño. Piensa en su px: 
natal, piensa en el bosque, piensa en la infancia vivida entre los dr 
les y salta, al fin, de un golpe de emoción, a la realidad de su vii; 
presente. ¿No me había contado, acaso, que vino a América en vs: 
de bodas? 

Y aquí viene la historia del amor ilusionado. Como en los cuer:x 
de hadas, la joven fué llevada del bosque normando a una di 
con muchas luces y muchas casas altas; le compraron trajes bx: 
la pasearon, con los ojos maravillados, por lagos y jardines. Un di 
entró en una universidad. Iba a estudiar. ¡Estaba en París! Un panora: 
nuevo se habría ante su alma ansiosa de emociones: los lib 
geografías que le descubrían el misterio del mundo y de las razos que 
lo habitan, los idiomas, la revelación del universo visible y del 
verso invisible... Otro día cuando más engolfada parecia en 
queda de los conocimientos que habrían de abrirle los caminos de :3 
idea, que habrían de concederle la plena conciencia del mundo y de 
la vida, un acontecimiento inesperado la hizo volver la cabeza. Á si 
lado, un joven estudiante la miraba. Después... nada más. Todas las 
historias de amor se parecen en un punto determinado: e: amor. 

El poeta Rodríguez Pintos venía, cuando conoció a Simone, de pase 
tres meses en un convento, el Monasterio de St. Albertle-Grand, de 
Leysse, donde compuso su poema "Le noms”, que imprimió a mun, el 
un alarde de paciencia, con una antigua prensa de brazo. Esta tarea, 
que le llevó algún tiempo, la terminó el 17 de febrero de 1934, 
en que Rodríguez Pintos dió a conocer su obra a los monjes de la; 
los primeros que leyeron su bella producción, y a quienes la dedica “e 
souvenir de trois mois de paix”. 

En seguida la historia cambió de tono. Se casaron y vinieron a An> 
rica. América es la estación de tránsito de todos los viajeros de. IM: he 
y mal podían faltar estos, poetas los dos, enamorados los dos, que $ 
han lanzado a correr la aventura de las Musas y de los paisajes. *4 
los encuentra la cronista, también ansiosa de paisajes humanos, ha 
do planes de estudio y trazando rutas de viaje: aquellos se am a 
cada hora, estos no se obedecerán. Los hombres con espirifu, 152 
pueden trazar un destino; juegan siempre al azar. 

Sin embargo, planes... TR 

a 2 mundo estudiando las catedrales: su historia, _ 
lor estético, su arquitectura. Escribiremos una obra en colaboración sz 
el particular. . 

5] propósito me parece original y raro juzgo que lo in 
práctica dos jóvenes poetas que tienen la buena ocurrencia > 
catedrales en viaje de bodas, en lugar de hacer como l ao 
los recién casados, que se dedican a coleccionar ment Y E pap 
las librerías, tarjetas postales para enviar a los amigos a quient 
que pueden despertar envidia con su felicidad. e 

Las catedrales del mundo tendrán, así, el a qe 
la historia, porque el libro que las reuna en un mismo yaaa eE 
tejido un tanto con la lengua almibarada del romance ol dels 
que no es obstáculo para que Diana y Apolo, en el mas and 
entendimientos se hagan, respecto de lo intelectual, los Aonolés 
polémica. ¿Cómo? Asi: 

—Organizamos nuestras conferencias de mai 
entre los dos, es decir, discutiendo el uno un 
sentando la otra un aspecto comple“ 
mentario u opuesto. Tal haremos con la 
figura de Madame Bovary, que tratare- 
mos, distintamente, desde el punto de 
vista histórico y desde el punto de 
vista literario. 

De pronto ¡ay! la Musa mayor 
llama por teléfono; un avión par- 
te dentro de diez minutos y hay 
que despedir a alguien que se 
va; es necesario doblar la fiso- 
nomía de la más bella de las 
catedrales y ocultarlo en la 
maleta, entre corbatas de co- 
lores, un cepillo con iniciales 
y algunos libros comprados 
a última hora. Luego... Ya 
ni nos acordábamos del 
abuelo Carlomagno. Pero 
¡qué importa! Aún aus- 
dan muchas, muchisi- 
mas hojas de pape. en 
blanco y, contraria- 
mente a lo que se 
cres, el mundo es 
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nera que podamos 32" 


aspecto del tema Y: 


Póngase a tono con la alegria de 
jecitos de sport...en la playa llamat 
luzcan con su tez bronceada. 


las mañanas de sol... En el campo use vistosos tra. 


ivas salidas de baño de colores y dibujos alegres que 


“SI POR CUALQUIER DEFECTO EL TEJIDO NO DIERA SATISFACCION, SE 
DEVOLVERA SU IMPORTE MAS EL COSTO DE LA HECHUR A”. 
Vale sólo $ 1.95, en 0.92 de anc 


ho. Exija estampada en la orilla la marca “A TOOTAL 
PRODUCT “Si no la tiene no es 


Tobralco. 


Los vestidos con- 
feccionados con 
telas Tootal siem- 
pre llevan una etz- 
queta y bono de 
garantía, Exsjalos / 


E 


A e 


—A 


A 
E 


| 
A «Pida ver también el LUXORA. 
p? í se . , 
Jl e -Es un brin de algodón anti-arrugable y sólo 
En venta 4 A 
y 


S 
en las mejores tiendas 

e 

Informes : es 

TOOTAL - Saenz Peña 277 - 


Teléfono 38 . 6233, y 


x 


cuesta $ 2.25! 
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OBRALCO 


REGD. 


Eugenio Sar, el 
iniciador, hom- 
bre de empre- 
sas marítimas 
y rico provie- 
tario de Bue- 
nos Aires. 


El texto, en que se ha borra- 


Acta de fundación de “La Protec- 
do una firma por no cumplir”. 


tora” y la pluma con que se firmó. 


Los sobrevivientes de la fundación aparecen en esta fiesta 
celebrando el cincuentenario de la aristocrática sociedad. 


A A 
ola ol Crumb ee Sorlo. 


a A 
E IS 
LA has edad aba at IS ro a 

py ¡Dererros! Mbs. 


colas « Poeta 
Y 


e sadaare del odo eg 


Don Bernardo de Irigoyen Y doña Elvira Pacheco de Alvear (la 
19oy d i 
1 
esposa de don Torcua 0) apadrinaron la ceremonia inaugural del 
panteón de la aris ocracia negra, que existe en la “Récole a. 
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a aristocracia negra de Buenos Airs 


Por FRUTOS PA 


Hace 61 años, el 15 de julio de 1877, unas cuantas docenas de hombres 
asistían, en Buenos Aires, a la fundación de la primera sociedad de po 
mutuos que tuvo la capital. Esa sociedad, que pasó a ser conocida por £ 
nombre de “La Protectora”, tenia la rara misión de agrupar, en su Ey 
a todas aquellas personas pertenecientes a la raza negra que quisieran po 
nerse bajo sus auspicios. 

Varios cronistas que se ocuparon del asunto dijeron, entonces, que ex 
sorprendente el hecho de que, estando ya tan crecida :a población de Buenos 
Aires, sólo hubiese una institución de tipo mutualista: “La Tipogrática Eo 
naerense”, que se fundó para atender asuntos gremiales. Y trataron de ha 
notar también que, siendo relativamente tan pocos los hombres de color Jue 
ran los primeros en tomar una iniciativa que luego despertaría, como d 
pertó, tantas emulaciones. No pocos, además, trataron de explicar con 1: 
zones el hecho. ¿Era, acaso, que los negros se asociaban por lo mismo qu 
estaban a distancia del resto de la gente, en cuanto al disfrute de ciertas 
prerrogativas sociales? Fuera por lo que fuese, no todo quedó en cronicas 
y en decires; “La Protectora” se fundó y fué con la colaboración de “as au 
toridades nacionales y el apoyo económico de buena parte de la sociedi 
porteña. Los mismos fundadores, a cuyo frente figuró Eugenio Saz, se in 
pusieron una cuota de contribución importante que, por aquellos días, sig" 
nificaba ponerse a la altura de los socios millonarios de las instituciones 
más aristocráticas del pais. Veinte pesos tenía que pagar cada socio, Cox: 
consta en el documento de la fundación que el lector podrá ver y del cua. 
se desprende que el cumplimiento de tal compromiso era capital para ke 
mar parte de la sociedad, pues en el mismo aparece borrado un nombre, el 
lugar del cual se ha colocado la siguiente inscripción: "fué borrado por Zi 
cumplir”. ON 

Estas y otras observaciones llevan al cronista a la conclusión de que E 
aquella casa se habia reunido lo más granado de la sociedad negra de has 
60 años. : 

Eugenio Sar era entendido en cuestiones marítimas y dueño de vajesas 
propiedades. Vivía con holgura ocupando una de ellas, bastante lujos ” 
la calle Montevideo entre Charcas y Santa Fe. Otros socios eran empleads 
públicos, desempeñando, algunos, cargos importantes en el Congreso y denas 
reparticiones de la Administración Nacional. j Ñ 

Pero un detalle sentimental daba, también, a aquella sociedad, AR 

¡ A la adhesión sin reserl 
de simpatía y era por ello natural que contase con de 
de la aristocracia porteña. Ese detaile es el siguiente: muchos de ¿os hoz 
bres de aquelia casa eran descendientes de esclavos de las mas encuma 
familias argentinas y llevaban sus apellidos, como se estilaba a A 
en que la esclavitud benigna estuvo en su apogeo. Nada de raro Tx 
que en las actas figurasen junto a los patronimicos corrientes, el no a 
mativo de los Monteagudo (que también eran negros), de los rd E 
los Mendizábal. Será por eso que, cuando en 1880 "La ans se 3 
panteón social en la Recoleta, don Bernardo de Irigoyen, eN poro” Ev 
sazón Ministro del Interior, concurrió a inaugurario y también pr ir 
Pacheco de Alvear, que fué en representación de su esposo, el entonta * 
tendente de Buenos Aires, don Torcuato. , ha 

Curioso detalle del acta de inauguración dei monumento %2 
estaría destinado a guardar en la primera necrópolis 0 Pi 
de la aristocracia de color es el que está firmado por E Los Ales e] 
cribano negro que tenía un estudio muy conocido en la aq habido € 
hace algunos años y padre del único médico de su raza pee ono del Row 
la Argentina, del mismo nombre de su progenitor, que era ci 
son y que murió hace diez años. 


pario qu 
los sesos 
y, es 


1 ascendiente G qe 


Estos mismos Platero llevaban un apellido ilustre, con e 
más adelante hice alusión. $e por la qe desli.3 
El cronista, que ha visitado los archivos de esta casa Secidos PAS 


ron, junto a los negros de Buenos Aires, muchos hombres E ano Ci 
actuación en el gobierno y en la buena sociedad, ha cio e "Lo Pre 
curiosa: la que se refiere a la celebración del oia que só sore 

la comprobación edad MT 


tora”. Por estos documentos se llega a E s 
“q soci 

vivían, en esa fecha, dos de los fundadores So cosido os » 

lista: Casildo Thompson y Estanislao Grigeras. $ nombre, $e habian 


fin, habian cambiado € eS 
que trajo, naturalmen e, o 1 1 
os de los primeros socios 


zábal, los de abolengo, en los casamiél- 
vertido en los Pérez y en los López 
sucesivos de los hijos y de los niet 
Protectora”. , ys 
De Casildo Thompson se dice que era compositor so Ñ 
muy especialmente a la música religiosa. Tambien als gusto sienta 
numerable y vasta de jos hombres de su raza, que cl , asar É. 
esas expresiones del arte, en las que se diria que pe 
espiritu sus estremecimientos y SUS reacciones. algunas de sus == 
También Grigeras era compositor, Y $e asegura E yo 
tuvieron, en un momento dado, bastante popularida " aquella curiosa 15 
En nuestros días, y después de 61 años de vida, 806 y Se A, 
ción subsiste. Tiene su sede en la calle General Spas a y ue de 
por una vieja plancha de piedra que ostenta a su € 
Protectora”. Fundada el 15 de Julio de 1877. ilias negras de Y 
¿Qué fué — se preguntará — de las viejas fami ara manten! un 
retumbante que pagaban una cuota de veinte pesos P k 
(Conclu 
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N todas partes donde se celebra la fiesta de Na- 

vidad es costumbre invariable celebrarla con mú- 

sica y con cánticos. La Nochebuena, que es in- 
discutiblemente ja más Popular de las fiestas cristia- 
nas, es también la que el Pueblo entiende mejor, “hace 
más suya”. Por eso, junto a las místicas Y grandiosas 
composiciones que un Bach, un Haendel o un César 
Franck hicieron para conmemorar el milagroso naci- 
miento, existen una multitud de composiciones hechas 
con el mismo fin, pero sin la solemnidad y la sabidu- 
ría de aquélias. Son los villancicos, los adorables vi- 
llancicos que se oyen en el campo, en las iglesias sin 
órgano y sin coro, o junto a la gran chimenea, al 
amor de la lumbre; los viejos villancicos Que se trans- 
miten idénticos de generación a 
tienen siempre el mismo frescor 


generación y que 
ingenuo y sencillo. 
Los hay bellísimos en todos los países que celebran 
a Cristo, y en todos ellos se refleja, mejor que en 
ningún libro, el sentimiento popular; pero los de Fran- 
cia merecen un capítulo especial por el carácter tan 
particular de la mayor parte de ellos. 

Se llaman “Noélg"” como la fiesta que acompañan 
y los hay escritos en todos los dialectos franceses 
desde el bretón al Provenzal, pasando por el borgo- 
ñón y el auvernés. 

Todos estos cánticos de finalidad religiosa tienen 
la particularidad... de no tener nada de religioso. 
Son, estos “Noéis”, los cantos más profanos que se 
cantan por esas navidades de Dios. títulos 
muy edificantes, eso si; pero el título no más. Para 
el puebio francés de todo tiempo, el acto más im- 
Portante de la Nochebuena fué el banquete que sigue 
a la Misa del gallo, el “reveillon”, y el reveillon es 
una ceremonia completamente profana en la que en 
honor de Cristo se bebe fuerte; Y veremos que los 
“Noéls” que se cantan en estos banquetes expresan 
fielmente el estado de ánimo de los comensales. 

En una palabra: el “Noel” 
más que la francachela. 

Basta con ver sobre qué aires se cantaban con pre- 
ferencia estos supuestos versos religiosos. En una de 
las más célebres copilaciones de “Noéls”, "los Noels 
borgoñeses de La Monnoye” escritos en el año 1700, 


Tienen 


no tiende a celebrar 


la primera pieza lleva esta indicación: “sobre un aire 
de trompeta”; la segunda: “sobre el aire del Tigodón 
de la ópera de Galatea”; la tercera: “sobre el aire 
de "mi madro, cáseme usted”, que era una cancion- 
cia muy en boga por entonces. 

Dirán que la época de esta copilación fué precisa- 
mente una de las más disolutas de la historia de 
Francia. Volvamos, pues, más atrás. En el libro de 
“Los grandes Noéis" impreso en 1520, en París, por 
"LL. Crestor, presbítero”, los primeros versos recon 
miendan, en una Pintoresca habla antigua, a todas 
las mujeres de "lievar grant joye” el día de Navidad. 

“Grant joye”, es decir gran regocijo y ya sabemos 
lo que Nuestros abuelos entendían por gran regocijo 
en un banquete. 

Esta vez la obra la firma un ciérigo y esta indul- 
gente Tecomendación no es sino el principio de uno 
de los "“Noéis” más renombrados que ha habido: sobre 
Un ritmo gallardo nos presenta el desfile de todos los 
que van al Nacimiento llevando manjares y bebidas 
Y nos cuentan por fin cómo María y el Niño presiden 
la fiesta. 

Hay, de esa misma época, algunos "Noéls” que son 
Unos pequeños cuadros de costumbres deliciosos, ver- 
daderas crónicas Popuiares. Nos cuentan el Nacimien- 
to y la Adoración de los Pastores estilo siglo XVI 6 


XVIL algo así como Corneille y Racine nos cuentan 
la historia griega Y Tomana estilo Luis XIV. 

Hasta los “Noéls” más austeros son de origen pro- 
fano. Su arcaísmo es únicamente lo que los hace hoy 
parecer recogidos y fervorosos. 

Lo mismo que a las pinturas, el tiempo, al patinar- 
las, las hace a todas muy serias Y muy respetables. 

Y aquí va la prueba: el “Noéj”" “Cantemos por 
favor” (Chantons je vous en prie), uno de los más an- 
tiguos “Noéls” conocidos, se cantaba sobre el mismo 
ritmo que una canción de amor, y sin embargo hoy 
nos penetra por su carácter de misterio y de oración. 

El “Noé!” que Rabelais pone en boca del fraile de 
la abadía de Théléme, se canta sobre un aire de baile. 

Es un baile que figura en el famoso “Tratado de 
danzas” editado en Langres a Principios del siglo XIV, 
que ha proporcionado la música de este "Noél”, el 
más célebre de cuantos se cantan en la provincia de 
Poitou. 

Y no hablemos de la copilación hecha por Saboly 
en Aviñon, y que tiene todos los textos y todas las 
músicas lo menos religiosas posible. 

Uno lleva como indicación el aire de “La canción 


para beber”, de la comedia de Moliere “El médico 
a palos”. 
Varios “Noéls"” muy profanos, pero por excepción 


llenos de delicadeza, se atribuyen a Abelardo, el fa- 
moso teólogo de la Sorbona que compuso, cuando sus 
amores con Eloísa, varias canciones que alcanzaron 
una gran boga. Unos cuantos “Nogls" del siglo XIII 
se deben también a Adam de la Halle, el primer dra- 
maturgo francés. 

Cuando los trovadores iban de castillo en castillo 
cantaban los “Noéls'”” acompañándose del violín a tres 
cuerdas llamado rabel, mientras que las damas, re- 
cogiéndose sus larguísimas faldas por encima de sus 
zapatos de punta retorcida a la “poulaine”, bailaban 
una volta o una pavana. 

El famoso Clement Marot, poeta favorito de la corte 
de Francisco I, cuando se convirtió al protestantismo, 
compuso sobre motivos populares varios cánticos y 
“Noé:s” de un tono muy austero, y el campo adverso 
contestó poniendo a estos mismos motivos palabras 
que no tenían nada de litúrgico. 

El Renacimiento orientó la poesía popular hacia otras 
direcciones, y los “Noéis"” abandonaron su nota pinto- 
resca para no ser más que violentísimas sátiras de 
las que nadie estaba libre ni el mismo rey, ni los 
mismos ministros. 

Con la música de los “Nogéls" 
Luis XIII las “Mazarinadas”, por el estilo de la que 
empieza diciendo: 


Se cantaron bajo 


"Le cardinal, 
cet animal...” 


Y en el siglo XVII circulaban por Paris unos “Noéls 
de corte” en los que la licencia no guardaba ya nin- 
gún recato. 

Pero éstos ya no son los cánticos de la Nochebuena, 
los que se cantan a la vuelta de la misa del gallo. 
Sin embargo, la tradición persiste; la guardan las 
navidades provincianas, las de Provenza sobre todo, 
y hoy, en los pueblos de Francia, como en los de 
España, se cantan todavía los villancicos la noche 
de Navidad. 

Se cantan en las fiestas familiares con que se con- 
memora el Nacimiento de Jesús y se van trasmitiendo 
de generación en generación, como uno de los más 
grandes de la Nochebuena. 
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Si los muchos enemigos que ha tenido y 
tiene el gran Toscanini creyeron poder ven- 
cerlo, es que no lo conocian bien. Tos- 
canini es un hombre de setenta y un años, 
de pequeña talla, pero de naturaleza apa- 
sionada y absolutamente intransigente en 
sus convicciones artísticas. Asi, pues, nada le arredra, y como le decía 
con toda naturalidad a Ossip Gabrilowitsch, en Milán, durante el curso 
de ciertos famosos incidentes, hubiera preferido morir antes que ceder. 
Sus adversarios emplearon todos los medios; Toscanini fué encarcelado 
durante varios días, hace siete años, en Milán; se mostraba muy agi- 
tado, nervioso, pero obstinado e inflexible. El gobierno se encontró en 
una posición embarazosa, y debió libertarlo. Se retiró como un héroe 
y como un mártir, después de haber desafiado a sus perseguidores de 
1931 y de 1938. 

La enemistad entre Toscanini y el Fascismo venía desde hace mucho 
tiempo; el disgusto aumentaba de año en año, la irritación crecía de 
ambas partes, y un choque se hacía inevitable. 

Cuando Toscanini llegó a Italia con la Orquesta sinfónica de Nueva 
York, durante el verano de 1930, se negó rotundamente “a ejecutar mala 
música y a mezclar el arte con la política”. 

Hay que reconocer por una vez que sus convicciones artísticas coin- 
cidían con sus convicciones políticas. Mientras permaneció en Norte 
América, guardó voluntario silencio sobre el Fascismo, y de regreso a 
Italia no ocultó su desaprobación, pero en todo momento se mostró fiel 
a sus convicciones artísticas. 

Durante la guerra, un día en que en el Augusteo de Roma dirigía 
un concierto de caridad, hizo ejecutar la marcha fúnebre del "Crepúsculo 
de los dioses”. 

¡Música alemana, en Italia, en plena guerra!.. Fué silbado; la sala 
en pleno protestó, y una voz gritó: 

—¿Es un homenaje a nuestros muertos, o a los muertos alemanes que 
tocáis? 

Toscanini se volvió bruscamente, arrojó su batuta y gritó: 

— ¡Yo ejecuto verdadera música, pero no lo haré más para semejantes 
mulas! .. 

Y el concierto quedó terminado. 

Aquí, en Buenos Aires, en la antigua Opera, también tuvo con el 
público un incidente bastante desagradable, que le ha impedido vol- 
vernos a visitar. 

Toscanini es de una adorable simplicidad con sus amigos, pero se 
vuelve inflexible con cuanto se relacione con su arte. 

Es uno de los raros artistas que tiene un corazón puro, menosprecia 
el dinero y los elogios, sobre todo los elogios que se dirigen a una eje- 
cución de la que, personalmente, no se siente satisfecho. Cuando está 
descontento de un concierto, se muestra terrible con los artistas de su 
orquesta, que lo aman y lo temen. 

De temperamento muy vivo, lo domina el primer impulso; sumamente 
violento, no titubea jamás, no se contiene nunca, ni la reflexión lo para” 
liza; sus acciones son inmediatas, sus decisiones irrevocables. La per- 
fección que Toscanini exige para su arte se ha hecho proverbial. 

En cierta ocasión, alguien le manifestó su admiración por la “Norma” 
de Bellini. 

—¿Cómo puede decirme eso—le 

-Pero si respondió:e; en el Metropolitan. 
—No — le responde. Usted no ha podido oirla, pues no existe 
en el mundo una soprano que pueda cantarla. Yo tenia que pre- 
sentar la “Norma” en el Scala de Milán; ensayé durante varios 
meses, y el día del en- 
sayo general me con“ 
venci de que no llega- 
ría a representarla 
en forma correcta, 

y renuncié. 

¡Rehusarse a 
presen tar 
"Norma, 


-si usted nunca la ha oído? 


AAA 


después de un ensayo gen 
vispera del día en que el tác 
anunciado y después de tantos el 
director de orquesta como Tosca 
neralmente poco querido de l 


de teatro, salvo de aquellos 
puestos a tirar el dinero por la ventana y quieren la perl 


quier precio. 

Todo esto, sin duda, explica el incidente que ocurrió 
rín. Dirigía un ensayo de la “Novena Sinfonía”. Uno de 
distraído, no tenía en cuenta las observaciones de Toscan 
un grito de rabia, se arrojó sobre él y de un golpe de su 
pe el arco. Una de las astillas hiere al violinista en la 


. 


psiquiatra el doctor Anibal Pastore. 

El testimonio de Pastore hubiera asombrado a los 
quier otro país, pero en ltalia se tuvo en cuenta. El des 

“La ira sagrada en música es, frecuentemente, capaz 
excitación tan intensa que suprime el razonamiento normal. Ni 
responsabilizar a Toscanini de lo sucedido. Todo el mund 
cuenta de las proporciones exageradas que el sentimiento 
en él. No hay más que mirarlo para ver que cuando di 
está, por así decir, fuera de sí mismo. El sentimiento dionisial 
a la vida del músico, podría ser definitivo como una suen 
figuración orgiástica, durante la cual toda fuerza de inhibición'e 
mida y en la que el poder de impulsión es exagerado has 
xismo. Hay una automaticidad irresistible que se mantiene 
mismo del dinamismo. En el caso de Toscanini, ella se 
forma involuntaria en que el cuerpo marca la medida y 
músculos de brazos y piernas. 7 

“Los individuos normales no pueden comprender el movia 
luntario del artista, que está movido por una voluntad Ín 
gado a destruir todo obstáculo que se presente, hasta des! 
como Dionisios. 

"El sentimiento estético adquiere tal violencia en Tost8 
se le puede juzgar por los actos que cometa durante 
estética. 

“En estos trances, no es responsable, o, al menos, no PO 
su responsabilidad artística. En el caso que nos Ocupa, 
podría ser considerado como culpable. La acción ilegal que. 
tido no ha sido ni intencional ni inmoral: ha sido un aclod 
y amoral. Condenarlo sería condenar el genio musical“ y 

Pero, ¿qué efecto produjeron sobre Toscanini los inciden > 

Desgraciadamente, las consecuencias fueron serias. No a 
mos al efecto, producido por su salud, pero moralmente 
injuria que le ha hecho su propio país. Porque Tos 
nada es italiano. Posee una hermosa casa en Milán. Su 
pintores italianos es su mayor felicidad. Adora la música, 
la pintura, el teatro, la poesía. 

Lee a Shakespeare en su texto, y posee un antiguo > 
escritor, del que no se desprendería por nada del mundo. 

Se le ha oído tocar el piano en su casa de SalmicMBl 
como toca en Nueva York, cuando está fatigado, desp 
conciertos, de la charla con los amigos: abre sus partituras ] 


durante varias horas seguidas. Duerme poco: dos horas 
noche y una corta sie 
por las tardes, antes bs 
concierto. Cena despues 
de éste, no piense 
más que en el arlé: 
y le hastía la po” 
lítica. Tal es el 
irascible Tos” 
canini. 
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Dos poetas estudian las catedrales del mundo 


Por ZULMA NUÑEZ 


Simone es joven. Simone es francesa. Simone es rubia. Simone es 
femenina. Simone tiene la voz cantarina como la de un pájaro ado- 
lescente. Pero Simone no tiene necesidad de todas estas buenas cuali- 
dades para distinguirse. Hay otra, que se levanta de entre todas como 
una de esas flores tiernas que crecen sobre el agua y que por el 
milagro de crecer asi admiran y atren. Simone tiene talento. 

Para llegar a la intensidad de una vida que tiene el interés de ser 
superior a las demás basta, a veces, con poseer de ella un mínimun 
de conocimiento. A una mujer de talento se la puede reconocer hasta 
en la actitud con que lee un libro que le atrae. Simone lee abarcando 
los libros como si tuviera un niño entre los brazos... 

Casi que, después de esta presentación, no habría por qué decir que 
esta bella dama que hoy traigo en el filo de la pluma aquí, con el 
regocijo de mi hallazgo, es también una aristocrática figura de Francia. 
Su apellido de soltera, du Háutbourg, así lo revela y hasta hay quien 
asegura que desciende de Carlomagno, aquel emperador que en in- 
vierno “se abrigaba los hombros y el pecho con una chupa de piel 
de foca o de marta zibelina y sobre este traje se ponía un manto de 
color verde”. Pero ella, Simone, no habla de esto. Prefiere contar la 
historia de su infancia y repetir, hasta el cansancio, que ahora viene 
por primera vez a la América del Sur, y en una misión solemne: su 
viaje de bodas... 

—Nací en el bosque... 

Cuna de árboles — le digo, — como los pájaros. ¿Y dónde fué? 

—En plena Normandía. ¿Ud. no conoce mi provincia? Es la región 
de las ricas campiñas, y de las cosechas abundantes. La naturaleza 
es allí millonaria y los hombres son optimistas. En esos lugares de 
predilección, cuando se vive alejado de la artificiosidad de las grandes 
ciudades, el amor a la naturaleza es una verdadera gracia. Se sabe 
que el astro es elocuente, se siente que la brisa tiene un alma canora, 
se Oye que el agua dica palabras fraternales, como en las estrofas del 
celeste cancionero. El mundo todo parece una vasta melodía hecha de 
voces insinuantes y desconocidas. 

—Emerson ha dicho: “Es esencial a una verdadera teoría de la na- 
turaleza y del hombre que contenga algo de progresiva”, 

Junto a nosotras el poeta Carlos Rodríguez Pintos, esposo de Simone, 
uno de los más puros valores de la literatura uruguaya de la actuali- 
dad, escucha silencioso. Ánte el elogio de la naturaleza y mi cita 
emersoniana, tercia rápido: 

—Un poco de gravedad filosófica nunca está de más. Ella no ex- 
cluye, por otra parte, esos amables estetismos y esa encantadora espon- 
taneidad de ¿as cosas vivas — las flores, los pájaros, el agua de los 
ríos y los mares — que tanto halagan la vista y que tanto influyen 
sobre la sensibilidad. Si la naturaleza señala lo absoluto, no lo hace 
sino evolucionando de lo simple a lo complicado, de lo homogéneo a 
lo heterogéneo y de lo uno a lo vario. 

—Por eso es que nos atrae, por eso es que, en muchos casos, se ma- 
nifiesta superior a la ciencia o al arte o más fuerte que ellos. 

—Pero si para creerlo basta sólo con ponerse a reflexionar en cosas 
como ésta: el átomo es el germen de la nebulosa; la flor se compendia 
en una partícula de polen; la inmensidad está toda en la gota de agua. 

—Esta filosofía de la naturaleza—interrumpe Simone de Háutbourg— 
nos brinda el inestimable consuelo de la inmortalidad de lo bueno y 


de lo bello. 
—Nada divino muere — dice el poeta Rodríguez Pintos, comple- 
tando la reflexión. — Por fortuna, como el mismo Emerson dijo, todo 


bien es eternamente reproductivo. 
—¿No consiste en esto, acaso, la manera de pensar de los poetas? 
—Es el fundamento de la escuela platónica: identificar la belleza con 
la virtud. No pocas veces los poetas y artistas han encontrado, como 
solución de todos sus problemas estéticos, que la perennidad del Arte 
corresponde a la inmarcesibie perennidad de la Naturaleza y crean, 
entonces, por amor a esa belleza inspiradora que imprime movimiento 
a la palabra, al color, a la forma, que 
se derrama en la música, sus más es- 
pléndidas obras. 
existe, porque existe la na- 
— arguye el poeta. 
rte es tan natural — concluye 
la a Simone — como los mo- 
entos del corazón, como la son- 
risa. Sólo puede ser artista aquel 
que esté bien cerca de la natu- 
roleza, es decir, aquel que ten- 
ga aptitudes de vida que pue- 
dan convertirse, en un momen- 
to dado, en poder de capta- 
ción en condiciones para ex- 
traer esencia divina, lo 
mismo de lo pequeño que 
de lo grande, del átomo 
y de la inmensidad. 
¿Se le ocurrían a us- 
ted estos pensamientos 
— quiero saber — 
cuando vivía en Nor- 
mandía, en el her- 
moso bosque, don- 
de nació? 
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—Ante la belleza, no cabe otro pensamiento. 

—¿Pero usted vivía en el bosque solamente pensando, solamente 
escribiendo lo que pensaba? 

Simone agranda los ojos pardos, en un gesto de chiquilla sorpren: 
dida en falta y contesta: 

—Corría entre los árboles, montaba a caballo, perseguía ciervos a la 
carrera, me dedicaba a la caza, manejaba el arco y la flecha... 

—Amazona, Diana, poeta, mujer... También la salud es una dádiva 
de la naturaleza. 

—Es hermoso concebir así el mundo... 

Y se deja caer, por unos minutos, en el sueño. Piensa en su país 
natal, piensa en el bosque, piensa en la infancia vivida entre los árbo" 
les y salta, al fin, de un golpe de emoción, a la realidad de su vida 
presente. ¿No me había contado, acaso, que vino a América en viaje 
de bodas? 

Y aquí viene la historia del amor ilusionado. Como en los cuentos 
de hadas, la joven fué llevada del bosque normando a una ciudad 
con muchas luces y muchas casas altas; le compraron trajes bonitos; 
la pasearon, con los ojos maravillados, por lagos y jardines. Un día, 
entró en una universidad. Iba a estudiar. ¡Estaba en Paris! Un panorama 
nuevo se habría ante su alma ansiosa de emociones: los libros, los 
geografías que le descubrían el misterio del mundo y de las razas que 
lo habitan, los idiomas, la revelación del universo visible y del un 
verso invisible... Otro día cuando más engolfada parecía en la bús" 
queda de los conocimientos que habrían de abrirle los caminos de lz 
idea, que habrían de concederle la plena conciencia del mundo y de 
la vida, un acontecimiento inesperado la hizo volver la cabeza. Á su 
lado, un joven estudiante la miraba. Después... nada más. Todas ¡as 
historias de amor se parecen en un punto determinado: el amor. 

El poeta Rodríguez Pintos venía, cuando conoció a Simone, de pi 
tres meses en un convento, el Monasterio de St. Albert-le-Grand, 
Leysse, donde compuso su poema “Le noms”, que imprimió a mano, en 
un alarde de paciencia, con una antigua prensa de brazo. Esta tarea, 
que le llevó algún tiempo, la terminó el 17 de febrero de 19% fecha 
en que Rodríguez Pintos dió a conocer su obra a los monjes de Ley e, 
los primeros que leyeron su bella producción, y a quienes la dedica 
souvenir de trois mois de paix”. . 

En seguida la historia cambió de tono. Se casaron y vinieron a Ane 
rica. América es la estación de tránsito de todos los viajeros del munio 
y mal podían faltar estos, poetas los dos, enamorados los dos, que sé 
han lanzado a correr la aventura de las Musas y de los paisajes. Aqui 
los encuentra la cronista, también ansiosa de paisajes humanos, hacien” 
do planes de estudio y trazando rutas de viaje: aquellos se ampi q 
cada hora, estos no se obedecerán. Los hombres con espíritu, nunca 
pueden trazar un destino; juegan siempre al azar. 

Sin emborgo, planes... 

—Recorremos el mundo estudiando las catedrales: su 
lor estótico, su arquitectura. Escribiremos una obra en co! 
el particular. A Ad 

El propósito me parece original y raro juzgo que lo lleven * 
práctica dos jóvenes poetas que tienen la buena ocurrencia de vi de 
catedrales en viaje de bodas, en lugar de hacer como la ic E 
los recién casados, que se dedican a coleccionar menus Y G eS y 
las librerías, tarjetas postales para enviar a los amigos a quienes “E 
que pueden despertar envidia con su felicidad. a 

Las catedrales del mundo tendrán, así, el cumplimien 4 
la historia, porque el libro que las reuna en un mismo recuerdo 
tejido un tanto con la lengua almibarada del romance A de los 
que no es obstáculo para que Diana y Apolo, en el más amab.e o 
entendimientos se hagan, respecto de lo intelectual, los honores 4 
polémica. ¿Cómo? Asi: A raóS 

—Organizamos nuestras conferencias de manera que podamo 
entre los dos, es decir, discutiendo el uno un aspecto de 
sentando la otra un aspecto comple- 
mentario u opuesto. Tal haremos con la 
figura de Madame Bovary, que tratare” 
mos, distintamente, desde el punto de 
vista histórico y desde el punto de 
vista literario. 

De pronto ¡ay! la Musa mayor 
llama por teléfono; un avión var- 
te dentro de diez minutos y hay 
que despedir a alguien que se 
va; es necesario doblar la fiso- 
nomía de la más bella de las 
catedrales y ocultarlo en la 
maleta, entre corbatas de co- 
lores, un cepillo con iniciales 
y algunos libros comprados 
a última hora. Luego... Ya 
ni nos acordábamos del 
abuelo Carlomagno. Pero 
¡qué imprr'a! Aún aus- 
dan muchas, muchisi- 
mas hojas de papel en 
blanco y, contraria” 

mente a ¿o que se 
cres, el mundo es 
muy  pequeño...Original fronPar, 
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lunas se hallan muy próximas a los 
límites exteriores del anillo. 
== En cuanto al globo de Saturno, el 
“examen telescópico lo revela circun- 
dado por franjas, oscuras unas, claras 
*+o sombradas de manchas las otras. 
¡ : El aspecto e inestabilidad de esos de- 
y talles no permiten asimilarlas a for- 
' 3 :maciones permanentes establecidas en 
“, una superficie sólida. Tales fenóme- 
nos se originan en trastornos de la 
atmósfera o de una masa gaseosa 
“ cualquiera. Así, la débil densidad de 
/ Saturno, semejante a la del agua, nos 
/ refirma en la hipótesis de tener ante 
| los ojos un mundo en estado muy di- 
¡ ferente de la tierra. Y si algún medio 
| locomotivo pudiera llevar a un viajero 
l “hasta Saturno, veríase en la impo- 
7” sibilidad de abordar suelo para des- 
¿A embarcar. Pero en cambio, vería el 
“« "panorama soberbio y único del mundo 
-.. saturniano. 


EL ANILLO TAL COMO SERIA VIS- 
TO DESDE SATURNO. — Imaginemos 
haber desembarcado en Saturno. Se- 
zún el lugar del globo ocupado por 
el observador, el anillo se ofrecerá 
distinto a sus ojos. Si se halla en el 
Ecuador o en sus proximidades, el ani- 
lo será una barra en el cielo. Para 
conseguir dicha visibilidad es preciso 
alegir épocas vecinas a solsticios, en 
que el haz luminoso cae sobre el ani- 
lo. Durante los equinoccios, el anillo es 
nvisible, eclipsando más o menos to- 
almente al Sol, situado en su mismo 
dlano. Es difícil precisar exactamente 
a visión del anillo en el cielo satur- 
ano. Su composición de elementos 
separados, como nubes de minúsculos 
satélites, ¿podrá verse aisladamente 
lesde el planeta o seguirá siendo una 
inea compacta? 

Desde las regiones intermedias en- 
re el Ecuador y los polos podrá ver- 
se el anillo, no en forma de hilo, sino 
1 manera de arco deformado por la 

_———erspectiva. Si se continúa avanzan- 
lo hacia el polo, llegará momento en 
jue el borde exterior del arco celeste 

Hao se elevará más sobre el horizonte. 

Jeducimos en consecuencia esta ob- 
servación: si existiera un pueblo en 

Jaturno, asimilable a nuestros esqui- 

nales, habitantes de las regiones po- 
ares, ignorarían siempre el cinturón 
uminoso de su mundo, y no verían 

O que nosotros los terrestres nos de- 

eitamos en admirar a tanta distancia. 

Si la dimensión y perspectiva del 
millo permanecen estables en el cielo, 
lesde tal o cual punto del globo, su 
ispecto varía fundamentalmente con 
as estaciones. 

Muchas regiones de Saturno se ha- 
-an privadas de Sol entre el equinoc- 
:io de otoño y el de primavera, por un 
»eriodo equivalente a varios años de 
Os nuestros. Dicho período negro 
se halla precedido y seguido por una 
serie de eclipses totales de sol, maña- 
la y tarde. Pero el espectáculo noc- 
úurno, durante las estaciones en que 
duede contemplarse la faz iluminada 
lel anillo, hace olvidar cualquier in- 
:onveniente. Entonces, el arco gigante 
traviesa como una franja luminosa el 
sielo de medianoche, interceptada en 
l centro por una gran mancha de 
sombra, variable en forma y tamaño: 
»l globo de Saturno. 
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SATURNO Y SUS MARAVILLAS 


(Continuación de la página 39) 


Antes y después de los equinoccios, 
esta sombra de bordes  rectilíneos 
fracciona en dos partes al anillo. A 
medida que se acerca el solsticio de 
verano, se estrecha para convertirse 
en elipse, cuyo vértice permite ver 
completamente la zona exterior del 
anillo. Sería necesario un volumen pa- 
ra describir las curiosidades de Satur- 
no en sus estaciones y días. Este dura 
solamente diez horas quince minutos: 
tal es la velocidad del globo saturnia- 
no. Dicho movimiento determina rápi- 
das modificaciones y efectos lumino- 
sos. La dirección aparente de la som- 
bra del globo sobre el anillo varía 
constantemente, se extiende, llega has- 
ta el centro del arco y baja al hori- 
zonte en el espacio de unas horas. 

SATURNO Y SU ANILLO VISTO 
DESDE UN SATELITE. — Trasladán- 
dose imaginariamente a uno de los 
satélites de Saturno se le vería co- 
mo vemos nosotros a la Luna. Sa- 


turno aparece como una luna fantás- 
tica por sus condiciones generales e 
iluminación. Recordemos las fases de 
la Luna, originadas por su posición 
con respecto a nosotros y al sol que 
la ilumina. De igual modo procede 
Saturno respecto a los satélites giran- 
do en torno suyo. Luego, desde uno 
de ellos, podríamos verle como un dis- 
co o colosal media luna, con un enor- 
me guión rectilíneo: el anillo. También 
adoptará la forma de un elipse apla- 
nado. En cuanto a las proporciones de 
conjunto serán opuestas a las vistas 
desde la Tierra. Desde el primer saté- 
lite, sobre todo, muy próximo al pla- 
neta, la perspectiva agranda las di- 
mensiones del anillo en proporción al 
globo y la extensión del sistema cubre 
medio cielo. 

A esta impresión de inmensidad se 
añaden los fantásticos efectos de ilumi- 
nación, cambiantes y raros, resulta- 
do del movimiento del satélite y la 
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época del año saturniano en que el glo- 
bo se corta, en diferentes sitios, con 
la sombra de su anillo. Los grabados 
representan algunos de los variados 
espectáculos que podrían contemplar- 
se desde una luna del planeta gigante. 
A tan exótico aspecto y proporcio- 
nes imponentes falta algo: cierta in- 
tensidad de brillo. El sol ha perdido 
todo su ardor cuando llega a Satur- 
no... No es sino un gran punto bri- 
llante, reducido a un diámetro apa- 
rente, diez veces menor, que el visto 
por nosotros. La radiación total dis- 
pensada a Saturno es cien veces más 
débil que la brindada a la Tierra... 
De tal manera, el anillo y los satélites 
reciben del sol una atenuada ilumi- 
nación y se muestran en consecuencia 
mucho menos brillantes que nuestra 
pálida Selene. En el cielo de Satur- 
no, el arco majestuoso y las múltiples 
lunas no reflejan en total más que una 
débil y opaca claridad. ¡A los ojos 
humanos disiparian apenas la oscuri- 
dad! Pero, a despecho del brillo ful- 
gurante, ¡qué grandioso espectáculo 
despliegan las noches de Saturno! 
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Mime lo que comes 
y te diré quién eres 


Hay un solo alimento universal: la leche. Y todavia su empleo 
jeneral se justifica hasta cierta edad; en efecto, los niños de todas 
las latitudes aprecian ese líquido, algo insulso, segregado por las 
3lándulas mamarias de algunas especies zoológicas superiores. 

En tiempos de Homero los griegos la consideraban buena única- 
mente para los recién nacidos y para los bárbaros, pero absolu- 
tamente indigna de nobles guerreros. 

Esta opinión cambió con el correr del tiempo. Los pueblos civili- 
zados adoptaron la leche como bebida de gran utilidad, aunque los 
pueblos primitivos continuaron despreciando al blanco líquido. 


PARA ALIMENTARSE DE GRILLOS Y DE LANGOSTAS. — Es fre- 
cuente Observar, en el Este africano, el asombro pintado en los ojos 
de los negros cuando un europeo extiende manteca sobre el pan. 
La fabrican y la aprecian, no como alimento, sino como cosmético 
para el pelo. 

Quienes tuvieron ocasión de ver a los indígenas del Africa orien- 
tal regalarse con un plato de grillos, les acusan de incomprensible 
perversión gustativa. Idéntica impresión les causamos a ellos co- 
misando huevos “esos nauseabundos fetos de pollo”, como suelen 
llamarlos. 

La langosta saltona frita es plato favorito de los indios chochonas, 
como los gusanos y larvas lo son de los indios pomos de California. 
Tienen las últimas un sabor azucarado, lo cual explica su éxito como 
jolosina entre los niños indigenas. 

La lógica no desempeña papel alguno tratándose de gustos o de 
repugnancias en materia alimenticia. El hábito parece ser el factor 
decisivo. La introducción de nuevos artículos alimenticios en el mer- 
zado, aun cuando nada tengan de revolucionario en el aspecto y 
3abor, despiertan siempre resistencia. Las primeras papas apareci- 
das en Europa fueron tenazmente rechazadas por el público. 


DESIERTO, PAIS DE ABUNDANCIA. — Los blancos sorprendidos 
sin víveres en un desierto americano se verían condenados a morir 
de inanición. Sin embargo, en esos mismos desiertos, como el de 
California Sud, por ejemplo, los indigenas encontraron más de 60 
plantas comestibles y alrededor de 30 hierbas con virtudes curativas. 

Los indios de California descubrieron, entre otros, el árbol '“mes- 
quite”, rico manantial de alimentos nutricios. Sus habas y vainas 
constituyen su principal alimento. Saben prepararlas de diversas 
maneras. Muelen las habas para convertirlas en harina o las comen 
hervidas, asadas o fritas. Antes de afirmar semejante tradición culi- 
naria, debieron sus antepasados librarse a múltiples experimentos. 

A los pueblos primitivos no les desagradan los alimentos amargos. 
Explicase asi la afición de indios y de negros por la yuca. 

Quienes suponen a la bellota del roble apta solamente para ali- 
mentar cerdos, ardillas y otros animales, se engañan. Los indios de 
California las reducen a polvo y hacen galletas con su harina. 


¿POR QUE SE PREFIBRE LA OSTRA A LA HORMIGA? — Un 
viejo refrán norteamericano afirma que el primer hombre que tuvo 
el coraje de tragarse una ostra fué un héroe. 

No carece de verdad el dicho, pues se necesita bastante valor 
para deglutir un animal vivo, de aspecto desagradable y de horrible 
sabor o venenoso en ocasiones. En cuanto al cpego del pueblo fran- 
cés por las ranas no deja todavia de asombrar al mundo. 

Las consideraciones de higiene invocadas por la gente civilizada 
para justificar sus inclinaciones alimenticias no resisten al andlisis. 

En su nombre, adoramos langostines y cangrejos, animales franca- 
mente sucios, y manifesicmos abisrta repugnancia por comer lan- 
gostas o gusanos a los cuales nada puede reprocharse en cuanto a 
limpieza y cuyo régimen vegetal debiera inspirarnos confianza. 

Para ciertos pueblos es repulsivo consumir came de animales 
emp.eados en otros usos. Asi en la India, donde los bueyes reem- 
plazan a la fuerza motriz, no se concibe matar una vaca, un ternero 
o un novillo para saborear un rosbif. Sentimiento análogo experi- 
mentan los naturales de América con respecto al caballo. En el Este 
africano se crian muchas vacas, pero solamente para tener leche, sin 
jamás utilizar su carne. La cría de gallinas y pollos florece en Siam. 
Pero no tiene por objeto sino la producción de gallos de riña. Los 
indios de Puebio cuidan a los pavos por las plumas hermosas que 
les suministran, sin intentar nunca prober su carne. 

En América del Sur los indios de la tribu Jivaros saborean golo- 
samente un poto preparado con hormigas exclusivamente. Dicho 
insecto tiene un sabor marcadamente picante debido a la presencia 
da ácido fórmico, que equivale a un condimento... 

Lo cual viene a demostrar que en materia de comidas y de gustos 
todo es cuestión de costumbre. 
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CARREÑO Y STEINBERG 


ontados amores hay tan excep- 
cionalmente notables como los que 
unieron a Augusto Comte y Clo- 
tilde de Vaux. Se sabe que el filó- 
sofo amó apasionadamente a esta 
mujer no sólo durante su vida, sino 
aun después de muerta, y no se 
ignora tampoco la influencia con- 
siderable que tuvo en su obra, has- 
ta tal punto que muchos creyeron que desvió de su 
dirección primitiva a la filosofía positivista. Pero hubo 
algo más: el filósofo fundó una religión cuya diosa, 
la Virgen-Madre, era Clotilde de Vaux, y cuyo culto, 
minuciosamente descripto, siguió hasta su muerte, pro- 
siguiéndolo sus discípulos después que él. 

De esta novela de amor sólo se conocia el tema; pe- 
ro un pariente de Clotilde, Carlos de Rouvres, basándose 
en la correspondencia sostenida entre el filósofo y 
Clotilde y en detalles familiares transmitidos de padres 
a hijos, escribió un libro muy bien documentado so- 
bre esa pasión, a la vez divina y humana, y suma- 
mente conmovedora. 

Clotilde nació en París el 3 de abril de 1814, siendo 
sus padres el capitán Marie y Juana de Ficquelmont. 
Esta última descendía de una aristocrática familia lo- 
renesa arruinada por la Revolución. En cuanto al ca- 
pitán Marie, aunque tomó parte en las campañas de 
¡a revolución y del Imperio, no pudo avanzar de gra- 
do, y en la época de la Restauración, gracias a la ín- 
fluencia de la familia da su esposa, logró po un 
empleo de receptor de rentas en Meru, en donde se 
instaló con su mujer y sus hijos. 4 

Mí creció Clotilde, niña bonita, pero amanera A y 
ácter discolo. Pasaba largas temporadas en los 
de car , ían en Lorena, lo que era 
11 ue sus tias poselan 
castillos q Es distracción. Sin embargo, como era 
para ella da Clotilde ingresó en el internado 
e Login de Honor, en el que permaneció hasta 
1834. 
Las rela 
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Augusto Comte y Clotilde de Vam 


Marie no ocultaba su desagrado, y la madre de Clotilde, a fin de hacer mas llevo 
dera la vida en familia, pidió ayuda a su hermano entonces ministro en la corte de 
Austria. El señor de Ficquelmont fijó a su hermana una pensión de 600 francos. El copitan 
Marie no cambió de modo de ser y Clotilde resolvió dedicarse a la literatura, a fin de 
poder hacer frente a las necesidades más apremiantes, pero finalmente se separó de 
los suyos. Su hermano, que seguía estudios en la Escuela Politécnica, la protegió mucho, 
y cuando formó su hogar, en 1844, pidió a Clotilde que se fuera a vivir con él. La joven, 
escarmentada, aceptó solamente compartir las comidas. 

Augusto Comte, que había terminado su “Filosofia positiva” y preparaba la “Poli 
tica positiva”, acababa entonces de cumplir 44 años y había reunido a su alrededor un 
numeroso grupo de discípulos, entre los que se contaba el hermano de Clotilde. E; 
filósofo, después de una vida conyugal fértil en incidentes desagradables, habia re” 
suelto separarse de su esposa, Carolina Massin, para poder proseguir sus estudios. 

Su cerebro, que había estado sujeto anteriormente a profundos desequilibrios (dos 
veces intentó suicidarse el filósofo), pedia reposo y serenidad. 

Pero ésta no duró mucho tiempo. Cuando se encontró por primera vez con Clotiide 
en casa de su hermano, la impresión que la joven le produjo fué tan violenta que sa 
lió de allí completamente trastornado. En sus sucesivas visitas, el encanto aumento 
el filósofo se habia enamorado, y al fin lo confiesa: 

“"...Me satisfará mucho hacer aún más intimas nuestras relaciones. Á menudo me han 
juzgado poco sociable, pero ha sido por no encontrar en los demás una disposición 
de espiritu semejante a la mia y, sobre todo, un corazón que armonizase con el mio. 
Mi expansiva confianza os probará cuánto placer hallo en vuestra conversación. Ade 
más de la elevación de ideas y nobleza de sentimientos, que son peculiares a vuestra 
familia, hallo en vos una triste semejanza de situación personal”... 

Su ardiente declaración a Clotilde fué rechazada. Comte insistió desesperadamente, y 
para el cumpleaños de Clotilde le envia como regalo su “Carta filosófica sobre la con 
memoración social”. En ésta puede advertirse la evolución de su espíritu y la tendencia 
religiosa que surgen en él. Considera esa época como la de su noviazgo aunque aque..o 
a quien persiste en llamar su prometida le escribe: 

"En nombre de la amistad que os profeso os suplico renunciéis a esa inclinación 
que ha de haceros desgraciado. Un amor sin esperanza mata el alma y el cuerpo.” 

Luego, queriendo apartarle más, Clotilde le confesó que después de su marido habia 
amado a otro hombre, que ni siquiera se dió cuenta de la pasión que inspiraba. Ese 
hombre, aunque Clotilde no lo nombrase, es Armando Marrast, el director del “Naciona'” 

Augusto Comte agradece esa confianza y responde con otra, declarándole su pasado 
demencia, que ocultara hasta entonces. El filósofo y la joven continúan viéndose. 

Pero en ella ocurren acontecimientos que la exaltan. 

La publicación, en el “Nacional”, de una novela de Clotilde (junio de 1845), titulada 
“Lucía”, y que no es, en realidad, sino una especie de autobiografía, entusiasma 4. 
filósofo, que jura solemnemente que no tomará como esposa sino a su amiga C:otilde 
Ella se niega dando, sin embargo — al fin mujer, — ciertas esperanzas. Comte pasa 
de la alegría a la tristeza, de la confianza a los celos. Cuando Marrast ofrece a ¡a 
que es siempre madame de Vaux colaboración regular en el diario y bien pagada, e. 
filósofo tiene un acceso de sombrío furor, que se troca en el más vivo gozo cuando 
Clotilde le pide prestados 50 francos en un momento de apuro; gozo que se intensi” 
fica cuando el hermano de la mujer que ama le pide que sea padrino, en unión de 
Clotilde, de su hijo. La ceremonia del bautismo consagra a los ojos de Comte esa union 
mística. Ya se atribuye derechos sobre Clotilde. 

Clotilde, reconociendo al fin el inmenso amor de Comte, se cfrece a él en un arranque 
de piedad y ternura. Pero la unión física no se consuma; Clotilde, con toda la rebe” 
lión de su cuerpo, rechaza a Augusto, quien cae a sus pies vencido y anonadado; e. 
espíritu ha triunfado sobre la materia, pero sólo después de la muerte de madame 3 
Vaux Comte abominará del amor físico. 

A pesar del violerto choque pasional, las relaciones continúan normales, tanqui3s. 

lotilde está escribiendo una nove:a, “Wilhelmine”, que será su historia, y du on 
regalo a su amigo un rizo de sus cabellos. La madre de Clotilde exige a su hija qué 
vuelva al hogar paterno; la joven se niega y esta situación la acerca más aún a U 
que empieza a organizar el culto que celebrará más tarde. El sillón donde ella se sié 
es el altar ante el cual se arrodilla y las plegarias que dice consisten "en repell PO 
rrafos de vuestras cartas”. La salud de Clotilde va desmejorándose. 

Aprovechando la debilidad fisica de Clotilde, Comte la persigue nuevamen'e con Sus 
deseos. Sus cartas son más ardientes que nunca y sólo a duras penas se resigna a % 
obtener más que esa amistad. De esa resignación nace la idea de los amores 0383 
de la que hará un dogma. 

La enfermedad empeora pero Clotilde la oculta a su familia y Comte le recomiendo 
no recibir a nadie. La última carta que ella le dirige es la giorificación de la amisia2 

“Os equivocabais — escribe, — al sostener que la amistad no ama”. ] 

Hallándose ya muy grave se presenta la familia Marie, encontrando a Comie 0 3 
cabecera del lecho de Clotilde. El filósofo trata con rudeza a los padres. El 2 de 1% 
un sacerdote suministra a la joven los sacramentos. En el paroxismo de su desesperación 
Comte blasfema e insulta al capitán Marie, quien lo arroja de la casa, aunque pror*” 
llamarlo cuando se acerque el fin. El 5 de abril avisan al filósofo que la enferma no pascro 
de aquel día. Comte acude y se encierra. La familia no se atreve a forzar ¿0 put 
tras de la cual se desarrolla la lucha del amor contra la muerte. Cuando Comte apre 
la gran segadora ha triunfado. Comte sólo piensa desde entonces en el trabzo Y es 
"a adoración de Clotilde divinizada. 

En 1846 compone su “dedicatoria excepcional a su eterna compañera”, primer 
de su “Politica positiva”. Reune a sus discipulos y les narra su vida sentimenia 
pone oraciones que están hechas con pensamientos de Comte, palabras de Ca 
tractos de sus cartas y citas españolas, italianas y latinas. El ceremonia. esta 
samente ordenado. La oración matinal comienza a las cinco y media de ¿a mañ3na, 3 
una hora y se compone de: “una conmemoración de 40 minutos, de rodillas ante e. += 
y de una efusión de 20 minutos, diez de pie y diez de rodillas.” j 

Cada semana visita la tumba de su amiga y cada año, el día de su santo, .2 
una carta que forman esos diez “Santa Clotilde”, en donde el filósofo llega a “ 
siderable altura moral. Funda una religión: casa, bautiza, entierra: es Sumo Pot! 
incorpora a Clotilde al Gran Ser. 

Y continúa en esa devoción hasta su muerte, ocurrida diez años después. 
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A la manera de Francis Jammes 


En Francia, y fuera de 
ella, son famosos los Pasti- 
ches de Paul Reboux 
Charles Miller, publicados 
bajo el título A la maniére 
de... 


Paul Reboux ha contado 
en un reportaje cómo se le 
ocurrió parodiar a los gran- 
des escritores de su país, 
Dice que un buen día ha- 
blaba con Fernand Gregh a 
propósito de Francis Jam- 
mes, cuya reciente desapa- 
rición ha sido tan lamentada. 

—Es un excelente poeta 
— dice Gregh. — A Pesar, y 


quizá por la sencillez que 
afecta, es substancioso, es 
encantador. 

—AsÍí es — contesta Re- 
boux, — pero... 

—Pero, ¿qué? 

—Le diré a usted franca- 
mente mi opinión: creo que 
se puede escribir como 
Francis Jammes muy fácil- 
mente. 

—No tanto... 

—Le aseguro que sí. 

—Me parece que no. 

Paul Reboux escribió 
aquella noche su Primera 
parodia. Se titulaba Le pau- 
vre facteur rural. Es esta: 


Je sais, moi, pourquoi il est pauvre. 
C'est parce que son pere n'est pas sobre, 
parce que sa mére est sans ouvrage 
car elle ne vend Pas ses fromages. 


Inés Zavalía Bunge, Lucrecia Peña Salas, Constanza Zavalía Bunge, 
LEE Juan Vicente Pampín, Luis Aguirre, Carlos Rubio Egusquiza Y Tomás Pitt. 


Tous les matins, il prend son sac, 
son sac de cuir qui est trés gros, 
et il ven va sur un chemin 
triste et doux comme un abricot. 


Il m'a apporté une lettre bleue 
de mon amie, qui a la téte ronde, 
toute ronde comme une pomme blonde 
oú deux trous d'abeille feraient les yeux: 


Il a bu un verre de vin 
et s'est essuyé avec sa manche: | 
puis il est reparti sur le chemin, 
sur le chemin quí sentait la vieille planche. 


Le facteur est brun et célibataire. 
Il aimerait bien aller en bateau 
ou en chemin de fer ou en landau... 
Mais pour lui, ce n'est rien que la poussiére. 


Et il s'en va sur ses pieds comme il se doit. | 
Mais, comme il a Uáme tres douce 
il pousse, aux pieds du facteur a l'áme douce 
une petite fleur bleue entre chaque doigt. 


Y esta A la maniére de Francis Jammes fué la primera 
de la extensa y regocijada serie de ingeniosas parodias. 


Lucrecia Peña Salas 
Y Juan Vicente Pampín. 


osa Zorraquín Y 
Lanús (hijo) 


María 
la Gustavo A. 


Google 


Susana Sch y 
Carlos Demaría Sí 


A su hermano de des” 
El peoncito tiene los 


ron los arneses. 


usie; 
q tán poniendo. 


tino se los es 
S..» 

ná alienta a esa hor 

iesta. En tanto, €l 


a en que la estancia 
tordillo espera la or” 
a mientras busca en el suelo la A 
días. Ni una pregunta se formula. al 
e: qué carga llevará. . -; no se Deroara <á 
o tá enganchado. ¡Bah!.... también lo eS” 
O al Quizás evolucione y llegue a Ser ca 
a E crac deuitá enganchado. Como todos los 
pataz. FE 


doo hubiera nacido ya caballo, que nunca 

o ida fué siempre igual: un paso y otro 
ti la remolinear en torno a su cuerpo Ja 
paso. No E de una primavera: Es como uno de 
brisa rs sin recuerdos que nunca tuvieron 
esos + o 


niñez- 


lla de los 


camino resbalan sus gran” 
. En otoño ve hojas pati- 
el sudario que les pone la 
as halla, suele mirar hacia los 
y de gorjeos. Sabe que 
el camino cuando las can” 


muerte. Cuando no 


lunares sobre Su 
igual aunque digan 

Seguirá enganch ado Y A 
que se caiga el Ultimo lunar. Su ba 
no no tiene lunares. T llos 
destino es el mismo. No 
escarceando a ninguna 


ant 


llegaron 


Digitized by Go gle 


por 


RICARDO 
LORENZO 


endomingada, no escucharon el “vamos” de las ca- 
rreras cuadreras. Parece que nacieron así: ya 
grandotes, ya cabailos. 

El sol golpea las sombras contra el suelo. Á ve" 
ces el tordillo ve la suya adelantándose en la mar- 
cha, como si quisiera irse. Ya se irá él también de- 
trás de la sombra rumbo a una sombra absoluta. 
En tanto, el carro rueda y rueda como la vida. El 
trabajo rueda hacia el descanso. El carro, el peon" 
cito, los árboles, todo rueda hacia una meta segura. 

¡Qué hondo el silencio de esa hora! Es un gran 
bostezo. Apenas llegan murmullos lejanos, referen” 
cias del silencio. Ya la tarde se poblará de rumo" 
res, de charlas con cimarrón. Entonces, lo desengan" 
charán, pero le parecerá que sigue atado. Costum" 
bre, ausencia de libertad, profunda convicción. ¿A 
que engañarse si la libertad es tan solo un sue- 
ño? De noche, bajo el baño de luna y estrellas, se 
le ocurre que sigue prendido al carro. Sacude su 
piel en movimientos nerviosos, agita sus crines, Pp?” 
ro la sensación persiste. Los arreos penetraron en 
su carne hasta el alma. Pero día llegará en que *: 
alma se irá en ancas de una nube. Y se borrará e 
último lunar. 

Dejará los arneses. Marchará lejos en galope ajado. 
Y se encontrará con las hojas que el otoño patino 
de herrumbre. 


Ya le han puesto los arneses. Á su compane 
los están poniendo. El peoncito tiene los suyos: 
dos tienen arneses. Menos los sueños. 
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¿Quién no conoce, 
de nombre siquiera, 
a Saturno y su ani- 
llo? Para apreciar la 
belleza de su con- 
junto es preciso ver 
este planeta en el 
campo de un teles- 
copio. Entonces, ofre- 
ce a la vista un in- 
comparable espec- 
táculo, único en el 
universo conocido, im- 
posible de ser olvj- 
dado. 


aparato optico. Revyé- 
lase con ello su 
enorme volumen real. 
En efecto, la esfera 
de dicho planeta mi- 
de 119.900 kilóme- 
tros de diámetro, lo 
cual significa un ta- 
maño 745 veces ma- 
yor al del globo te- 
rrestre. Comparativa- 
mente a Júpiter, el 
coloso del sistema 
solar, Saturno resu]- 
ta algo inferior, pero 


¿Cuál no sería la le supera por la ex- 


» h impresión si pudié- tensión formidable de 
NES 4 Y ramos contemplar de su anillo, con un 
cerca ese mundo de diámetro total de 

maravillas? Saturno visto desde su más próximo satélite, en la época de uno de los solsticios, 278.000 kilómetros. 


; 4 POLO NORTE 


PLAMO DE A ORBITA 
A a o o 


OE SATURNO 


LA TIERRA 


- 


AS estaciones de Saturno la iluminación de : : 
atu Y la i Cc XS 5, Luz recibida por Saturno durante los solsticios.- 


aníllo. — He aquí las sucesivas Posiciones : i 
Si Movimiento alrededor del Sol. En 1921, D XZe baaa, del po EETAAzS e Ss a qa Parte 
el equinoccio de Primavera boreal. En 1936 , E Lg, Me do, a la erecha, tamaño de la 
el equinoccio de otoño, Y recién en 1943 , cs 8 DL :srra en comparación con Saturno, 

< llega al solsticio de invierno, a CIA 


' edo SR La prodigiosa cintura formada 
4 E E. ; B AS OA > S Por ese anillo, de insignificante es- 
lratemos de transportarnos a él. £CURDOR AS E pesor, hállase dividida en zonas, 

Para mejor considerar la magni- A aAnS ANILLO con una laguna principal, bien de- 

ficencia del planeta admirable, co- ai finida. La constituyen elementos 


noceremos sus Principales caracte- tales como granos de polvo, cor- 
Tisticas y la razón de su extraor- : púsculos o asteroides evolucionan- 
dainaria presentación. Por espacio ñ do como satélites a distintas ve- 
mucho tiempo, Saturno marco C es en proporción a su dis- 
límites del sistema solar, por del globo saturniano. Co- 
ser el último Planeta capaz de ser mo no pueden verse Separados, a 
distinguido a simple vista. Vésele ; ? simple vista, aparecen en línea 
1 1 LP > e el tin: e ¡] - 

mover lentamente, cumpliendo en TDT contibua, lo) sea en anillo, los den 
treinta años aproximadamente, la o sos enjambres de sólidas partí- 
olución del cielo. Dicho tiempo 0/0 culas. Siguiendo Posiciones suce- 
dura también su movimiento alre- sivas en el curso de su revolu- 


-Q 
D 


“a € 


10 


dedor del sol: es decir, constituye Cómo se ve el anillo de Polieno. E ES ze ME Eta re ción Saturno Y su anillo nan 
- ; : E lla justamente sobre e plano del anillo de lugar con Tespecto 
e año. La longitud de isla BS E de melo línea. A medida que se aleja y ocupa los puestos lug e pecto al Sol y 


o sobre los ángulos a y al. En el esa variante de iluminación, idén- 
ticas a las sufridas por la Tierra, 
corresponden a las 
estaciones de Satur- 
no, cuya duración es 
de siete años, de los 
nuestros, para cada 
una... 

Las diversas regio- 
nes del mundo sa- 
turniano alternan, 
Pues, larguísimos pe- 
ríodos de luz y de 
sombra. A ellos se 
debe la visibilidad de 
ciertos aspectos del 
más sorprendente es- 
pectáculo dado por 
la bóveda celeste. 

Recordemos final- 
mente la corte de 
diez satélites, en se- 
quimiento de Satur- 
no. Algunas de estas 


ríodo está r id r 1.425 millo- e irá illo más oblicu ] 
nes de Monos Le cuales cons- A O por estar el anillo debajo del horizonte. 
tituyen la órbita de 
Saturno. Como nos- 
Otros distamos 149 
millones de kilóme- 
tros del Sol, resu]- 
ta un abismo de 
1.276 millones entre 
la Tierra Y el pres- 
tigioso hermano ce- 
leste. 

A semejante dis- 
tancia, un mundo co- 
MO el nuestro haría 
triste figura. A tra- 
vés de un lente as- 
tronómico distingui- 
nase apenas como 
un punto luminoso. 
aturno aparece con 
tamaño suficiente pa- 
Ta dejarse admirar 


desde un modesto 
(Concluye pág. 57) 
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a aristocracia negra de Buenos Álres 


Por FRUTOS PAZ 


Hace 61 años, el 15 de julio de 1877, unas cuantas docenas de hombres 
asistían, en Buenos Aires, a la fundación de la primera sociedad de socorros 
mutuos que tuvo la capital. Esa sociedad, que pasó a ser conocida por e. 
nombre de “La Protectora”, tenía la rara misión de agrupar, en su seno, 
a todas aquellas personas pertenecientes a la raza negra que quisieran po 
nerse bajo sus auspicios. 

Varios cronistas que se ocuparon del asunto dijeron, entonces, que era 
sorprendente el hecho de que, estando ya tan crecida la población de Buenos 
Aires, sólo hubiese una institución de tipo mutualista: “La Tipográfica Bo 
naerense”, que se fundó para atender asuntos gremiales. Y trataron de hacer 
notar también que, siendo relativamente tan pocos los 'hombres de color fue- 
ran los primeros en tomar una iniciativa que luego despertaria, como des" 
pertó, tantas emulaciones. No pocos, además, trataron de explicar con ra” 
zones el hecho. ¿Era, acaso, que los negros se asociaban por lo mismo que 
estaban a distancia del resto de la gente, en cuanto al disfrute de ciertas 
prerrogativas sociales? Fuera por lo que fuese, no todo quedo en crónicas 
y en decires; “La Protectora” se fundó y fué con la colaboración de las au 
toridades nacionales y el apoyo económico de buena parte de la sociedad 
porteña. Los mismos fundadores, a cuyo frente figuró Eugenio Sar, se im" 
pusieron una cuota de contribución importante que, por aquellos días, sig" 
nificaba ponerse a la altura de los socios millonarios de las instituciones 
más aristocráticas del país. Veinte pesos tenía que pagar cada socio, como 
consta en el documento de la fundación que el lector podrá ver y del cual 
se desprende que el cumplimiento de tal compromiso era capita] para for 
mar parte de la sociedad, pues en el mismo aparece borrado un nombre, en 
lugar del cual se ha colocado la siguiente inscripción: “fué borrado por no 
cumplir”. 

Estas y otras observaciones llevan al cronista a la conclusión de que en 
aquella casa se había reunido lo más granado de la sociedad negra de hace 
60 años. 

Eugenio Sar era entendido en cuestiones marítimas y dueño de valiosas 
propiedades. Vivía con holgura ocupando una de ellas, bastante lujosa, en 
la calle Montevideo entre Charcas y Santa Fe. Otros socios eran empleados 
públicos, desempeñando, algunos, cargos importantes en el Congreso y demás 
reparticiones de la Administración Nacional. 

Pero un detalle sentimental daba, también, a aquella sociedad, un selo 
de simpatía y era por ello natural que contase con la adhesión sin reservas 
de la aristocracia porteña. Ese detalle es el siguiente: muchos de jos hom 
bres de aquella casa eran descendientes de esclavos de las más encumbrados 
familias argentinas y llevaban sus apellidos, como se estilaba en las épocos 
en que la esclavitud benigna estuvo en su apogeo. Nada de raro tenía, pues, 
que en las actas figurasen junto a los patronímicos corrientes, el nombre la” 
mativo de los Monteagudo (que también eran negros), de los Thompson, de 
los Mendizábal. Será por eso que, cuando en 1880 “La Protectora” fundó s3 
panteón social en la Recoleta, don Bernardo de Irigoyen, en persona, a ¡0 
sazón Ministro del Interior, concurrió a inaugurarlo y también la señora visa 
Pacheco de Alvear, que fué en representación de su esposo, el entonces is 
tendente de Buenos Aires, don Torcuato. 

Curioso detalle del acta de inauguración del monumento funerario que 
estaría destinado a guardar en la primera necrópolis argentina los restos 
de la aristocracia de color es el que está firmado por Tomás B. Platero, es” 
cribano negro que tenía un estudio muy conocido en la Buenos Aires de 
hace algunos años y padre del único médico de su raza que ha habido €. 
la Argentina, del mismo nombre de su progenitor, que era cirujano de. Raw 
son y que murió hace diez años. 

Estos mismos Piatero llevaban un apellido ilustre, con el ascendiente a que 
más adelante hice alusión. E 

El cronista, que ha visitado los archivos de esta casa por la que desiio” 
ron, junto a los negros de Buenos Aires, muchos hombres conocidos por $ 
actuación en el gobierno y en la buena sociedad, ha encontrado una comi 
curiosa: la que se refiere a la celebración del cincuentenario de "La ?: 
tora". Por estos documentos se llega a la comprobación de que só:0 sobre” 
vivían, en esa fecha, dos de los fundadores de la primera sociedad MUNo” 
lista: Casildo Thompson y Estanislao Grigeras. Los Monteagudo, los Mes3" 
zábal, los de abolengo, en fin, habían cambiado el nombre, se habian «“M 
vertido en los Pérez y en los López que trajo, naturalmente, los casamié* 
sucesivos de los hijos y de los nietos de los primeros socios que tuvo 
Protectora”. ES 

De Casildo Thompson se dice que era compositor lírico y que se dedicas 
muy especiaimente a la música religiosa. También poeta, tenia e cua > 
numerable y vasta de los hombres de su raza, que tanto gusto slonten E” 
esas expresiones del arte, en las que se diria que mejor sabe mostal *: 
espíritu sus estremecimientos y sus reacciones. 

También Grigeras era compositor, y se asegura que algun 
tuvieron, en un momento dado, bastante popularidad. 

En nuestros días, y después de 61 años de vida, aquell 
ción subsiste. Tiene su sede en la calle General Urquiza 826 y se «2 088 
por una vieja plancha de piedra que ostenta a su entrada y que U%: 
Protectora”. Fundada el 15 de Julio de 1877. de mecit 

¿Qué fué — se preguntará — de las viejas familias negras ge ES 
retumbante que pagaban una cuota de veinte pesos para manten 
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Robustecimiento de los músculos 

dorsales y de los antebrazos, pa- 

Ta crear una buena silueta, o al- 
go por el estilo... 


Un 
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instituto para Corregir defectos físicos 
Desde una “dis 


¿ a de caminar, hasta un tórax hun- 
dido, todos los pequeños y grandes defectos pueden corregirse. Así 
lo aseguran, por lo menos, en un instituto muy moderno de Londres. 


graciousa” maner, 


Una espina dorsal débil 
fortalece con flexiones y 
peso de 50 a 60 kilos. 


se 


gazamiento de 
los tobillos 
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rno, color y motivo que 
e ta mesa armonizan 
i¡mpló8mentos modernos. 


FOTO GRoss 


María Antonia Lanús Green, compro- 


metida con Martín Monasterio, 


FOTO ROMANDINI 
a con Arturo 


María Ester Campos, cuya bod 9 del cte. 


Idoyaga Molina se realiza el 


Foro AMERICANA 


Laurencena, 


María Ester pasad 


Al ximo Ss 
19 del mos PMA fredo P. Burgos. 


z y FOTO POLZINETTI 
Lyaia Ana Sahores, cuyo enlace con Juan ]. Murphy 
fué bendecido en la iglesia de San Agustín. 


> FOTO ALMADA 
erto M. Zimmermann, con 
. del Socorro, 


Mabel _Guerrico con Alb 
misa de esponsales en N. S 


FOTO STEINBERG 


Elvira Viñas Ibarra con Raúl Jorge Sánchez 
Loria, en Nuestra Señora del Socorro. 


Foro 5RoSs | 


Elvira de la Torre Reyes con Raúl A. Monsegur = 
(hijo), en casa de la familia de la novia. 


María Ester Gamboa con Miguel Angel Reynal 
O'Connor, en Nuestra Señora de las Victorias. 
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Clara Uriburu Roca, cuyo enlace con 
íduardo Cernadas se bendecirá el 21 del cte, 


Mercedes Art 1yeta Uriburu, 
con Martín Cullen Paun 2rO. 
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SARITA DELFINA GALLARDO 


(hija de don Guillermo Gallardo 
y de doña Sara Drago Cané) 
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Fué la representación más completa del gaucho. , 

En su sobriedad, en su equilibrio, en los rasgos de su fisonomía 
física y moral don Lucio significa la concreción acabada de un 
tipo. De un tipo racial que nos ha hecho étnicamente interesantes 
a la curiosidad de propios y extraños. 

Gaucho por donde se le buscara. Desde la indumentaria a 
las inclinaciones y los gustos; desde el ademán a la palabra. 

Fué uno de los pocos sobrevivientes de aquella generación de 
criollos que se formó al lado y bajo la dirección experimentada 
Je mi abuelo. De los que fueron sus servidores y sus amigos, 
leales hasta en el recuerdo. 

Me retrotraigo a las épocas de mi infancia y lo estoy viendo, 
nitido, seguro en ja precisión de los rasgos; la faz angulosa y 
estirada; levantada de atrás la melena canosa; espesas y ar- 
queadas las cejas; lacio el bigote y caído hacia las comisuras 
de los labios; oscuros y chiquitos los ojos vivos de mirada pene- 
trante; vagamente moreno el cutis, que se le hacia sombrío en 
los bordes de la barba cuadrada y digna, y reluciente — como 
bruñido en acero — en los pómulos salientes. 

Alta y enhiesta la escuálida figura quijotesca; pausado y digno 
el ademán; sentenciosa y sobria la palabra. 

Entendid» hasta en los detalles menudos, en todas las cosas y 
los trabajos del campo. 

Sabio y oportuno en la dispensa del consejo o la evacuación 
de la consulta; “esperimentao”, como se dice para expresar el 
valor ponderativo de la ciencia adauirida empíricamente en la 
constante observación de la naturaleza y los hombres. Sencillo 
en el vestir gauchesco — pero meticuloso en el aseo inflexible de 
las prendas, — todo su lujo personal consistía en la soberbia 
rastra de pata y oro que adornaba su tirador. 

Práctico, durable y rendidor, el apero se caracterizaba por la 
ausencia de farolería y vor ser obra paciente de sus manos 
virtuosas todo el “soguerío”: cabezadas, riendas, frentera, fiador, 
bozal, cabresto, maniador, cincha, asideras, corriones, estriberas, 
cinchón, lazo y boleadoras. 

Ccpotaz hasta el instante de su muerte, don Lucio tenía la 
sabiduría del mando: suave pero enérgico, terminante y preciso 
en las órdenes que daba. 

Sin necesidad de jactanciosos balaqueos ni alardes de 
terne perdonavidos, vivió circundado por una inquebrantable 
atmósfera de respeto. Por el solo prestigio de una dignidad sin 
fallas ni renunciamientos. 

Todo su orgullo y su lujo estaba en los hijos y en la tropilla. 

Muchachos sanos de cuerpo y alma, crecidos bajo su perma- 
nente atención y consejo; fletes de consideración escogidos a 
ojos de inteligente. 

En los hijos varones exageraba los cuidados del cultivo gau- 
cho: baquía y crudeza para el trabajo; coraje y exigencia para 
los dictados del honor. 

Entre todos ellos, uno, “Goyo”, era su ladero permanente. 

Discipulo aplicado en la ciencia infusa del gauchismo, “Goyo” 
recibía de don Lucio su constante lección sobre el terreno. Lec- 
ción que entrañaba una exigencia de maestro y una ternurosa 
solicitud de padre, dada sobre el mismo campo experimental. 

Así, en el rodeo, si el muchacho manifestaba su impetu de 


arremeter a pechazos contra el ganado, el viejo, con un solo 


adeamán, le contenía para <a rectificación oportuna: — “No, m'hijo 
nu'embique ! : 


; JO mesmo a un antmoai macho quiía un'hembra. 
L'hembra siempre tieno ma'icia. Y alvi i j 
ne a ; a.vierta que si el toro cierra 


la A , , ; 
) 0105 cuando va'corniar, la vaca los tiene bien abiertos pa 
mirar ande pone laj aspas”, 


O al t ] a, j S 
: tranco del caballo, si la conversación venía al caso: 
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“--En jamás de los jamases, m'hijo, falte a naides sin motivo, 
pero en denguna ucasión aguante sin castigarlo que naides le 
falte a usté”. 

Y así eran los cuidados atentos de que el muchacho compu- 
siera cabalmente la posición del busto y de los pies, la armada 
y el revoleo según los tiros, para enlazar o pialar; que sacara 
los tientos de tal o cual cuero para cual cosa, eligiendo las 
partes según la necesidad; que pronunciara de tal o cual las 
oraciones para cual o tal curación “con palabras”; que tirara de 
la boca o palmeara de tal o cual modo a un potro para que la 
doma fuera eficaz. A 

Sentencioso en las frases, cada una de don Lucio entrañaba 
una lección aprovechable. ; 

Concedía a las palabras su exacto y ponderado valor; razón 
por la cual nunca las dispendiara. 

Decía lo estrictamente indispensable para que lo entendieran. 

Era enemigo de prodigarse en “proseos” inútiles, ni fueron de 
su agrado los zandungueos zumbones e inconducentes. — No 
sirve — solía decir — pifiarse'naides. Hasta en el crestiano mas 
ruin puede quedar un retasoe' dinidá. Y la gracia no se demues” 
tra con no más rairse, sino con ser gracioso.” 

Como buen criollo sabía pulsar una guitarra y cantaba con 
gusto y entusiasmo las viejas canciones de la pampa. 

Una prueba de su amor de criollo por el caballo y que docu" 
menta a la vez el temple de su carácter es el episodio siguiente. 

Codiciaba don Lucio un parejero tobiano que le habia “enye” 
nao” el ojo por la pinta, y cuya fama de invencible se asentaba 
en cien proezas hípicas realizadas en “toda cancha y camino. 

Inició don Lucio conversaciones con el propietario para la ad: 
quisición del hermoso pingo. 

El otro no quería ni oir hablar siquiera de tal venta. 

Aventuró don Lucio una oferta tentadora, rechazada de plano 
por el otro. 

Duplicó, triplicó, cuadruplicó la cifra. 

El propietario del tobiano era irreductible. : 

Con términos corteses pero firmes significó lo invariable e su 
decisión: el “tubiano” no tenía precio, el “tubiano” no se vendia. 

Pareció don Lucio darse por convencido. 

No insistió por un tiempo. 

Pero la desazón de un violento afán insatisfecho 
vivir; le obstaculizaba, le perturbaba, le confundía. 

Ensayó todos los medios lícitos: envió interesados apare 
hizo ofrecer sumas fantásticas. 

Fracasaron también las nuevas gestiones. a 
Y don Lucio, exacerbado en su afán de poseer el tobian: 
toda costa, no vaciló más. 7 : direc 

Fué hasta el rancho del afortunado dueño del pingo Y. tó 
tamente, sin inútiles dilaciones ni tanteadores exordios, Emo 
la excepcional, la increíble propuesta: —“Deme ustó 1 tul 
en vez de mi campito.” : diet aio 

La oferta excedía toda previsión, hasta la sabs opti Ue 
nificaba una tentación irresistible: un parejero criollo a e A 
de buenas cuadras de campo flor. No hubo ya dubitación pote 
Don Lucio fué dueño del tobiano, pero se quedo sin el 
que le había costado el trabajo de toda su vida. 

Así fueron los hombres de mi raza: de ese temple Y 
de tales titudes. A 2imi 

Para E futuro de nuestras particularidades Cda 
ofrezco las constancias del episodio que acabo de e dro, está 
oficinas del escribano don Amancio Millán, de San o són de 
protocolizada la escritura de la permuta de una e obiGnó. 
campo, hecha por don Lucio Ortega, por un parejero 


no le dejaba 


ntes, 


capaces 
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Lo que va 
de ayer a hoy 


Un casamiento de Un gran casamien- 


la entonces llama- to porteño realiza- 
da "high-life' en do en nuestros 
sl año 1890. El no- días. El novio ofre- 
vio ofrece el bra. ce a la novia el 
zo izquierdo, brazo derecho, 
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Las clásicas regatas de Oxfo 


Las clásicas regatas del Tigre tal como se practican en la ac- 
la información gráfica de “'T! 


ews”, del 11 tualidad, según una fotografía del semanario deportivo de 
eS Buenos Aires “El Gráfico”, 


1Isado, según esta fotografía de la “'Internat 
Utah, Estados Unid ste 
, Corro a la fantástica y 


A finales del siglo pasado 
Tis, en un número de la ér 
vehículo que corría a la 


Esta instantánea de “Atlántida” nos a có- 
pe es, e l año 1938, una clase de bai esti- 
il mo es, en el año 1938, una c 


nada exclusivam 


Un cuadro del pintor George 
era, en el año 1888, es c 


ente a niñas y jovencitas. 
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RESIDENCIAS URUGUAYAS L, casa y el parque 


de don Juan Domingo Lanza, en Montevideo 


El gran hall, alhajado con 
E Es 


mr. 
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o me | 10 
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Otro aspecto de los ;¡ p Y > 
jardines, 5 , j el pargú 
Camino de la casa. y a mansión vista desde 
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Un favorito del Rey Sol: 


De los muchos cortesanos del Rey Sol, uno se destaca especialmente 
en las crónicas de la época: el conde de Lauzún. Su nombre se inscribe 
en las historias galantes de la corte y en los archivos de la Bastilla. Su 
vida fué una novela apasionante. 

Favorito de Luis XIV, es un don Juan que “anhela todas las damas 
en su carroza, sin preocuparse por ninguna”. Mile. de La Valliére, Mme. 
de Montespan y dos hijas pobres de la casa de Saboya le fueron atri- 


El duque de Lauzún 


Lauzún en mayo de 1633. Tenía numerosos hermanos, de los cuales 
se vió separado en la infancia. A los catorce años fué enviado a París 
con el nombre de marqués de Puyguilhem y acogido por el duque de 
Gramont como si fuera hijo. Se educó junto a los hijos del duque, ena- 
morándose pronto de la futura Mme. de Mónaco, una de las niñas. Al 
mismo tiempo sirve en el cuerpo de dragones. 

Valiente, simpático y muy cortesano, pronto se adueña de la volun- 


e buídas. Estas últimas se convirtieron, por obra de sus desdenes, una, tad del rey, a quien sigue a todas partes. Solamente al advertir la 
a en duquesa de Saboya, y otra, en reina de Portugal. complaciente mirada de Luis XIV hacia Mme. de Mónaco se irrita vio- 
po ¿Cómo puede extrañar, pues, que se enamorara del duque la gran lentamente contra el soberano. Le envían seis meses a la Bastilla para 
Mademoiselle, Ána María Luisa de Orleans, duquesa de Montpensier, calmarle. A su vuelta no pierde medios para vengarse de su infiel 
/ hija de Gastón de Francia, duque de Orleans, el mejor partido de amiga. Cierto dia, en Versalles, las damas sentáronse por caprichosa 
Francia? coquetería en el suelo. Puyguilhem se aproximó a ellas haciendo piruetas 
A pesar de sus cuarenta años conservaba muchos rasgos de este sobre sus altos tacos de madera, cosa que hacia siempre para diver- 
Ñ retrato trazado por ella misma cuatro años antes: tirlas. Hábilmente evolucionó en sus giros hasta lograr dar un pisotón 
“Soy alta, ni gruesa ni delgada, esbelta. Tengo buen semblante, bien cruel sobre una mano de Mme. de Mónaco. El escándalo fué mayúsculo 
formada de pecho, no muy bella de brazos y de manos, pero de her- pese a las excusas del culpable, y hubo de intervenir el rey para 

mosa piel. Mis piernas son derechas, bien torneadas. Mi cabello, rubio atenuarlo. 
ceniza. Mi fisonomía es ovalada, de bonito perfil. La nariz grande y No es Lauzún un favorito cómodo. Sus desplantes desconciertan al 
aquilina. La boca, mediana, pero de agradable dibujo. Labios rojos. mismo rey. Cierta vez exige del monarca el pronto despacho de su 
Dientes que, sin ser bellos, no me afean. Mis ojos, de regular tamaño, prometido nombramiento como gran maestre de artilleros. Ante la vaci- 
— azules y brillantes, son duices y altivos como el resto de la fisonomía. lante actitud de Luis XIV le da la espalda audazmente, saca la espada, 


A 


Soy cordial y familiar, pero en forma de atraer más el respeto que la 
confianza. Soy bastante negligente en el vestir, sin caer por ello en 
el desaliñc. Odio la suciedad. Soy muy limpia y todo cuanto me pongo 
es de buen ver... Dios me ha dotado con sin igual salud y fortaleza. 
Nada me abate, nada me fatiga. Difícil sería conocer algo de mi vida 
con sólo mirarme, pues rara vez se altera mi rostro. Olvidaba decir que 
mi tez responde a ese buen estado de salud: no es delicada, sino blanca 
y muy sonrosada”. 

La edad modificó apenas los rasgos de esta indómita Palas de la 
antigua “frondeuse”, que 18 años atrás hacia disparar el cañón en las 
torres de la Bastilla y abría las puertas de San Antonio a los escua- 
drones de “Monsieur le Prince”, acorralados en las murallas de París. 

Viendo el estupor del rey — con quien soñaba casarse Mademoiselle 
— dijo entonces Mazarino, con aquel acento italiano que tan festejado 
era en la corte: Con ese cañón acaba de matar a su marido.” 

Hacía mucho tiempo que Luis XIV habia perdonado, en diciembre de 
1670, cuando la gran Mademoiselle hizo esta declaración: “Advierto que 
amo a M. de Lauzún. Se ha deslizado en mi corazón: me parece el 
hombre más amable del mundo, el más agradable y mi felicidad seria 
tenerlo por marido para amarlo mucho y ser amada por él”, 

Lauzún disimulaba descubrir tal inclinación de la cándida princesa, 
y con extraordinaria habilidad encendía más ardor en el alma de la 
cuadragenaria. Cierto día de noviembre, en que debia revelar el nom- 
bre del elegido de su corazón, en el castillo de Saint Germain, le pasó 
un billetito donde escribió: '"C'est vous”. 

Esperó varios dias antes de responderle: “No soy tan necio para 
creerlo. Se burla usted de mi”. 

Al dia siguiente agregó con inge- 
nioso cálculo: “¡Cómo! ¿Acaso po- 
dríais casaros con un servidor de 
vuestro primo hermano?” 


la rompe y grita enfurecido que no la hará servir a un príncipe que 
así falta a su palabra. 

Lleno de cólera el rey cumple la más bella acción de su vida: se 
torna para abrir una ventana, arroja su bastón diciendo: “no quiero 
pegar a un hombre de tal calidad”, y sale del aposento. 

No hay pruebas de castigo para este arrebato del duque. Los archi- 
vos consignan, antes bien, su nombramiento como capitán de guardias 
en julio de 1669, cargo exclusivamente reservado a los mariscales de 
Francia. Sus anécdotas galantes circulaban en la corte. Las damas 
pensaban en él a pesar de su negligente “tenue”. Poseía ese “no sé 
qué” tan sutil, agradable al corazón femenino. Valiente, vivaz, empren- 
dedor, mostrábase flexible hasta la exageración o se imponía con súbito 
arrebato. Hábil psicólogo en una sociedad sin secretos para él, calcu- 
laba cada uno de sus gestos. 

Asi le conoció Mademoiselle, cuya rudeza sólo era comparable a 
su candor. Ante ese meridional diestro en fingimientos depone su orgu- 
llo, instando una declaración de amor. El gentilhombre obstínase en no 
darse por aludido. Nada es tan cómico como el espectáculo de la noble 
solterona tratando de conquistar al “inconquistable”. 

Solamente cuando Mademoiselle pide al rey autorización para ca- 
sarse con su capitán de guardias Lauzún adopta actitudes de novio. 

Demasiado tarde, pues ha dado tiempo para revocar el permiso real, 
dado sin gran entusiasmo anteriormente. Se oponen a la boda todos 
los principes con derechos a la herencia de Mademoiselle. En vez de 
celebrarse inmediatamente la ceremonia como ella pedia, se aplazó 
cinco dias. Tiempo suficiente para desbaratar sus planes y obtener del 

rey una retractación en forma. 
Mademoiseile gimió, mientras Lau- 
zún recibía nuevos favores reales. Su 
ambición no colmada llevóle a serias 
intrigas que le condujeron preso a 


El más estupendo matrimonio de Piguerol, donde estaba recluido Fou- 
Francia: Ana María de Borbón, quet. 


i ñ ld de ; a . . 
hijo, de. Monseñor el. eudus Simulador inteligente, adopta aires 


Orleáns, con el famoso duque 


Fué ese mismo día que Mme. de 
' Sévigné, inclinada sobre su mesa, es- 


cribió la famosa carta que saben hoy 
de memoria todos los estudiantes de 
literatura: 

“Os participo la cosa más sorpren- 
dente, la más asombrosa, la más ma- 
ravillosa, la más milagrosa, la más 
triunfante, la más aturdidora, la más 
inaudita, la más singular, la más in- 
creible, la más imprevista, la más 
grande, la más pequeña, la más ra- 
ra, la más común, la más deslum- 
brante, la más secreta hasta hoy, la 
más brillante, la más digna de envi- 
dia. En fin, una cosa con un ejemplo 
Unico en los pasados siglos. Una cosa 
que no podemos creer en París..., 
etc, etc. M. de Lauzún se casa el 
domingo, en el Louvre, ¿adivinad con 
quien?... 

“...Se casa, os lo juro y rejuro 
por mi fe, con Mademoiselle, la Gran- 
de Mademoiselle, nieta de Enrique IV, 
Mile. de Montpensier, Mademoiselle de 
Orleans, Mademoiselle, prima herma- 
na del Rey, Mademoiselle, el único 
partido de Francia digno de Mon- 


sieur. He ahí un bello tema para 
discurrir..., etc.” 


Pero, 


¿quién es este personaje pa- 
Ta revolucionar toda la corte ampa- 
rándose de la más alta voluntad fe- 
menina? 
Antonin Nompar, hijo de Gabriel de 
mont, conde de Lauzún, nació en 
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de martirio y resignación, pero aca- 
ba por enfermar de ira. No puede 
comunicarse con nadie. Sus súplicas 
no llegan al rey. En Versalles nóm- 
branse reemplazantes en los cargos 
desempeñados por el duque. Made- 
moiselle interviene en su favor mos- 
trando al rey sus abundantes lágri- 
mas. No desesperaba Lauzún de re- 
cuperar la libertad y mientras se la- 
mentaba, doliente, trabajaba secreta- 
mente en su liberación. 

Por espacio de dos años cavó en 
su celda para abrir un túnel y en 
1676 estuvo a punto de evadirse. Se 
le descubrió, pero desde ese momento 
pudo escribir a Louvois y al rey. Mme. 
de Montespan tramita su libertad en 
París, de acuerdo con Mademoisel!e, 
a la cual pide en cambio ceda parte 
de sus bienes al duque de Maine. Con 
tal promesa, el rey consentirá en la 
ansiada boda. Crédula en demasía, 
la enamorada consintió en cuanto le 
pedian sin obtener otra cosa que la 
autorización para Lauzún de salir a 
tomar las aguas de Borbón, necesa- 
rias a su precaria salud, según de- 
cia. No satisfizo a Mademoiselle esa 
semilibertad del amado. Por el con- 
trario, dió motivo a una explosión de 
celos por su parte. El infortunado Ba- 
rrail, amigo de Lauzún, intermediario 


de Lauzún. 


(Concluye en la página 69) 
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MIO 
POR ALFREDO FRAGUEIRO 


Cual los dos solitarios 
mástiles de un navío, 
han de ser solidarios 
tu cariño y el mio. 


Que por ser tuyo y mío 
Y ser extraordinarios, 
para cada amargura 
que nos traiga la vida, 
para cada aventura 

o esperanza incumblida, 
han de ser solidarios 

en amor y en altura 

tu cariño y el mío. 


Cual los dos solitarios 

mástiles de un navío, 
| en los grandes dolores 
| ill se erguirá tu cariño con el cariño mío | 
Y abnrán la esperanza de sus velas BAY aras. | 
Digitized by Goc ¡gle UNIVERSITY OF MINNESOTA 


En Aix-les-Bains: 


Acosta, Jos 
Inés “Al 


Ercilia Cabral Hunter de 
23a Unzué, Corina Cabral Hunter, 
: de Anchorena. 


Google 


stina Alz 


zaga Un 


Celina Coverton 


de Casado, María 
Casado, Graciela Casado de Balbiani y Susana 


Unzué de Aldao y 
illermo Aldao Unzué 


Celina Casado d 


su 


zue Y 


ú 


Digitize 


A by 


En el Tigre: Adolfo 
con sus hijos Adolfo y Héctor. 
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Escéptica por excelencia nuestra 
época moderna, no puede tener idea 
aproximada del oscurantismo reinante 


en nuestro infeliz planeta durante la 
Edad Media. 

Contadas personas sabían leer y es- 
cribir, ya habitaran castillos o caba- 
ñas. Más raras aún las poseedoras 
de sólida cultura. Por ello las masas, 
incluídos los grandes señores de alta 
categoría, eran presa fácil de las más 
bajas supersticiones. 

Al estudiar los primeros libros im- 
presos, así como los manuscritos y di- 
bujos dos siglos anteriores al genial 
invento de Gutenberg, puede advertir- 
se la mentalidad de esa era. 

Sepultados los esplendores de la cul- 
tura de Atenas y Roma, las obras de 
los grandes pensadores de la antigie- 
dad olvidadas o prohibidas, 
ritu humano, siempre inquieto y anhe- 
lante de misterios, se dejó dominar por 
mercenarios, vagabundos y marinos 
farsantes, que relataban sucesos abra- 
cadabrantes, explotando la ignorancia 

e tan inocente como crédulo auditorio. 

La gente creía en esas fábulas c 


el espi- 


DIABLOS Y ONDINAS 


mo en la Biblia y quedaba suspendi- 
da de los labios del aprovechado na- 
rrador como de un oráculo sagrado. 
Las monótonas veladas de invierno 
que congregaban en la sala del casti- 
llo a bellas damas y grandes señores, 
como reunian en las moradas humil- 
des a los paisanos agrupados junto al 
fuego, se prestaban admirablemente a 
la lucubración de historias sobrenatu- 
rales. Fué la edad de oro de espec- 
tros, fantasmas, aparecidos y espiri- 
tus demoníacos, multiplicados al infi- 
nito en virtud del terror provocado por 


CONFERENCIA DEL Dr. 


El Dr. 


ciando 
rencia 


Alfredo L. de 
Palacios pronun- 


los dichos transmitidos de unos a 
otros. La Iglesia se empeñó vanamen- 
te en combatir semejante abuso. 


EL ETERNO EDITOR. — A media- 
dos del siglo XV, con la invención 
de la imprenta, debió terminarse el 


reinado de la superstición. Por el con- 
trario, le fué favorable. A decir ver- 


dad, aparte de la Biblia, ninguna 
obra fué tan profusamente impresa, 
reeditada y  reimpresa como esos 


cuentos populares y relatos fantásti- 
COS. 


ALFREDO L. PALACIOS 


Público asistente al salón 
actos de la Bibliotaca 
del Consejo de Mujeres. 


su confe- 
“El dolor 


argentino”. 


Tontos y vacuos de sentido, pobla" | 
dos de seres sobrenaturales, hallaros 
gran aceptación y se difundieron en 


| 


tal forma que los editores pensaros 
en aumentárlos agregándoles grabo 
dos terroríficos. 

Procediendo en buenos comerciar” 
tes, sín otra ambición que la de 91 
nar mucho, ni siquiera se tomaban tl 
trabajo de reunirlos en volumen y ls 
publicaban en hojas volantes de 
me circulación. Cada hoja conte 
una historia espeluznante ilustrada 
abundantes figuras, excelente 
para impresionar la imagina 
una muchedumbre ignara que, 
biendo leer, se contentaba con mita 
los grabados. 

Algunos editores reunieron en 
lumen las supersticiones más comun 
de la época, recogiendo ciertas 
cias, conmemoraciones de mil 
descripciones, más o menos fan 
cas, de habitantes y costumbres de 
lejanos países. 

(Concluye en la página 72 
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lunas se hallan muy próximas a los 
límites exteriores del anillo. 

En cuanto al globo de Saturno, el 
examen telescópico lo Tevela circun- 
dado por franjas, oscuras Unas, claras 
o sombradas de manchas las otras. 
El aspecto e inestabilidad de esos de- 
talles no permiten asimilarlas a for- 
maciones permanentes establecidas en 
una superficie sólida. Tales fenóme- 
nos se originan en trastornos de la 
atmósfera o de una masa gaseosa 
cualquiera. Así, la débil densidad de 
Saturno, semejante a la del agua, nos 
refirma en la hipótesis de tener ante 
los ojos un mundo en estado muy di- 
ferente de la tierra. Y si algún medio 
locomotivo pudiera llevar a un viajero 
hasta Saturno, veríase en la impo- 
sibilidad de abordar suelo para des- 
embarcar. Pero en cambio, vería el 
panorama soberbio y único del mundo 
saturniano. 


EL ANILLO TAL COMO SERIA VIS- 
TO DESDE SATURNO. — Imaginemos 
haber desembarcado en Saturno. Se- 
gún el lugar del globo ocupado po, 
el observador, el anillo se ofrecerá 
distinto a sus ojos. Si se halla en el 
cuador o en sus proximidades, el ani- 
llo será una barra en el cielo. Para 
conseguir dicha visibilidad es preciso 
elegir épocas vecinas a solsticios, en 
que el haz luminoso cae sobre el ani- 
llo. Durante los equinoccios, el anillo es 
invisible, eclipsando más O menos to- 
talmente al Sol, situado en su mismo 
plano. Es difícil precisar exactamente 
la visión del anillo en el cielo satur- 
niano. Su composición de elementos 
separados, como nubes de minúsculos 
satélites, ¿podrá verse aisladamente 
sde el planeta o seguirá siendo una 


a intermedias en- 
tre el Ecuador y los polos podrá ver- 
se el anillo, no e ) 

a manera de arc 
Perspectiva. 


mado por la 
Si se continúa avanzan- 
do hacia el polo, llegará momento en 
que el borde exterj 
no se elevará más sob e 
Deducimos en consecue 
servación: si existiera un 
Saturno, asimilable a nues 
males, habitantes de las regiones po- 
lares, ignorarían siempre el cinturón 
luminoso de su mundo, y no verían 
lo que nosotros los terrestres nos de- 
lellamos en admirar a tanta distancia. 
Si la dimensión Y Perspectiva del 
anillo Permanecen estables en el cielo, 
desde ta] o cual punto del globo, su 
Aspecto varía fundamentalmente 
las estaciones. 
uchas regiones de 
llan Privadas de So] 
cio de otoño Y el de 
Período equivalente a varios 
los Ruestros. Dicho período 
se halla Precedido y seguido 
serie de eclipses totales 


en 
esqui- 


Saturno se ha- 
entre el equinoc- 
Primavera, por un 
años de 
negro 
por una 


maña- 
ña y tarde. Pero el espe lo noc- 
turno, durante las estaciones en que 
Pueda Contemplarse la faz iluminada 


del anillo, hace olvidar cualquier in- 


Conveniente, Entonces, el arco gigante 
Atraviesg como una franja luminosa el 
clelo de medianoche, interceptada en 
el centro Por una gran mancha de 
sombra, variable en forma y tamaño: 


el globo de Saturno. 


SATURNO Y sus MARAVILLAS 


(Continuación de la página 39) 


Antes y después de los equinoccios, 
esta sombra de bordes rectilíneos 
fracciona en dos partes al anillo. A 
medida que se acerca el solsticio de 
verano, se estrecha para convertirse 
en elipse, cuyo vértice permite ver 
completamente la zona exterior del 
anillo. Sería necesario un volumen pa- 
ra describir las curiosidades de Satur- 
no en sus estaciones y días. Este dura 
solamente diez horas quince minutos: 
tal es la velocidad del globo saturnia- 
no. Dicho movimiento determina rápi- 
das modificaciones y efectos lumino- 
sos. La dirección aparente de la som- 
bra del globo sobre el anillo varía 
constantemente, se extiende, llega has- 
ta el centro del arco y baja al hori- 
zonte en el espacio de unas horas. 

SATURNO Y su ANILLO VISTO 
DESDE UN SATELITE. — Trasladán- 
dose imaginariamente a uno de los 
satélites de Saturno se le vería co- 
mo vemos nosotros a la Luna. Sa- 


do en torno suyo. 
de ellos, podríamos 
co o colosal media 
me guión rectilíneo: el anillo. También 
adoptará la forma de un elipse apla- 
nado. En cuanto a las Proporciones de 
conjunto serán OPuestas a las vistas 
desde la Tierra. Desde el primer saté- 
lite, sobre todo, muy próximo al pla- 
neta, la perspectiva agranda las di- 
mensiones del anillo en proporción al 
globo y la extensión de] sistema cubre 
medio cielo. 

A esta impresión de inmensidad se 
añaden los fantásticos efectos de ilumi- 
nación, cambiantes y raros, resulta- 
do del movimiento del satélite y la 
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época del año saturniano en que el glo- 
bo se corta, en diferentes sitios, con 
la sombra de su anillo. Los grabados 
los variados 
contemplar- 
se desde una luna del Planeta gigante. 


sol ha perdido 
llega a Satur- 
No es sino un gran punto bri- 
diámetro apa- 
diez veces menor, que el visto 
por nosotros. Lag radiación tota] dis- 
pensada a Saturno es cien veces más 
débil que la brindada a la Tierra... 
De tal Manera, el anillo y los satélites 
reciben del so] úna atenuada ilumi- 
nación y se muestran en consecuencia 
mucho menos brillantes que nuestra 
pálida Selene. En el cielo de Satur- 
no, el arco majestuoso y las múltiples 
lunas no reflejan en total más que una 
débil y opaca claridad. ¡A los ojos 
humanos disiparían apenas la oscuri- 
dad! Pero, a despecho del brillo fu]- 
gurante, ¡qué arandioso espectáculo 
despliegan las noches de Saturno! 
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PRESENTES EN TODA COMIDA ELEGANTE 


7 | 
NT 


Café y Licores Bols son 
los complementos obligados 
de la charla de sobremesa 
en toda comida elegante. 
Sirva a sus huéspedes Apri- 
cot Bols. Licor seco, que 
por su exquisito sabor y 
aroma +*s digno final de 
una buena comida y frue- 
ba del refinamiento de quien 
lo sirve. Porque el nombre 
Bols en una botella de li- 


cor significa pureza y fra- 


gancia incomparables des 
de 1575. 


Hay un Licor Bols para cada gusto. También 


Pruebe también Cacao, Licor de Oro o 


Marasquino Bols. en económicos envases 


de !; litro. 


GRATIS 
Sres. Erven Lucas Bols, Diag. Norte 636, Bs. As. 


APRICOT 


BOLS 


El gran licor de moda 


Sirvanse enviarme gratis el libro de 
recetas para cocktails Bols. waa. 


Nombre iii cc 
Cll ti NOE 
Localidad ....... O PGiaiacza 


Muy decorativos y elegantes 
son estos espléndidos cande- 
labros, reproducción de plata 
Sheffield, que exhibe la pres- 
tigiosa Joyería de Wiist y Cía., 
Florida 683, Buenos Aires. La 
casa Wiist, en su deseo de 
asegurar a su distinguida clien- 
tela la mayor satisfacción po- 
sible, recomienda Silvo para 
conservar intacta la belleza de 


la platería fina. 


ilvo devuelve a la platería su 
hermoso brillo natural 


Una ligera fricción con Silvo y una franela bas- 
tan para devolver a los candelabros, cubiertos, 
fuentes y demás objetos de plata que adornan 


su hogar, su hermoso brillo primitivo. Porque 
Silvo es un limpiador fabricado en Inglaterra 
especialmente 


€ para platería fina. Puede ser usa- 
do con confianza, 


; ( pues no raya las superficies 
más pulidas y les d ñ de 


a un lustre suave y duradero. 


SILVO 


LIMPIA y PROTEGE Eo 


Asegúrese de que sus sir- 
vientes usen Silvo para lim- 


PLATERIA piar sus objetos de plata. 
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NOTICIARIO 
GRAFICO DE 
HOLLYWOOD 


lark Gable 
muncia que se 
retirará en 
1941 y, harto 
de Hollywood, 
se dedicará 
su estancia de 
Arizona. 


V 


PTAS ES 
: $ a RE RON 


Bien lejos de la pantalla Anne Shirley y John Payne, que son o 
amigos, han sido sorprendidos por un fotógrafo frente a una orgía de 
llarines en un bodegón de Hollywood. 


El indio más típico que 0? 
la pantalla es italiano, 
bre, aunque parezca extr e 
Thompson, quien parido Cy 
nueva película de la *- 


Jack Dawn, experto en maquillaje, 
cambia el simpático rostro de Leo- 
nard Penn en el de un repugnante 
bandido, para una nueva película 
Metro-Goldwyn-Mayer. 


R—_—_—___oe- tlI[. A. 


Shirley Temple es- 
tá haciendo muy 
arandes progresos 
en las bellas ar- 
tes. He aquí su 
última obra, que 
ha causado sen- 
sación en  Holly- 
“Noodl. 
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- OBSEQUIOS 
y ALHAJAS 


FINAS 


La Cofre de Plata Inglesa 
Sellada para cigarrillos, 


Combinación  cigarrera 
Y polverita de plata 
sellada y esmalte negro. 


Artículos de cuero fino 
de cocodrilo, importado. 


appin «Webb 
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esoros de Regalo de Namdad 
Ae YARDLEY de LONDRES 
EN 


x 
e 


Aquí se hallarán tesoros para regalo que no * 
podrán menos que dejar a todas las personas de 
su lista satisfechas (y agradecidas !) en la mañana 
de Navidad .... la Lavanda de Yardley y otras 
exquisitas fragancias . . . . Preparaciones de 
Belleza perfectas .... y nuevos y alegres Juegos y 
de Regalo de la distinguida y exclusiva Per- 
fumería de Yardley.... directamente de Bond 
Street, de Londres. 


Agentes en Argentina 

y Uruguay E 
Murray, Lea % Cía. 

Rivedavia 1142 - Bs, As, 


% Lavanda de Yardley 2 Perfume 'Bond Street" 3 Preparaciones de Belleza 
de Yardley : Crema Limpiadora Liquida, Alimento para el Cutis, Crema de 
pe Loción enc Leche para el Cutis, Crema de Colorete, Polvos 
ngleses para el Cutis, Sombreador para los Ojos, Col 

47 Eenteds Rei Pp i olorete para los Labios, etc. 


YAROLEY 


HOUSE 33 OLD 


BOND 57 LONDON w 


CASSINA 


muebles 
decoraciones 


objetos de arte 


ESMERALDA 1086 
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LAS MALVINAS 


(Conclusión de la página 5) 


se quedó con media Europa. Mire lo 
de los sudetes... Yo, entretenido co- 
mo estoy con lo de Las Malvinas, ni 
sabía que existian sudetes en el mun- 
do. Cuando vi de pronto que Hitler los 
reclamaba. ¡Los sudetes!... ¿No se- 
rían los de Las Malvinas? Porque más 
al Sud que los de Las Malvinas no 
hay nada, como no sean los pin- 
gúinos... Y el corazón se me sobresal- 
tó, y ya creí que había llegado la 
mía... Hasta que luego supe que los 
sudeles eran del Norte: nordetes y 
gracias. 

Don Patricio se pone de pie para 
despedirnos: 

—Pero ahora creo que el doctor 
Palacios está en lo cierto: ahora la 
cosa está que revienta de puro ma- 
dura. 

—¿En qué funda usted su optimis- 
mo, señor Pedregal? 

—En Hitler. Ya sabe usted que el 
canciller de Alemania reclama las co- 
lonías que posee Inglaterra. Y míster 
Chamberlain, contestándole con el mé- 
todo Ollendorf, quiere devolverle las 
colonias de... Portugal. O de Bélgi- 
ca, en última instancia. Pero Hitler, 
que no entiende de calembours geo- 
gráficos, insiste en que tienen que ser 
inglesas. Y demasiado sabe usted que 
cuando a Hitler se le mete una idea 
en la cabeza no hay que hacerle. 

—No vemos la relación con Las 
Malvinas. 

—Pues la verá. Cuando el asunto 
se ponga feo, mister Chamberlain irá 
a Munich, llevará el mapamundi de 
la Exposición, se pondrá de rojo todo 
lo que tenga que entregar... Y Las 
Malvinas se quedarán a oscuras, con 
la lamparita descompuesta. No las ve- 
rán ni Hitler ni Chamberlain. Pero las 
veré yo. Y las verá el doctor Pala- 
cios. Le voy a telefonear la idea... 

Y nos empujó rápidamente hacia la 
puerta el colibriyo del hobby de Las 
Malvinas. 


¡ESE MUSICASTRO LISZT!... 


En los archivos de Leningrado fué 
hallado, no hace mucho, un curioso 
documento escrito durante la perma- 
nencia de Liszt en Rusia. 

Cierto día daba un concierto en 
presencia del propio zar. Liszt advir- 
tió, durante la ejecución, que el sobe- 
rano conversaba con sus allegados. 
Cesó de tocar. Preguntóle el zar la 
razón de tan brusca interrupción, a lo 
cual repuso Liszt con sutil ironía: 

—Majestad, cuando habla el zar 
de todas las Rusias, deben callar los 
simples mortales. 

El zar frunció las cejas y se mor 
dió los labios. 

Inmediatamente ordenó a su jefe de 
policía investigara estrictamente la vi- 
da del músico. Es precisamente el in- 
forme levantado por la policía en ta: 
les circunstancias lo que acaba de en- 
contrarse. Dice así: 

“El musicastro que responde al 
nombre de Liszt, de origen húngaro, 
desciende de padres desconocidos. Es 
individuo peligroso, librepensador, 
amigo de los ateos, ebrio y libertino. 
En nombre de Su Majestad el Zar, de- 
be castigársele por su actitud inso- 
lente.” ("Magyarsag”, de Budapest) 
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! apreciado 


y que du 
ra toda la 
vida es 


úna 


ROYAL 


PORTATIL 


PORTATIL, * 


la máquina de escribir 


portátil llevada a su 


más alto grado de per: 


feccionamiento. | 


La ROYAL Portátil es livianas 
inoxidable, blindada, com 
trol de tacto. Funcion 


silencioso. 
Hay 3 modelos distintos. 


Remítanos el cupón y le el 


completos. 
viaremos datos completos 


AMON 


. y comenciól 
SOCIEDAD ANON. INDUSTRIAL 


en Seras Modernos pora DS 


Especsalistas 


Edificio Camona 
39 MAIPU 43 BUENOS AIRES 


U. T. 34, Defensa gn 


lor] 


ye 


A Cía. LA CAMONA 
39 Maipú 43 - Buens 


Sírvanse enviarme 


datos referentes 4 
modelos de la ROYAL 


TIL. 
Nombre 
Dirección 
Localidad ......*** 
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REUNION 
ofrecida por D. Enrique Gi] y su esposa, doña Alejandrina Passo, CHAMPAGNE 
eN 


en honor de sus sobrinas María Isabel y Stella Fablet. pS 


Sra., Alej andrina Passo, 
stre y Sra., Susana Passc 


CONFERENCIA DEL Dr. ANTONIO DELLEPIANE 
0, 50 


no 
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Un motivo de orgullo para la 
dueña de casa son los naipes 


Waddington, por la notable 
admiración que causan a los 
invitados de sus brigde-parties 
su distinguida apariencia, re- 
sistencia y buen tacto. 


Waddington, los naipes de gran 
moda, están ilustrados en nue- 
ve colores y oro y vienen empa- 
quetados en cajas atrayentes. 


Vea el gran surtido de naipes 
Waddington, en las Casas Ha- 
rrods, Mitchell, Tow y Peuser. 


NAIDIDINGITON 


Naipes de distinción 
Made in Ennlrma 


Linajes 


ESCUDO DE ARMAS: Arriba, en gu- 
les, una nasa, un pez de plata, na- 
dando a la izquierda. Sobre el casco 
un ala de plata. Cubierta plata en gu- 
les. El “Bergishes Wappenbuch bur- 
gerlisher Familien” editado en 1912, 
nos instruye que Diederich David Bun- 
ge, Pastor en Reimscheid, sellaba en 
1792 con el sello arriba descripto. 

Johann Heinrich Bunge fué el co- 
mo padre de esta generación; en 1740 
fué nombrado Pastor de Schwerte, cer- 
ca de Dusseldorf; nacido en Unna, 
Alemania, en 1710, era hijo de David 
Gaspar Bunge, casado con Elsabé 
Voss de Lunern. La esposa de Johnn 
Heinrich Bunge, con quien contrajo en- 
lace en Unna, era hija de Diederich 
Buddemann, llamada Clara Elisabeth. 
Este matrimonio tuvo cinco hijos fa- 
lleciendo todos muy jóvenes aún; el 
único que formó su familia fué Die- 
derich David Bunge, nacido en Wes- 
falia, Alemania, en 1745, quien con- 
trajo enlace con Clara Catharina 
Krupp, descendiente de la rama de 
Unna, famosa familia de Essen. 

Diederich David Bunge fué Pastor 
en Camen, Westwlia, en Altena, en 
Reimscheid. Hijos: Dorotea, nacida en 
Camen, falleciendo en Altena siendo 
aún muy joven; Henriette Carolina, 
casada con Adan Schurten; Marianne 
Frederike, casada en Reimscheid con 
lohan Carl Ferdinand Bush; Diederich 
David Bunge, casado en primeras nup- 
cias con Amalia Dorotea Malbach y 
en segundas nupcias con María The- 
resia Bush; Francisca, que falleció 
soltera; Johan Carl Friederich, casado 
an Dusseldorf, en 1801, con Sophie 
Eleonore Karoline, Wilhelmine Raus- 
chenbusch; Johan Peter Gottieb Bun- 
ge, casado con Luise Bolling; Johan 
Wilhelm Ferdinand, casado con Doro- 
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Siniestros pagados desde el año 1896 
ñta) hasta el 30 de Junio de 1938 (ci 


FUNDADA EN 


tea Enriette Moll; Carl August, falle- 
cido en 1785. 

Johan Carl Friedrich Bunge, nacido 
en 1779, casado con Sophie Eleonore 
Wilhelmine Rauschenbusch. Hijos: 1. 
David Friedrich Ernst Bunge; Carl Au- 
gust; Heinrich Albert; Charlotte Wi- 
lhelmine; Clara Marianne; Johanna 
Laura Marie; Charlotte Luisa Juliana, 
casada con Jan Jacob van Overzce; 


argentinos: 


Emma, casada con Gustaf Forstmar- 
Adelheid Mathilde; Ade:heid lí 
da en la infancia); Heirich Aug 
go Bunge; Heinrich Otto; | 
Adelheid Mathilde. 

Johan Peter Gottlieb Bunge, c2s2: 
en Brussel en 1807 con Luise E: 
Hijos: Clara Luisa; Julius; Car! Gus 
Johanna Emilie, casada con C 
Edurd Mohr; Adolíine Federike; 
Wilhelm; Friedrich Heinrich; 
Gottlieb; Gustav Otto. 

David Friedrich Ernst Bunge, < 
con Maria Magdalena von 0; 
Hijos: Johan Wilhelm Ferdinand: 
ri Antoine; Friedrich; Jacques; 
Josina; Hugo, casado con Mary Da: 
Ditchman; Ernst; María, casada c: 
Jean Joseph Marie Taudin Chox 
Emma, casada con Henri Antoine y2: 
Overzce; Ferdinand. 


Lav. 


LOS BUNGE EN LA ARGENTINA. - 

Carl August Bunge, nacio en Pers 
cheid, Alemania, en 1804 y en ¿2 
se trasladó a Buenos Aires, 
yendo matrimonio en 1834 co: 
Genara de Lezica, y radicándose 
Hijos: Johan Carl Friedrich; Edux= 
Emilio Vicente; Laura; Ernesto fe: 
rico Alberto; Adolfo Augusto; St: 
Raimundo Octavio; Leopoldo Alt: 
Rodolfo. 

Heinrich Albert Bunge, casado E 
Dorothea Johanna Lenhariz 2“: 
Heinrich Alfred; Carl Eugen: Hug: €: 
car. 

Heinrich August Hugo Bunge al 
do en 1846 con Constanza Ramos Ne 
xia, fundadora y primera Pie 
de las “Damas de la Caridad « 
Vicente de Paul”. Hijos: Mar 
nes, casada con Rafael Escriña 
dero; Hugo Augusto Bunge, 2067 
con Mercedes Guerrico. 


1896 


OPERA EN: 


INCENDIO - VIDA - AUTOMOVILES - CRISTALES - MARITIMO 
GRANIZO - ACCIDENTES DEL TRABAJO E INDIVIDUALES 


GARANTIA 


Capital y Reservas al 30 de Junio de 1938 


SUCURSAL EN MONTEVIDEO, desde el año 1901, 


de 
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Julius Bunge, casado con Charlotte 
Antonie Hasenclever. Hijos: Gottlieb 
Julius; Anna María Luisa; Ernst Ale- 
xander; Bernhard Eduard; Auguste 
Ottilde; Fedor Christian. 

Carl Gustav Bunge, casado con Lau- 
ra Marie Gertrud Fallenstein. Hijos: 
Elisabeth Emilie Luise; Emilie Julie, 
casada con Gustav Julius Bunge; Ju- 
lie Emilie, casada con E. Alexander 
Bunge; Carl Wilhelm; Ernest Anton; 
María Elisabeth, casada con Moritz 
Hofmann; Eduard Gustav, casado 
con Sophie Marie Karcher. Johan Wi- 
lhelm Bunge, casado con Henriette 
Lucrecia Haan, radicado en Rotterdam. 
Friedrich Enrich Bunge, casado con 
Alexandrine Eugenio Hasenclever. Da- 
vid Gottlieb Bunge, casado con Sibille 
Margarita María van Embden. Gustav 
Otto Bunge, casado con Adele Marie 
Andrea. Johan Wilhelm Ferdinand Bu- 
ne, casado con Sara Gertruida van 
Casteel. Henri Antoine Bunge, casado 
con Adheleid Forstmann. Jacques Bun- 
ge, casado con Anna Chritina Luisa 
Haveiaar en primeras nupcias y en 
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NOTICIARIO LITERARIO 


La poetisa señorita En "Del diario 
Teresa Ramos Ca- de mi amigo” da 
rrión ha publica- a conocer Félix 
do dos libros de M. Pelayo “corf - 
versos que ha ti- siones que pueden 
tulado “Grana: tener — s3gún es- 
do en flor” Y criba -—- aparian- 
"Mis violetas”, cia de novela” 


Tres obras acaba de editar la “Librería 
de México: 


orador”, 
que enseña el culti- 
Oratoria forense, 
lamentaria, sagrada, política Y social; y 

oderes ocultos da] hombre”, por Juan 
de la C. Velasco M., serie de lecciones 
Practicas para el desarrollo de la per- 
sonalidad 'en las diversas circunstancias 
de la vida. 


la Resonancia Y las Fábulas del Jilgue- 
ro”, con ilustraciones de Bourse Herre- 

po resonantes, nuevo cortejo de 
mil vírgenes — escribe el au- 
tor, _- SSPeran puros a los poetas que 
'engan “alma” Y se hayan cansado de 
- La obra consta de unos se- 
tenta Poemas. 


El Ing. Agrónomo Hugo Miatello (hijo) 
la conferencia “Panoramas 


Se Cahfornia”, que pronunció en la Aso- 
Sación Cultural “La Brasa”, de Santia- 
do del Estero, y en la que se hace ex- 


lremo análisis de las relaciones entre 
lisrras californianas y las de nuestro país, 


“un himno a la concordia 
Universa]”. 


“Por donde Corre el Zonda”, 


or Juan 
Pablo Echagúe. ss 


Seis narraciones: I) La 
Animas, 11) La lechuza, 

salamanca, IV) La mano fan. 
ES a Campana de Huanquec, y 
co retrato. Con Cguafuertes de Raúl 


E : 
en ocho Capítulos divide Juan Carlos 
su nueva obra “Retornos 
I) Rectas hacia la historia, 
E , “asillero humano, 1) En 
ie a Rodó, IV) Del retablo gongorino, 
dí ne Y Sonido, IV) Esplín de cate- 
*S, VID Cactos, Y VII) Visitas. 
a Horario Oficial de los Ferroca- 
Da o, del Estado": con fotos de Juan 
losé eso Y Oscar Vidal y portada de 
oa. Este volumen contiene las 
as Correspondientes a las líneas 
administradas y líneas 
Jo convenio de tráfico. Contiene 384 
Y Un amplio mapa. 


segundas con Henriette Marie Wilhe]- 
mine von Emmorik. Ernst Bunge, ca- 
sado con Laura Catherine Bowes, en 
primeras nupcias y en Segundas con 
Ellen Chapman. Todos ellos con des- 
cendencia en Rotterdam y El Havre. 
Eduard Bunge, casado con Victoria 
Asisola de la Serna, con descendencia 
argentina; Emilio Vicente Bunge, ca- 
sado con Juana Chas, con descenden- 
cia argentina; Ernesto Federico Al- 
berto Bunge, casado con Catalina 
Chas Salas, con descendencia argen- 
tina; Raimundo Octavio Bunge, casa- 
do con María Luisa Justa Rufina de 
Arteaga, con descendencia argentina; 
Rodolfo Bunge, casado con Sinforosa 
Cipriana Carvalho, con descendencia 
argentina; Carlos María Francisco 
Bunge, casado con Ernestina Genara 
Bunge, con descendencia argentina. 
Numerosas son las familias entrela- 
zadas con la de Bunge; además de 


las ya nombradas podemos citar a 
las de: Pacheco Reinoso, Peña, de la 
Serna Cruces, Meana de la Llave, 
Chas Salas, Uthoff Lowentha!), Ortega 


y Morejon, Bunge Chas, Bunge Peña, 
Smith Bunge, Larraburo, Berra Real, 


Achaval Ryan, Barre 
liente, Llavallol] Bo 
Piñeiro Sorondo 


Etcheto, Frías 
Frías y Frías, 


Carl August 
familia en la Re 


Bunge, fundador de 
Pública Argentina en 18 


to y Sáenz Va- 
wers, Cano Hunter, 

y Brickman, Mihura 
Nin, 
Diana 


Moreno Videla, 
Achaval, Martí- 


la 
27, 
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nez Barker, Billoch Newbery, Fernán- 
dez, Uriburu y Bunge, Rueda, Vieyra, 
Gallardo Cantilo, Arteaga Sánchez, 
Holmberg Moujan, Uranga, Gálvez, 
Campos Urquiza, Schreiber, Martínez 
Pieres, Chavarría, Escriña Bunge, Bun- 
ge Guerrico, Rosa Cano, Bunge Cam- 
pos, Fourvel] Rigoleau, Carvalho Or- 
tiz, Cisneros, Giménez Zapiola, Pala- 
cios, Vega Olmos, Ancel] Barboza, Bai- 
biene Mohando, Casro Fuentes, Agote 
Andrade, Ramos Mexia Basavilbaso, 
López Napp, Green Napp, Tedin Uri- 
buru, Oliveyra César, Zavalía Olmos, 
Alvarez Calderón, Bolling, Mohr y mu- 
chas otras. 


SALVANDO ERRORES 


En el linaje Arias-Velázquez, publi- 
cado en nuestras páginas, se desliza- 
ron algunos errores que rectificamos a 
pedido del Dr. Tomás Arias. De la ra- 
ma que nace del Dr. Arias, cuya es- 
Posa es doña Dolores Cornejo Dávalos, 
son hijos: Leonor Dolores, casada con 
Luis Lamas Rosas; Dolores, soltera; 
Saira Adriana, soltera; Raquel, casa- 
da en octubre de 1936 con Santiago B. 
Derqui, y Pedro Nolasco Arias, soltero, 


no recuerda 


Esa falta de me- 
moria es un signo 
de cansancio y de- 
bilidad del cerebro. 


ucleodyne 


(EL TÓNICO QUE DA FUERZA) 


es un poderoso tónico general, que fortifica to- 


dos los centros vitales, 


haciendo recuperar la 


memoria, gracias al fósforo orgánico asimilable 
y los extractos glandulares que contiene. 


En todas las farmacias y en la 


Franco-Ingle 


Sa 


La mayor farmacia del mundo 


Sarmiento y Florida 


Buenos Aires 
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BLANQUEA. SUAVIZA 
Y PROTEJE LA 


PIEL DEL SOL 


') 


' Waterman's 


/ /  Bastaunamirada ysabrá porqué 
pu: la Waterman's es la pluma más 
famosa del mundo desde hace 


ho 

/ 54 años. 

/) Sus lineas de clásica belleza y el 
acabado perfecto a mano de su 
punto de oro de 14-K demuestran 


al mirarse, que la calidad de las 
aterman's es sin igual. 


Escribe con mayor comodidad. 
Tiene mayor capacidad de tinta. Por 
eso, en toda ocasión, el regalo de 
buen gusto es una Waterman's. 


Watermaxn's 


De venta en las mejores casas del ramo 


Mi 


Digitized by Go gle 


hace uso de d 
doctor Agustin de Elía 


Noticias de la generación anterior 
HACE 25 AÑOS... 


Lunes 19 de 


diciembre de 1913. viaje a Europa la 
Se inicia est os 


> de Bemb 


s. Se efectúa e 


A 


lecio Gómez y 
Tezanos Pinto 
un gru de d 


S lación en 
56 dor de Tucum 
lo Veo ñora, Elvira Salvatierra. 
Paz Zaldarriaga, | 


Eduardo y señora Juana 


En el Colegio Mil Y Ñ :ad 


Ca 


Y CUERPO PERFEC 


5e obtienen con los métodos técnicos Y 
ultramodernos empleados por 


Mme. REDWITZ 


Diplomada en Paris, Berlín y Viena. 
Tratamiento de Belleza electro-tónico. se 
y desincrustación. 
las arrugas, pecas, acne, a 
la caída del cabello, coto - 
.. adelgazamiento total o parcial. 
Maquillaje especial para fiestas 


CORDOBA 1237 


Teléfono; 4] - Plaza 3287 


Y OF MINNESOTA 


- 


/ 


* Ha sido aplazado para el 18 del 
corriente el enlace de la señorita Jo- 
sefina Alzaga Unzué con Horacio Sán- 
chez Elia. 

Jueves 11. — Regresa de Rio 
de Janeiro el doctor A. Rodríguez Al- 
ves, encargado de negocios del Brasil 
que ha estado ausente una breve tem- 
porada. 

* Jorge Mitre reune a un grupo de 
amigos en una comida, en obsequio 
de Napoleón Paz; están invitados Vi- 
cente Gallo, Gregorio Aráoz Alfaro, 
Ambrosio Nougués, Ramón Paz Pos- 
sa, Guillermo Padilla, José Luis Mu- 
rature, Mariano de Vedia y Alberto 
Zavalía Guzmán. 

Viernes 12. — Se bendice el 
anlace de la señorita Carman Sánchez 
Elía con Carlos Quintana Unzué. 

* Pura Europa ¿a señora Susana 
Rodríguez de Quintana y sus nietos 
Susana Rodríguez Quintana y Manue; 
Quintana (hijo). 

Domingo 14. — Se instalan en 
Ramos Mejía, donde pasarán el vera- 
no, el ministro de Ajemania y su se- 
ñora Leonor Martinaz de Hoz da von 
dem Bussche. 

Lunes 15. Se realiza el en- 
ice de la señorita Maria Ester Pi- 
cabea con Raúl Mones Cazón. 

* Para Mar del Plata, Mercedes 
Biibao de Saubidet y familia, Maria- 
no Obarrio y señora Lía Tedín Uri- 
buru. 

Llegan de Eu- 
señora Sara 


Mar.es 16. 
ropa Juan Lacroze, su 
Gowland y sus hijas María Teresa y 
Adelia. 

Miércoles 17. - - Para Mar de: 
Piata Juan José Idoyaga Mo'ina y se- 
ñora María Luisa Torres Agúero, Jus” 
tiniano Ledesma y señora Felisa Saa- 
vadra y familia y Agustin Méndaz. 


Viernes 19. — Para Mar del 
Plata el doctor Alberto Maidana y se- 
ñora Clementina Basavilbaso, el doc- 
tor Ricardo Cranwel, su señora Elvira 
Pérez y la señorita Amalia Lastra 
Cranwel. 

Lunes 22. — Se bendice el en” 
lace de la señorita Adriana Fernández 
con el ingeniero Jorge Moreno; son pa- 
drinos la señora Benjamina Moreno de 
Fernández y Lorenzo A. Mcreno. 

* Se realiza el enlace de la seño- 
rita Luisa Goyeneche con Luis A. Lu- 
zuriaga, siendo padrinos Juana Olmos 
de Luzuriaga y Edelmiro Goyeneche. 

Miércoles 24. — Se lleva a ca- 
bo en el Tajar de Pacheco la fiesta 
organizada por una comisión de seño- 
ras de la Congregación dei Divino 
Rostro. 

Diego de Alvear y señora, Ma- 
riana Cambaceres, ofrecen un árbol de 
Navidad a los amigos de sus hijas 
Dora y Elvira. 


En diciembre de 1913 s2 transforma el alumb:ado público en 
El Intendente Municipal, Joaquin S. de Anchorena, 
contacto eléctrico que proporcionó moderno 
alumbrado al “faubourg”. 


Belgrano. 
estableciendo el 


. 6 
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Viernes 26. — Eduardo Dema- | 


ría y señora, Carmen Videla, ofrecen 
una fiesta infantil en obsequio de un 
grupo de amiguitos de sus hijos Mar- 
ta, Carmen y Eduardo. 
Sábado 27. — Contrae enlace 

en Santiago de Chile la señorita De- 
lia del Carril con Adam Diehl. 
Domingo 28. — De Europa la 
señora Mónica Torroné de Mansilla. 
* Para Europa Ernesto Quesada. 
Lunes 29. — Sa concierta el 
enlace de la señorita Isabel Alcedo 
con Pedro Christophersen, siendo par” 
drinos la señora Carmen de Alvear de 
Christophersen y el marqués de Alcedo. 
Martes 30. — Para Mar del Pla- 
señor Alberto Vivot y señora 


Grigio 


FLORIDA 445 


Regalos y adornos 


A 


ta el 


Susana Cazal, Ernestina Pérez de Al- 
zaga y familia. 

Miércoles 31. — En obsequio de 
un grupo de sus relaciones, la señora 
María Unzué de Alvear ofrece una co- 
mida. 


200 modelos en 


arañas de Murano 


sellado 


A 


j 
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UN BUEN REGALO: “ROLLEIFLEX” o “ROLLEICORD” 


Les super cámaras fotográficas, modernas, que sirven para toda 
clase de fotografias y que utilizan indistintamente, película en 
rollo, placas, o película cine. 


De un vistazo ““ROLLEIFLEX” y “ROLLEICORD”" muestran, hasta 


el momento de 


e tomar la foto, la nitidez, el recuadro y el efecto 
de la fotografía como si fuera la copia impresa. ¡Son estupendas! 
Hágase mostrar una “Rolleiflex” o una “Rolleicord”. 


En los buenos comercios de Artículos Fotográficos 


Y 4 


y 


yd 
17 E 


> 
' 


Diag. NORTE 616 
Buenos Aires 


En Montevideo: MANN. GEORGE DEPOTS Lt 


Digitized by Go ¡gle 


OSAKA SYOSEN KAISYA 7er 


En Rosario: A. SEDDON y Cia. - E tre Ríos 707 
- Plaza Zabala 1419 


CIVILIZACION MANUAL 


Por BALDOMERO SANIN CANO 


Una sangrienta revolución de esas 
que deshonran en el trópico a la es- 
pecie humana, porque se llevan a ca- 
bo sin gases asfixiantes ni bombardeos 
aéreos de ciudades indefensas... 


Es fama que el murciélago poses lz 
inteligencia más rudimentaria en ls 
rama animal a que pertenece, No + 
extraño: toda la sensibilidad se ha | 
concentrado en las manos, que le sir 
ven para volar, para trepar, para asir 

En América parece que no se ocu- 
pan los intelectuales más que en eso: 
en aumentar diariamente el acervo de 
nombres de autores extranjeros y de 
obras que tienen en la cabeza. 


los objetos, para llevar los hijos y 
para dirigirse en las tinieblas. E pe- 
ligro es visible para la especie humo- 
na. Guiando el automóvil o el qe 
plano, el hombre va poniendo en pe 
ligro la libertad de la mano, origen de 
su predominio. Ford, apóstol de la dv; 
lización y enemigo inconsciente de la 


El Estado, institución  predatoria, 
iundada especialmente para crecer y 
ansancharse a expensas de sus veci- cultura, aspira a poner el automór 
105, y, faltando éstos, a expensas de al alcance de todo el mundo, Si leds 
3us mismos súbditos... el mundo tiene automóvil, no habrá 
choferes posibles, y toda la espede 
humana volverá a los tiempos del ar 
tropoide, que necesitaba de los er 
tremidades superiores para andar y 
repar a su habitación, o a la cond- 
ción actual del murciélago, que las 
necesita para volar, ni más ni mens 
que el aviador. 


Las cosas que un mundo incom- 
prensivo califica de frivolas, olvidan- 
do que la vida es el símbolo de la 
frivolidad... Esa es la tragedia de 
nuestro efímero paso por la existencia; 
sabemos que la vida es frivola y he- 
mos de viviria como si no lo fuese. 


CONFERENCIA 


a escritora Zulma Nú- 
durante su con- 

ncia en el salón 

de actos de la Casa 

del Teatro: Carlos 

Reyles en la vida y 
en el libro”. 


me 


3 GRANDES 
CRUCEROS 
ALREDEDOR 
DEL MUNDO 


visitando 


Brasil, Panamá, bajador del Uruguar; 


Entre 1 asistentes a la conferencia: S. E. el Em! rola 
: ADrob Luis E. Azar 
: Dr..E Martínez Thédy, y los señores E. Solé, nsejero 0% 
Estados Unidos, con e la embajada uruguaya; Felipe Montero, E represen 


Risso Sienra, secretario de la mism 
ón diplomática, y Jorge Hardoy. 


J a p ó mn mercial; Juan Ca 
Hongkong, 
Malacca, 


Ceylan, Africa FELIZ UNION 
> dE das El don de la naturaleza, las sales 
ur. 


termales de Kissingen, unidas a los 
o purísimos extractos vegetales que 
les agregó la ciencia humana, for- 
man el depurativo ideal para prote- 
ger su 


SALUD Y BELLEZA 


Su dosificación exacta asegura la 
Solicite datos mayor eficacia. Empiece hoy mis- 

a: mo el tratamiento económico corm- 
prando una caja de 100 pildoras 
que duran más de un mes. 


PILDORAS LAXANTES 
KISSINGA 


Original from 


UNIVERSITY OF MINNESOTA 


7 de enero 
2 de febrero 
20 de febrero 


1051/2/3 
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A 
“EBANAR T” ::::::: 
PROVENZAL ....: 


POS; 
| PERDURA A TRAVES DE LOS TIEMPOS; 
IO Y SERORML. ANTES DE AMUEBLAR SU CASA EN ESTILO 


SOBRIO Y SEÑORIAL, ANTES DE AMUEBCAE <O US” FABRICANTES 


AL, VISITENOS!... 
PROVENZ ESPECIALISTAS EN PROVENZAL. 


—Mi hermana es muy infortu- 
nada, la pobre; ha perdido cua- 
tro maridos. 

—Pues eso no es ser infortu- 
nada; perder cuatro maridos es 
ser descuidada. 


-—¿Que tienes mucho que hacer con el ba- —¿Qué hace tu padre? 
lance en tu oficina? Pero, querido, esa mú- —Es albañil. 
sica de jazz que oigo ¿no te molesta para —¿Y tu madre? 
trabajar? —Es planchadora. E 
«¿hor qué pides limosna, en- , 
4 ta " 
a A A OFERTA ESPECIAL: Bonito Juego de Dormitorio “PROVENZAL” para se- 
ñorita compuesto de 1 Ropero, 1 Cama con elástico “Im- 
E . .. $" Ps 
A Ñ |] VENUS perial”” reforzado, 1 Mesa de Luz (a elección) “abierta 
E S l ¡ o cerrada”, 1 Cómoda de 3 cajones y 1 Marco de roble con $ 


Espejo de Cristal, Q........ooooococorcororcararrn res 

44 rr” Córdoba 783 

E B A N Á R X U.T. 31 Retiro 0466 
A. FERNANDEZ Co. Fabricantes. 


Anexo: Cerámica, Cobre, Hierro Forjado y Artículos para Regalos. 


DO 2 E = 
—He juzgado conveniente que los señores del directorio conozcan el asunto 
tan bien como los clientes. 


ye 


a A 

El" 
El repórter. — ¿Su padre está siempre en posesión de toda su razón? 
El hijo del centenario. - - ¡Como no! Jamás permite que lo vea el médico. 


LOS GENEROS QUE SE 
PLANCHAN SOLOS... 


y que han conquistado ya la predi- 
lección de todas las mujeres elegan- 


tes del país. 


Original from 


Digitized by Go: ¡3le UNIVERSITY OF MINNESOTA 
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FANTASIAS ANTI-ARRUGABLES 


TOOTALb: 


Un traje de baile de Fantasias Anti-arrugables 


son garantizadas: 


“SI POR CUALQUIER DEFECTO EL TE- 


Tootal, resulta un poema de belleza! 

La caida de esta tela, la fragilidad que impri- 
me a la silueta y esa propiedad Anti-arrugable 
que conserva intacta la frescura del vestido e 
impide que se aje, hacen que las Fantasias 
Anti-arrugables Tootal sean las más indicadas 
para trajes de baile. 

Además son sumamente lavables, resistentes, de 


colores firmes y, como todas las telas Tootal, 


JIDO NO DIERA SATIS- 
FACCION, SE DEVOLVE- 


NOTICIARIO LITERARIO 


Da Gibrán Jalil Gi- “Campaña Pro 
brán, el máximo  reraelnd 
escritor árabe con-  ricicola 
temporáneo, pre- pacto de 1 
senta Laila Nefía Rural) po 
la traducción de  Quimo C 
a mo'i- tre otros 
vos con el título ontiene 
“Voces de Occiden- rl 
te”. Esta obra, que 
ha sido prologada g 
por Juana de lba:- provinciales y 
bourou e ilustrada información re 


por Rosita Acle, la ferente a la 
completan trozos li-- vención d 


terarios de María 1 s asi 
Ziade (Al-Anizat- cnós: pS 
May), AlKaraue, 
Jorge Assaf y Tu- 
fic Mutfarrey. 


RA SU IMPORTE MAS EL 
COSTO DE LA HECHURA”. 
Exija estampada en la orilla 
la marca “A TOOTAL PRO- 


DUCT“— si no la tiene no 


Juan Alejandro Re, 
en “El problema de 
la mendicidad en 
Buenos Aires”, 
ofrece una infor- 
mación, aprovecha- 
da con acierto, pa- 
ra poner remedio 
a un grava y la: 
tente problema so- 
cial. 


> escril 2 
tor — de 
especial 


citación Il 
mora. 


Los vestidos confeccionados con telas Tootal siempre 


llevan una etiqueta y bono de garantía - Exíjalos! 


J y 
E 4 


e O cr 
A y UG A É Y 


Pida ver los Brines Anti - arrugables 
Tootal de puro hilo! Resisten las arru- 
gas, son lavables, de colores firmes 
y garantizados! 


En venta en las mejores tiendas 


Informes : 


TOOTAL - Sáenz Peña 277 - Bs. As. 
Teléfono 38 - 6223 


a 


y, 


es Tootal! 


M. Moreno Sar 
via, qutor S 
cuela y pat 
mo" y "Aforist 


e “El periodismo argentino 
cia en la evolución y en el 
país”, así se titula la obra 
Tita Juana C. M. Lesser y qU 
publicada en Berlín, por la 
Walter de Gruyter y Co. 
del embajador argentino 41. 
bouale. Está dividida en “cinco 
1764 a 1937. 


e “Lengua, Diccionano y £5 
tima obra de Avelino 
En sus doce capítulos 
medulares, sa plantea C 
acierto el delicado probl 
ma en la Argentina y SU Y 


medio. 


e En la sesión de clausura 
Congreso Latino-Ameri: 
logía fué aprobado el 
tora Lucila De Gregori 
que se prescribe la 
que “en todos los pa 
canos se dicten dis 
vas, en lo posible uniform ñ 
los delitos contra los de 
tuales”. 


e Carlos B. Quiroga 
tormento sublime”, C E 
novela “Almas en la 
autor. 


e '"'Atomos negros 
saico 
co, que acaba de a 
quil (Ecuador), 
rejías contra € 


e Edmond Laífaye n0S che el! 
novelado “El viajero e 
prólogo de Juan Edmundo 


; 1 siciones 
Para las indispo 


In 


Toallas hi3: 


UN FAVORITO DEL REY SOL 


(Conclusión de la página 53) 


entre la dama y el prisionero, hubo 
de sufrir jas nefastas consecuencias de 
tal pasión. Más de una vez fué inju- 
riado y maltratado por Mademoiselle, 
debido a las veleidades de Lauzún 
en Borbón. 

Por fin, el 29 de octubre de 1681 
Lauzún salió en completa libertad. 
Mademoise!le le otorgó la baronía de 
Thiers, el ducado de Saint-Fargeau y 
10.000 libras de renta sobre las ga- 
belas de Languedoc. Encontró escaso 
el regalo y lo manifestó con mal hu- 
mor. No puede consolarse ante la pér- 
dida de sus altos cargos. Mademoise- 
lle sufre en sizencio violentas escenas. 
Se ha casado secretamente con Lau- 
zún. El duque se aburre. Como no pue- 
de ver as rey, le faltan distracciones. 
Se dedica rabiosamente a la caza. 
“Tous ¡es gibiers lui sont bons”, co- 
mo dice uno de sus biógrafos. Abru- 
mada, Mademoiselle le muestra la 
puerta ccmo a un lacayo. No sabe en- 
tonces qué hacer. Se siente desgra- 
ciado y va en busca del camino de 
Versalles por via de Inglaterra. 

En 1685 Luis XIV le permite ofrecer 
sus servicios a Jacobo ll. Sabe agradar 
al soberano. Fué comisionado para or- 
ganizar el partido del rey, cuando el 
desembarco del principe de Orange. 
Consiguió, en primer término, mandar 
a Francia a la reina y a su hijo, lo 
cual le valió ser recibido en Versa- 
lies. Se le devuelven los titulos, acor- 
dándose:e la orden de la Jarretera. En 
octubre de 1689 Luis XIV le confía 
un ejército de auxilio para Jacobo Il, 
en Irlanda. Su celo no desmintió a 
su habitua; va¿or, a pesar de la cam- 
paña poco feliz. Reconociéndolo asi, el 
rey de Francia le nombró duque here- 
ditario. En tales momentos moría la 
Grande Mademoiselle. El duque de 
Lauzún vistió luto, sin mostrarse viu- 
do inconso.able. Sexagenario, se casó 
en 1695 con Genoveva de Durfont- 
Lorge, de quince años, hija del ma- 
risca, de ese nombre. Con elo espe- 
famoso cargo de 


raba recuperar el 
tan añorado. 


capitán de la guardia, 
Convertiase, por matrimonio, en cuña” 
do de Saint-Simón. La joven esposa 
hubo de sufrir continuas escenas de 
caos. El mal humor del duque, su 
espíritu cáustico, no se desmintieron 
en la vejez. El duque de Saint-Simón 
0 pinta así por aquella época: “Un 
hombrecillo blondo, bien plantado, de 
a.tiva fisonomía, espiritual, que se im- 
ponia sin ser simpático. Lleno de am- 


bición, de caprichos, celoso de todo, 
queriendo sobresalir siempre, nunca 
satisfecho de nada, sin gran cultura, 
melancólico por naturaleza, solitario, 
salvaje, noble en sus maneras, ma- 
ligno por envidia y por ambición, sa- 
bía ser buen amigo y buen pariente, 
aunque sin prodigarse. Enemigo sin 
causa, aun de personas indiferentes, 
cruel con los defectos ajenos y amigo 
de ridiculizar a la gente. Extremada- 
mente bravo y peligrosamente intré- 
pido. Cortesano insolente, burlón, bajo 
hasta el servilismo, lleno de intrigas y 
bajezas para conseguir sus fines. Peli- 
groso a-los ministros y a la Corte. Te- 
mido por todos, es pródigo en agresi- 
vas frases, en juicios mordaces y en 
irónicas apreciaciones que no respe- 
tan a nadie.” 

Como no ha sabido conservar so- 
bre el rey el imperio de su juventud, 
Se venga en los cortesanos y se con- 
suela visitando a la reina de Ingla- 
terra. No renuncia al fausto ni al es- 
plendor como no renuncia a sus de- 
moledoras contestaciones. 

Cuando la famosa peste de Marse- 
lia distinguióse M. de Belzunce, pre- 
lado emparentado con Lauzún. Pidió 
una abadía para él y como el Regen- 
te lo hubiera olvidado en la distribu- 
ción de cargos, Lauzún hizo como si 
lo ignorara. 

Preguntó al Regente si su bondad 
habia recordado al meritisimo prela- 
do, y ante la evidente turbación del 
interpelado agregó en tono respetuo- 
so y bonachón: “Monseñor lo hará 
mejor otra vez”. 

Con tal sarcasmo dejó mudo al Re- 
gente y se fué sonriendo. 

La frase tuvo amplia difusión y el 
duque de Orleans, avergonzado, re- 
paró el error otorgando el obispado 
de Laon. 

Su fortaleza y salud le acompaña- 
ron hasta la vejez. Sintióse enfermo 
solamente en octubre de 1723, Le 
diagnosticaron un cáncer en la boca. 
Se recluyó en el convento de Agus- 
tinos para morir. Ninguna queja pro- 
firieron sus labios. Con toda entereza 
soportó la enfermedad, muriendo de- 
votamente a los 90 años. Días antes 
decía a su esposa: “Poco me impor- 
ta morir, puesto que os dejo lo sufi- 
cientemente vieja y fea para no tener 
sucesor”. 

Renunciaba a la vida, pero no al 
placer de arrojar al prójimo sus dar- 
dos envenenados... 


pero... 

¿Porqué me 

sentiré tan 
molesta ? 


OQ INQUIETUD, IN- 
4 SOMNIO, DOLOR 

DE CABEZA. INAPE- 
TENCIA, INTOXICA- 
CIONES, etc., provienen 
casi siempre del mal 
funcionamiento del in- 
testino. Normalícelo 


con el: 


“OMNILAX” 


Laxante vegetal 


Tomado antes de acostarse 
elimina y evita dichos tras- 


tornos. 
Distrib. Drog. “SCHMITZ”, 
Alsina 2641 — Buenos Aires 
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| aumenta la 


belleza de 


su hogar! 


Por la elegancia de sus líneas originales y distingui- 
das. por sus cajas de finísimas maderas admirable- 
mente combinadas, por su perfecta terminación, los 
relojes JUNGHANS para vestíbulo constituyen, para 
el visitante, una demostración del refinado buen gus- 


to de los dueños de casa ... 


Hay infinidad de mud, Marca 
elos JUNGH , 

palm dl para el escritorio 0 in le ida 

pared... de sobremesa... para la chimenea p h . 

... as Q 


para la cocina, en modelos especiales de cerámico! 
Qt. 

pa JUNGHANS. Eseles Centinela, del Tiem 
0! 
N VENTA EN TODOS LOs NEGOCIOS DEL R a 
AMO 


Unicos Importadores: M. HOHNER Ltda Sos de 
; dee esp. Ltda, 
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HA SIDO DESCUBIERTA 
UNA NUEVA ESTRELLA — El doctor Otto 
Struve, del Observatorio Yernés, comu- 
nica haber descubierto una estrella nue- 
va, cuyo nombre será “Wolf 424”. Tiene 
una magnitud visual 12 y un espectro 
del tipo M. Se halla muy próxima a 
nosotros, probablemente más que Alfa 
del Centauro. Su distancia de la tierra 
sería de 3,7 años-luz. 


EFECTOS DE LA CALE- 
FACCION — La energía contenida en el 
aire de una habitación — afirma M. R. 
Emden, de Zurich — es independiente 
de su temperatura, pues está determina- 
da únicamente por el barómetro. Toda la 
energía introducida por la calefacción 
escapa al exterior por los poros mura_ 
les. La razón de la calefacción sería, 


TAPICERIA 


Cortinados, Estores, Cortinas 
Tapizado de Muebles 


Toldos en todos los Estilos 


0 den Get 


Especialista en Decoraciones 


TUCUMAN 1150 - U. T. 35 - 2593 
BUENOS AIRES 


“LE CHAPERON ROUGE” 
TOTS 


MARS MUI MANOS 
Y 


SANTA FE 1176 - U. T, 44 - 0189 


NOTICIARIO 


pues, una adición de eutropia y no de 
energía. 


PROPIEDADES ELAS- 
TICAS DEL CAUCHO — M. L. C. Roberts 
consiguió aislar en el látex Hevea, fresco 
y desecado, pequeñas porciones de una 
sustancia sumamente elástica, a la cual 
denomina “cauchol'”. Dicho producto po- 
see el más alto grado de elasticidad, 
considerada hasta hoy cualidad exclusi- 
va del caucho. La fotografía del '“cau- 
chol'* por rayos X revela caracteres pa- 
recidos a los del caucho. 


LA VITAMINA B 6 — 
El doctor Paul Gyórgy, de la Universidad 
Western Reserve (Estados Unidos), logró 
aislar en cristales químicamente puros 
a la vitamina B 6. Dicha vitamina tiene 
la propiedad de curar una enfermedad 
de la piel producida en ratas jóvenes, de 
cuyo régimen alimenticio se excluyó la 
vitamina B 6. 


ACEITES DE ALQUI- 
TRAN DE HULLA — Experimentos reali- 
zados por M. Kling, en colaboración de 
Samsonov y de Mme. Heros, confirman 
la peliarosidad de manejar los aceites 
de alquitrán por ser cancerígenos, debi- 
do a la presencia de benzopirina en esos 
derivados de alquitrán. 


ACCION DE LAS GRA- 
SAS SOBRE EL BACILO PARATIFICO B — 
Ciertas sustancias grasas de origen ve- 
getal, como el aceite de olivas y de pro- 
cedencia animal, tales como el aceite de 
ballena y de higado de bacalao, tienen 
cierto poder bactericida, tratados “in 
vitro” a la temperatura de 370, dice el 
investigador M. P. Nelis. Otros aceites, 
como el de maní, de lino y las grasas 
de cerdo, no poseen esa cualidad. El 
aceite mineral o vaselina líquida, es ab- 
solutamente “inerte”, El poder bacterici- 
da del aceite de ballena y de bacalao 
es superior al de la glicerina e ind=- 
pendiente de la homogeneidad de la 
mezcla. 


VAPORES_ DE  ETER 
COMO NARCOTICO — M. G. Benkovich 


hizo experimentos con vapores de éter 


CIENTIFICO 


calentados en el aparato de Fiegel] para 
producir narcosis desprovista de todo 
peligro. Es especialmente útil en casos 


de operaciones en el cuello y en la ca- 
beza, pues el operador sigue el curso de 
la narcosis paso a paso. El aparato es 
de fácil manejo. El tiempo que transcu- 
rre de la narcosis al sueño completo es 
algo largo: de 20 a 30 minutos, único 
inconveniente del método. 


LA HERENCIA EN LA 
AMIGDALITIS — Sobre 60 enfermos de 
amigdalitis crónica, observados por el 
doctor Hlavacek, encontró un 50 % con 
antecedentes hereditarios significativos. 
La herencia desempeña importante pa- 
pel, no solamente en la predisposición a 
la infección faríngea, sino a las compli- 
caciones y manifestaciones patológicas 
consecutivas, como nefritis, reumatismo y 
endocarditis. Las mismas enfermedades 
se reproducen de una a otra generación 
en la familia. En ocasiones, la lesión fa- 
ríngea se presenta en todos los casos, 
bajo forma de abceso peri-amigdalino. 
Dado este factor herencia, el doctor 
Hlavacek aconseja las medidas profi- 
lácticas tendientes a evitar la transmi- 
sion. 


LOMBRICES Y EPILEP- 
SIA — La cisticercosis (inges.ión de hue- 
vos de tenia en los alimentos y bebi- 
das) puede ser causa de epilepsia. El 
hombre puede alojar en sus intestinos 
formas larvarias de lombriz solitaria, de- 
bido a la ingestión de alimentos o bebi- 
das contaminadas. Los embriones esca- 
pan del estómago y vías digestivas, pa. 
san a la sangre y se alojan en los teji- 
dos. Forman quistes, dice el doctor E. 
D. W. Greig, que pasan inadvertidos por 
un tiempo, pero luego se descubre al 
tacto. Si se han formado al nivel del ce- 
rebro, se traducen por epilepsia. La ra- 
diografía es precioso auxiliar para su 
diagnóstico. Se manifiestan trastornos 
mentales en algunos enfermos, mientras 
otros quedan fisicamente normales a pe- 
sar de su epilepsia. 


ACCION DE LA CITRI- 
NA (VITAMINA P) — Sábese que la ci- 
trina aumenta la resistencia da lcs capi- 


lares en caso de púrpura y: Igual. 
mente sorprendentes 304 0 obie- 
nidos con la administración de ci 
en casos de nefritis aguda, he: Í 
Experimentos hechos por el doctor Lajos 
llevan a esta conclusión: la citrina que 
menta la resistencia y disminuye la per- 
meabilidad de los vasos, como lo habrán 
supuesto otros investigadores. Igualmen. 
te se AS interesantes resultados 
en casos de blenorragi 

intes'inales. PA 


FAMILIAS 
— Estudios del doctor os 
ñalan a las afecciones pulmonares como 
las más frecuentes enfermedades que su 
fren las familias de asmáticos, Tm 
biente tiene papel preponderante, Existen 
verdaderas casas de asmáticos, habita» 
das por dos o tres familias con esa aber, 
ción. A veces, un pariente sano, de paso 
en el lugar, experimenta la primera cri 
sis. La profesión no influir en el 
asma. El período más apropiado al a+ 
ma familiar es la tercera década de la 
existencia. En algunas familias el gsm 
ataca únicamente a los varones, No par 
ello pueda considerarse hereditaria, en 
si PA mendeliano, a esta enferme 
ad. 


EL AYUNO PROLON. 
GADO Y EL PANCREAS — Y, G. Foglia, 
del Instituto de Fisiología de la Faculted 
de Medicina de Buenos Aires, expar- 
mentando sobre perro, llega a esta cum 
clusión: después de un ayuno de des o 
tres semanas, el páncreas guarda la cx 
pacidad de corregir la hiperglicarins 
(exceso de azúcar) de la diabetes pam 
creática, A continuación de un tratamisn 
to de insulina y azúcar, el pánereas de 
paa perros glicosúricos corrigió su die 

stes, 


TRATAMIENTO DE lA 
NEUMONIA POR LA VITAMINA C— 
Asegura el doctor E. Bohnholizer que 
la vitamina C (ácido ascórbico) llena ló- 
fluencia favorable sobre la evolución de 
la neumonía. Sería posible obtener 1 
proceso abortivo al principio de la cfeo- 
ción y más tarde una sensible melo 
ría sobre el estado general del enfermo. 
Si el tratamiento es tardío, no influye eh 
la evolución del mal. Bohnholtzer util 
za dosis muy débiles para esta medio» 
ción. 
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Uno de los más famosos libros en 
ese género, el célebre "Lucidarius” (de 
lux, luz, y dare, dar), fué editado 
en latín hacia 1480. Esta obra retros- 
pectiva no se concretaba a referir las 
supersticiones de la época. Reprodu- 
cía también curiosas ideas y creencias 
de dos siglos atrás. 


"LUCIDARIUS,” EL LIBRO CAM- 
PEON. — Además de las creencias po- 


pulares, “Lucidarius” expresa teorías 
sabias relativas a teología, astrono- 
mía, astrología, geografía, ciencias 


naturales, etc. 

El valor científico de tales nociones 
puede deducirse de este hecho sig- 
nificativo: el autor dedica especial 
atención a la psicología y hábitos del 
dragón y del ogro, bajo cuyos signos 
se reconoce a un niño puesto en el 
mundo por una mujer víctima del dia- 
blo... Tuvo "Lucidarius” éxito enor- 
me, siendo traducido a todas las len- 
guas occidentales. 

El original es medio siglo anterior 
a la invención de la imprenta. Se tie- 
nen copias manuscritas para atesti- 
guarlo, tales como el perteneciente a 
la biblioteca de la reina Margarita de 
Dinamarca (1375-1412) y otros 40 ejem- 
plares conservados en bibliotecas y 
museos de Europa. Se conocen más 


de doscientas ediciones distintas de 
esa obra. Es un record envidiable se relacionado en Africa con 
aun para los autores contemporáneos antropófagos. .. 
de "best sellers”. Un dibujo, especialmente, muér £ 
reflexionar. Representa a una A 
LAS MARAVILLAS DE “LUCIDA- A la Exposición La escultora Ele- María Rosa Ver- María Carmen con labios en forma de platos 
RIUS”. — Entre mil fantasías, “Luci- a de “El na Guarnaccia Al. ganti de Marzetli, Portela de Aráoz perdida e ignorada cuyo con 
” , A efugio”” concurrió tamira presentó en pianista que ha in- Alfaro, que última- - , : l eutor Ye 
darius ; trae en su lenguaje arcaico Romilda Ferfaria. el Salén Necional  Jomenido” an. log ento blivo a vendría a confirmar que el autori 
el tes imonio verídico de un viajero con tres óleos: 'La un motivo alegóri- festivales artísticos premio de la Mu- jó en realidad. 
que visito y vio con sus propios ojos hora elrrad recue:- co y, en Rosario, y literarios  nicipalidad y que ¿Será un cúmulo de relatos fans 
las célebres montañas de oro y plat os”, a canción “Alba”, trabajo ya que periódicamente ha sido invitada : di l 
>bre de olata, AA - ' i sta obra, 
sh las dias oYyp de la tarde” y "La premiado dos ve- realiza el Ateneo de honor especial USOS Y pto a tículo 
A 27 ld, . niña de las man- ces en anteriores Femenino de Bue- del Salón Femeni- ESIrara quiza: elguya iv 
creer el relato, no son escasas las zanas”. exposiciones. nos Aires. no de Bellas Artes. dad? ¡Misterio! 


DIABLOS Y ONDINAS 


(Conclusión de la página 56) 


montañas auriferas o argentiferas, pe” 
ro solamente en la cumbre poseen los 
preciados metales: “esas cimas des- 
lumbran como el sol y ningún ojo hu- 
mano puede contemplarlas sino a la 
distancia”. Por otra parte, dichas cum- 
bres son altísimas. Ningún hombre po- 
dría alcanzarlas. Por otra parte, a me- 
dio camino entre el suelo y la cima 
comienza la celosa vigilancia de los 
dragones, feroces guardianes de sus 
riquezas. 

Las Indias — según el autor no 
solamente tenían montañas preciosas 
y dragones. Entre otras particularida- 
des contaba a los pigmeos, ha- 
bitantes cuya vida no pasaba de ocho 
años, y los macrobios, cuya edad 


NOTICIARIO 


máxima alcanzaba a doce años. De- 
signa con el nombre de bragma- 
nes a una tribu singular cuya carac- 
consistía en devorar a los 


teristica 
padres viejos e imposibilitados. Las 
mujeres bragmanas son de una 


fecundidad desconcertante, pues dan 
hasta quince hijos en cada alumbra- 
miento... 

Cierto pueblo hindú tiene un ojo 
solo, puesto en mitad de la frente, 
mientras otro, monocular también, lo 
¡leva en la nuca. Hay hindúes con 
una sola pierna, lo cual no les impide 
ser muy veloces en la carrera. 


¿DONDE ESTA LA VERDAD? — Los 
grabados de "Lucidarius” reproduci- 


ARTISTICO 


dos aquí despertarán la curlosido; 
del lector. : 


Afirma el autor haber visto con sus 
ojos cuanto describe en la ob; 

¿Vió, entonces, un dragón d 
cabezas arrojando bocanadas de 
go, al diablo revoloteando en el as 
hombres con seis brazos blandiends 
espadas, sables y látigos? ¿Comi 
mujeres bragmanas con los 
jas agrandadas por los gritos y 
de su cuantiosa cria? Pretende 
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LOS DIEZ MANDAMIENTOS DEL EXITO 


ANVERSO 


19-— Trabaje fuerte: El trabajo in- 
tenso es la mejor inversión que 
un hombre puede hacer. 

20 —Estudie intensamente: Los cono- 
cimientos permiten a un hom- 
bre trabajar más  inteligente- 
mente y con más eficacia. 

390 — Tenga iniciativa: Los únicos que 
siempre siguen el mismo cami- 
no son los coches fúnebres. 

40 —Ame a su trabajo: Luego en- 
contrará placer al dominarlo. 

59 —Sea exacto: El método de hacer 
las cosas a medias sólo trae 
resultados mediocres. 

6 —Tenga espiritu de conquista: 
Así podrá usted batallar con 
éxito y sobreponerse a dificul- 
tades. 

79 —Cultive personalidad: La perso- 
nalidad es para un hombre. lo 
que el perfume a la flor. 

89 — Ayude a los demás: La prueba 
real de grandeza en los nego- 
cios está en dar oportunidad a 
los otros. 

90 —Sea democrático: Salvo que us- 
ted aprecie sinceramente a sus 
congéneres, nunca podrá ser un 
líder de éxito. 

10 — En todo haga lo mejor: El hom- 
bre que hace lo mejor que pue- 
de, lo hace todo. El hombre que 
hace menos que lo mejor, no 
hace nada. 


Un moralista. 


REVERSO 


Diez mandamientos vitales para un 
futuro descrédito 


19-- Trabaje poco, o no trabaje: 
Cuanto menos se trabaja, me- 
»- jor se remunera. El tonto que 


| trabaja todo el dia es el que 
D gana menos y es el eterno sa- 
" crificado. 


22 —Estudie una hora por semana: 

- Cuanto más tiempo baldío des- 

- tine a sus ocios, menos se gas- 

E tará en la vida. De nada le sir- 

| ve ilustrarse si los pechadores 
afortunados son los que avan- 
zan. 

39 — Tenga prudencia negativa: Si de 
algo le sirve experimentar to- 
dos los dias en cabeza ajena, 
piense que a ninguna parte irá 
con sus ideas benéficas, porque 
mientras viva le serán combati- 
das y sólo cuando muera le se- 

rán valoradas. 

42 —Desdeñe «su trabajo: Cuanto 

menor atención le dedique será 
mejor reconocido. Es peligroso 
hacer méritos mejorando la ca- 
lidad del trabajo cuando las 
ideas corrientes imponen el fa- 
natismo igualitario. 


ra las indisposiciones 
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59 —Sea deleznable y resbaladizo: 
El método de dejarlo todo in- 
concluso o mal hecho se cotiza 
en alto porque se estima una 
consecuencia del ritmo en que 
se vive. 

6 — Tenga espiritu de lucro: Con 
escrúpulos a flor de conducta y 
con la puerilidad del desinterés 
no avanzará jamás en el cam- 
po de los negocios. Tome usted 
su parte y si puede tome tam- 
bién la de sus competidores. 

72 —Cultive su inferioridad: Siendo 
número y no relieve en el re- 
baño, no hará sombra a nadie 
ni tendrá rivales. Como las es- 
pigas en un campo de cebada, 
tendrá la dicha de confundirse 
con los demás. 

8% — Ayúdese a sí mismo: Esta es la 
regla fiel y suprema de la vida, 
cuyas lecciones son duras con 
los que se consagran al bien- 
estar del prójimo. Deje que cada 
cual se las arregle como pue- 
da. 

92 — Sea democrático: Esto es, apren- 
da a ser como Juno y gaste co- 
lorinches de camaleón. Si sa- 
be usted que en el mundo se 
ven caras y no corazones, ocul- 
te su corazón y su alma y deje 
actuar a solas su rostro. 


109-— En todo haga lo peor: Si hace 
lo mejor que puede, será cen- 
surado y manoseado por los 
que no hacen nada y no tole- 
ran el buen afán ajeno. El hom- 
bre que hace menos que lo me- 
diocre es el que entiende a 
derechas la biblia de la vida y 
no olvida que los incapaces ab- 
solutos son capaces de destruir 
lo que otros crean. Mientras los 
artistas de genio viven crucifi- 
cados por la incomprensión, los 


incapaces reciben honores. 
Tartufo. 


EL PUNTO MEDIO 


19 — Trabaje largo, con moderación 
y paciencia: Lo mismo Jlegará o 
no llegará adonde se proponga. 


(Concluye en la página 74 D) 


NOTICIARIO LITERARIO 


“Espasa-Calpe Argentina”. — La nueva 
editorial '“Espasa_Calpe Argentina” ha 
iniciada la pubiicación de una serie de 
obras maestras, entre las que figuran las 
siguientes, pertenecientes a la ''Colec- 
ción Austral”: “Poema del Cid”, con 
prosificación moderna de Alfonso Reyes; 
“Romances”, del Duque de Rivas; “Obras 
escogidas”, de Sor Juana Inés de la 
Cruz; “Martín Fierro”, de José Hernán- 
dez; “Breviario de Estética”, de Benedet- 
to Croce; “Notas”, de José Ortega y Gas- 
set; “Novelas ejemplares”, de Miguel de 
Cervantes; “El estupendo cornudo”, de 
Fernand Crommelynck; “Dialogos”, de 
Platón; “El alcalde de Zalamea” y “La 
vida es sueño”, de Calderón de la 
Barca; “Fermina Marquez”, de Valery 
Larbaud; “Carlos de Europa”, de D. B. 
Wyndham Lewis; '“Peribáñez'”, de Lopes 
de Veca; “La bien amada”, de Thomas 
Hardy; “Rosario a! sol”, de Francis Jam- 
mes, y “Rimas y Leyendas”, de Gustavo 
Adolfo Bécquer. 
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No 180 — CREACION JE. 
 WEL.—Es un modelador tec- 
nicamente ejecutado para 
realzar la belleza femenina 
y brindar comodidad en el 
uso Ya saben las damas que 
el modelador es la prenda 
más indicada para lucir una 
silueta elegante y evitar que 
salgan esos rollitos tan fre- 
cuentes Pero también es di 
fícil usarlo si no es ejecu 
tado par manos expertas Pa 
ra eso yayo Ud. a JEWEL, que 
especialistas competentes le 
aconsejaran el modelo mdi- 
cado para su Cuerpo Este 
modelo sobre medida desde 


$ 55. Si lo d : 
cródito esea, solicite un 


No 150 — CREACION TECNICA DE 
JEWEL. — Se ven muchas mujeres regia- 
ds ataviados con trajes costosos y no 
os lucen; son cuerpos 

da pos mal ajustados, con 


NO 130 — Expr 
es 
todo dano presion feliz se Observo en 


fojita interna desde $ 40 — Folleto do 
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más modernos 
travesía regu 
América Y o 
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n. 1870.— 
en primera cla- 

e turismo por 
esde Buenos Aires. 


ra deportes, Pileta de nata- 
Café ve: 


ción al aire libre» 


$ 
caliente. El servicio Y coci 
y cuidadosame 
roriales. 
nueva y anera 
emente 


sitar las Cataratas 


manufacture- 
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La aristocracia negra de 
Buenos Aires 
(Conclusión de la página 40) 


tilución colectiva tal como si fueran 
socios del mismo Círculo de Armas? 
La esclavitud está lejos, los próceres 
se han ido y con ellos quienes sir- 
vieron fieles a su lado, sintiendo las 
mismas preocupaciones y viviendo los 
mismos momentos de inquietud po- 
lítica. Por su parte, las familias por- 
teñas tienen ahora cientos de socie- 
dades a las cuales atender porque, 
an el correr de estos últimos cincuen- 
a años, se ha intensificado mucho lo 
asistencia social, la cultura, la pro: 
tección al arte y todo reclama la co- 
'aboración de aquellas personas que 
“ienen, por sus condiciones económi- 
cas o por su prestigio, facilidades pa- 
ra prestar apoyo a quienes con ma- 
yor o menor justicia lo reclaman. 

La historia de la vieja casa per- 
manece, sin embargo, intacta. Y aun- 
que los apellidos ilustres hayan des- 
cparecido de ella, aunque  Casildo 
Thompson o Mendizábal, otro poeta ne- 
aro que también la frecuentaba, no 
hagan oír ya más sus voces bajo el 
antiguo techo de “La Protectora”, le 
<angre y el espiritu subsisten como 
una evocación. Y he aquí cómo en 
una vieja y modesta vivienda de 
Buenos Aires, perdida en los subur- 
bios, la tradición porteña sigue alen- 
tando. Los Monteagudo, los Thomv- 
son y los Mendizábal ya no se reu- 
nen por las tardes en ella; pero lo 
hacen sus nietos y sus biznietos que 
todavía encuentran, en la sala pre- 
sidencial, como aquellos los encontra- 
ron colgados de la pared, el retrato 
de Eugenio Sar y el acta de funda- 
ción, al pie de la cual tuvieron aque- 
los hombres la ocurrencia de cenir 
la pluma de marfil con que se bau- 
tizó una de las más antiguas y quizá 
la más curiosa de las instituciones 


argentinas... 


Romance de la luna 


que sufre 
Por Guillermo J. Wheeler 


Noche mágica de estío, 

y entre sábanas de nubes 
allá en el lecho del lago 
duerme una luna que sufre... 


Un sortilegio de notas 
sobre el parque se diluye, 
y de un sueño de seda 
un mundo oculto resurge. 


La brisa llega besando 

el aire como un perfume, 
y en los alerta sentidos 

es caricia que se escurre... 


Sonríe el fauno de piedra... 
Hay un calor de inquietudes... 
y extraño estremecimiento 

del lecho del lago sube... 


Luna llena, pensativa 

de soledad... Luna dulce 

de la estación de los nidos... 
¡Ay luna, luna que sufre!... 


Lirio que vive en lejanas 
desolaciones azules; 

doncella de hombros redondos 

y estéril como su lumbre... 

Ya el parque quedó sin voces... 
La sombra todo lo cubre... 


DOR QUE... 


mi invalidez física no es notable 
porque no me privo en absoluto de 
las diversiones y distracciones. 
Vivo mejor, debido a que mi pre- 
sencia y presentación me permitie- 
ron escalar posiciones y no soy ob- 
jeto de la conmiseración de nadie. 
Los miembros artificiales de Tousón 
sin correajes y tiradores, me permi- 
ten todos los movimientos y las co- 
modidades que es dable imaginar y 
sus apoyos son indoloros; también 
son perfectamente equilibrados y 
nivelados, lo que impide toda po- 
sibilidad de un andar defectuoso. 
Señor amputado, ¿por qué no vi. 
sita a Tousón? No le costará na- 
da, ¿y no cree que puede ser Ud. 
también feliz? 

El ortopedista Tousón es el úni. 
co que le comprenderá con facili- 
dad, porque está como Ud., o tal 
vez en más afligente situación, El 
fué amputado de ambas piernas 
por los miembros que se ha pot 
truído, Corre, salta, baila, etc. Véa. 
a sin ningún compromiso y le aten- 
era personalmente Y Completa. 
mente gratis, 


SOLICITE FOLLET 
EXPLICATIVO 


Suministramos todo artículo d 
ortopedia, y 
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Arquetipos 
Femeninos 


La que prefiere a La de los conciertos. 
los caballeros de cierta edad. 


RON CO PERO al SOLICITE FOLLETOS 

¡OS PRECIO QUE UN REFRICE- 0 VISITE NUESTRA 

IR CONSTRUIDO EN EL PAIS EXPOSICION 
ROBERT BOSCH S. A. 
Rio Bamba 340-50- : 


3 , La del bridge. La actriz, 


Desde 1749 ha pasado 
desde los señoriales 


ES 1 : 
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> llamarse a Canberra, 


Probablemente no han oído hablar 
los lectores de la "Sleeping Beauty 
City”, cuya traducción sería: la ciu- 
dad del bosque durmiente. Tal puede 
ciudad ultra- 
moderna edificada hace 25 años con 


A ; ñ 
- el fin de dar al continente australiano 
«4 una nueva capital. 


Sus creadores concibieron el plan de 
convertir a Canberra en una equiva- 
lente de Washington con respecto a 
Estados Unidos: la suntuosa capital de 
Mi Australia, centro de su vida política 

y administrativa, residencia del go- 
ff bierno, de las autoridades jurídicas, 
Y hogar supremo de la vida intelectual 
y de investigación cientifica. Una me- 
trópoli, en fin, al abrigo del tumulto 


f y de las contingencias cotidianas. 


Solamente en el último sentido res- 
pondió el éxito. Canberra es la más 
completa ciudad del bosque durmiente. 
Alí no se conocen agitaciones, ni 
actividades febriles de ningún géne- 
ro. Es una ciudad admirablemente 
concebida y magnificamente construí- 
da, sumida en irremediable sueño. Los 
creadores de Canberra cometieron el 
gran error de suponer que bastaba 
A levantar una grandiosa y ultramoder- 
1) 

| 


na ciudad tan bella y confortable co- 
mo las mejores del mundo para ver 
¡¿cafluir la gente, establecerse en ella 
y dar vida a ese centro artificial] como 


Zi sl se tratara de una población de an- 


2 ftigua data. Olvidaban que las ciu- 
¿poo importantes del globo se han 
¿Mido formando lentamente y desarro- 
illando con el tiempo hasta adquirir 
5 |Misonomía propia. Ha costado bien ca- 
4 Ta semejante equivocación. Se han in- 
Svertido millones en la constr 
Canberra, ciudad de rara be 
paciosa, sana, pero desierta. Su capa 
cidad es para 500.000 habitantes y no 
cuenta sino con 7.500 personas. 
Dotada con un parlamento magní- 


CANBERRA, LA CIUDAD DURMIENTE 


fico, en nada inferior al Capitolio de 
Washington, se diferencia por esta 
circunstancia: los parlamentarios aus- 
tralianos consideran una desgracia el 
pasar algunas semanas en Canberra 
durante el período de sesiones. Por 
ello, hacen esfuerzos inauditos por 
abreviarlas y estar en libertad de tras- 
ladarse a parajes de más amenidad. 

En las inmediaciones del parlamen- 
to levántase el amplio y suntuoso pa- 
lacio de la Universidad, con sus cua- 
tro Facultades admirablemente equi- 
padas. Entre los profesores hay nom- 
bres célebres en el mundo de la cien- 
cia. Pero los estudiantes australianos 
desertan de tan distinguida “Alma 
Mater” por preferir la de Melbourne, 
por ejemplo. ¿Qué no se ha hecho 
por galvanizar esta enorme pequeña 
ciudad edificada con tamaño fracaso? 
Todo se ha ensayado para inyectarle 
vida real y poderla incorporar al cir- 
cuito económico del país. 

En 1927 se llamó al duque de 
Gloucester. Luego, al mismo príncipe 
de Gales, ex Eduardo VIII y actual 
duque de Windsor. Ni uno ni otro pro- 
dujeron el milagro esperado de atraer 
algunos miles de habitantes a la ciu- 
dad desierta. 

En Sidney, en Melbourne, donde- 
quiera pasaran los representantes de 
la casa real, la muchedumbre se api- 
ñaba a su paso. Solamente Canberra 
permaneció indiferente. Los augustos 
viajeros fueron recibidos únicamente 
por personajes oficiales. Tan larga ex- 
lición fué vana. Canberra no sedu- 
2 a nadie. 

Canberra se hunde en un sopor ca 
da vez más absoluto. ¿Cuál será la 
suerte de esta ciudad en el futuro? 
Ya nadie cree en el milagro de una 


p 


resurrección capaz de conmover a 
Canberra para convertirla en capital 
verdadera, animada y radiante. En- 
tre el pavimento de sus calles crece 
la hierba. Los palacios y casas des- 
habitadas muestran su deterioro ca” 
da día creciente. En vez de mantener 


DICIEMBRE, 1938 +» 74€ 


acrificios, ¿no 


ntos S 
Canberra: Cop. 0 a definitiva” 


seria mejor abandonar] 
mente? ; 

Nosotros no contestaria ñ 
tivamente. Nos Jo impide una Pa 
riencia. Exactamente igual fenómen 
a. Muchos anos 
ba de- 


mos afirma” 


ocurrió con La Plat 


z ión esta 
s de su fundación 
ABRBLO rovincia 


ital de la p 
sierta. Hoy, la capital poÑ 
es ciudad activa y de enorme vitalidad. 


| TAPISSERIES 


Petit Points: 


ejecutadas y preparadas, 


Restauración de “TAPISSERIES” 


antiguas. La colección de mo- 


delos más importante de Sud 


América. Géneros para Decora- 
ción, de la casa TASSINARI 
CHATEL de PARIS - LYON. 


gauweloose 


Callao 1699 
U. T. 44 - 6328 
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Para 
interiores. 


Para el 
Jardín. 


Los muebles de hierro forjado que 
presentamos están de gran moda 
en Norte América y en Europa, y 
en nuestro país han encontrado la 
mejor acogida. En esta sección re- 
cientemente incorporada a nuestra 
casa, que ya lleva cincuenta años 
de establecida con la preocupación 
constante de satisfacer las exigen- 
cias de su distinguida clientela, 
hemos reunido un conjunto magní- 
fico de estos muebles para inte- 
riores o para jardines, que han de 
justamente la atención y 
n sueltos o en juegos. 
visita o solicite fo- 
facilita- 
informes 
sin 


llamar E 
que se vende 
Háganos una 
Con mucho gusto 
a Vd. todos los 
sean necesarios, Y 
uno de su parte, 


que 


compromiso alg 


Federico Terrero y María Gertrudis 
íscalada, que casaron el 8 de no- 
viembre de 1841, 


Federico M. Terrero y Ma- 

ría Moreno, cuyo enlace 

fué consagrado el 8 Je 
noviembre de 1877. 


Costumbres 


Tradicionales 


y 
z 


Federico S. Terrero, 
cuya boda con Alina 
E. Fontán se efectuó el 
8 de noviembre del J 


corriente año. 


LOS DIEZ MANDAMIENTOS DEL EXITO a 


(Conclusión de la página 73) 


29 —Estudie, divague y descanse: tivarse por razón 
Es la regla de sabiduria que En la aristocraci 
observó Sócrates. La divagación plásticas y reli 
es la digestión de lo estudiado. sente, desarro!.ada e 
Es muy distinguido poseer ilus- la personalidad. 


tración. 6 E A 

30 —Tenga iniciativa: Si no la tiene es ae pco y | 
por falta de imaginación, pro- para obra e ce 
cure arrebatar la de su rival y dela pza nta 
lucirse con ella. o di 

40 — Ame a su trabajo: Si no lo en- cute. 16 himen , 1 
tiende bastante para amarlo, 92 — Sea democratico: Es 
procure dar a los demás la im- te de engaño: a. 9e Me en 
presión de que lo domina. Y no sin que le k 
aunque lo deteste, no lo de- moufloge. La eta 
muestre. Es cobardía huirle. promesa ¡rea : 

59 —Sea exacto: Aunque sea apa- sificarse con cu “de ; 


nistrarse bien d 


rentemente, trate de acreditarse 
ce al pueblo en el 


como persona segura de lo que 


hace y de cómo lo hace. Y más ro absténgase de Ss 

aún: debe extremar el celo por mesa de su ! 

las cosas exactas, amonestando Pueblo perdona | 
a los subalternos que yerran, o  109-—En todo haga lo 

que sabiendo lo que hacen mo” ta las cosas Íeas 

difican el arte de trabajar y al- mo nodelo" desa 


teran el procedimiento. , feo en el mundo 
69—Tenga espiritu de conquista: de los prejuicios 
No tema ser original ni excen- que las consagre 


trico. Llévese por delante las en an 
convenciones sociales y públi- público, es preciso 
cas que reglan la conducta y 
ríase del ridículo. Más inmor- 
tal es Quijote que Sancho. Le 
llamarán zafio, pero celebrarán en el objeto de : 
sus rarezas. 

79 — Cultive personalidad: Aun en la de 
ociosidad y los vicios debe cul- Por la copia: Dutrán de MEP 


sas se hagan 
morosamente con: 
lidad no esta 


E O La Eitiidi 
Nas co Lol Mundo... 


confirmada. Hay infinidad de Colonias, pero ninguna 
tiene la fragancia sin par y esa frescura incomparable de 
la Colonia Medalla de Oro que ¡_4; E 


ha cimentado su prestigio durante 


ondres, hace cien años... cuando el mundo ele- 

gante se apasionaba entonces por la más nueva 

de las danzas, el vals, la fina Colonia Atkinsons era ya 

- famosa — personajes de alcurnia, miembros de la Rea- 


leza Europea frecuentaban la Casa Atkinsons, situada más de un siglo. Por eso afir- A S 

en el barrio aristocrático de Londres. En la Exposición mamos, y con razón, que la Co- MNR 

Internacional de París, en 1878, obtuvo la distinción lonia Medalla de Oro es la mejor AN ae 
del mundo! 


máxima: fué premiada con Medalla de Oro. Desde en- 
; <— tonces se denomina Colonia Me- 
[Lan de Oro. Conforme se fué 
extendiendo la fama de esta ma- 
ravillosa Agua de Tocador, em- 
pezó Atkinsons a recibir pedidos 
de todas partes del mundo, y con 
el correr de los años, importantes 
> = cargamentos, con miles de frascos 
PF IN llegaron a la Argentina, cuya so- 

ea ciedad, en aquellos tiempos como 


ahora, se ha distinguido siempre 


Mo 8 
ATKINSONS| í | 
AA Q 


--por su refinamiento y buen gusto. 

- La Colonia Medalla de Oro que se usa hoy día tiene 
exactamente la misma calidad y pureza que acrecentó 
su fama a través de varias generaciones. Unicamente 
el envase se ha modernizado: hasta el año 1932, la 
Colonia Medalla de Oro se vendía en los famosos fras- 
cos verdosos con tapón de cristal, pero desde esa fecha 
viene en los modernos frascos estriados con la conocida 


etiqueta azul. 
Desde su aparición en 1805, la superioridad de la Co- 


lonia Medalla de Oro Atkinsons ha quedado plenamente 


Catia IA, 
ATKINSON 
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EL MAS PARISIENSE 
DE LOS REGALOS 
/ 


: hd > d 
“Tardet's”*, conjunto en lana ra- AA | 


Cinturón y echarpe de su- 
Modelo J. Heim. Foto L. Díaz. 


Paris, noyiembr 


nos da la impresión de ul 
anteriores. Vemos menos « 
tonos “damasco” y "horizonte" 
os del violeta-azulado, verdes inesperados, el qm 1 
un tono indefinido entre el topo y el ratón, y 284% 


do de noche en "Sans Atou!”, Yi bo 
ge blanca. negro sobre Él . 


Modelos de Paray-Jenny. Folos Frank 


rosado. Una capa de zorros color “chair” 
acompaña un suntuoso vestido de tercio- 
pelo muselina color bronce-rojizo. 

En esta colección, a pesar de la pu- 
reza de la línea y distinción de los mo- 
delos de lana para el día, el gran “suc- 

j l cés” han sido los vestidos de noche. Los 
materiales empleados son de una gran 
variedad y la interpretación es de las 


más completas. Vemos muselinas la” 
mées” flexibles y transparentes como telas 
de araña. Hay también pesadas telas que 


| 
clips multicolores y plegados, plisados y 
pespuntes alargando la línea. 

Los tailleurs son impecables. Los ves- 
tidos para la noche, vaporosos o clási- 
cos, se adornan con pieles riquísimas. 
Vemos al visón anudado sobre la espal- 
da descubierta de un modelo de satin 

' 


parecen haber sido recubiertas por espe- 
sos metales fundidos. 

Todos esi35 teias han contribuido a la 
creación 32 estos modelos de estilo algo 


romántico — es el gusto del momento, 
que evocan toda la gracia de los primi- 
tivos italianos. 


CHEZ JACQUES HEIM. A M. Jac- 
ques Heim lo considero el "couturier” 
má cosmopolita de París. El es quien 
paimente, de presentar 


se preocupa, 


an sus colecciones modelos adecuados a 
las estaciones del momento en los otros 


d 
MO: JC! Paris 


OR PACITA SALABERRY 


"Quinze aout”. Conjunto 
j de flamisol blanco con incrustaciones d 
Modelo Paray- Jenny. Foto Franz. de encaje negro 


4 Aa; a ma es mla ac 

paises. Asi vemos, en plena presenta ción de verano modelos d 
destinados al invierno de la Améri e 
es el mismo, pero nos evita la 

j del modelo crea 


o e lana ado 
ca de r í rnados 
1 Sur. En su línea general el movimiento . E Pieles 
de la moda 


preocupación e cd biar los eces 
d camblar los material eS, y mu cha 
e S ve el 
ce el 


ontramos en os : ae todo aquello que pueda ser útil a y 1 
o Ondas de ells das as oO 
A e DASS D al modo de vida. yo 8l on casi iguales 
A Estados Unidos, M. Heim n $ clima o ar de 
9 dede adorable colección de “bibis” parisienses ¿he N decias o que había compras 
eva -OMPro- 


Si a 
e EiOra, no había 
ucle resistí 
E no resistian 

1 Misma reflexión 


Estos sombreritos 
. Estos sombreritos puesto 
a puestos en equilibrio sobre un 
At ls fichaient le camp tout de ! 
rones de la Argentina. A 
Heim preser 
E prese ES numerosos modelos de ver 
> s ec obtuvieron más éxito en las cio Algunos 
ormado po O lá le li 
Ae pOrdl largo pantalón de lino tdi a 
de surah burdeos. Debido a la ace a gris, 
múinaciones de telas rayadas y tela Aer a 


la moda. 
azul y 
que obtuvieron 


da 4 En 
ma A colección. con lunares, volvemos 
; , lquies broncead: 3 
vestida (c'est une manié ler) con el mode ceados admiramos una bie 
blanco rayado ho de marrón p elo "petit Bagnard” eolrita ¡Scita minúso cula, 
algunos shorts, panta o Htas End ara los cocktajls y 5 vé] mes túnica- Short de 
o tres cuartos, estilo qq eladas ¡ 
" estilo marinero ntimas ve 
aro, vemos 


8jecutados en 


sy (610 le de lino blanco con 
Li J. Heim. Fo- 


Luigi Díaz, 


En 
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Cargador 
automático 
sin tubo de goma 


FeliHan 


El lápiz automático 
75 cbma. de munas que 
4e ducedon, unta oÚra, 


F. 


mpr? 
dl No” ¡gitized by 
10 


a 7 MA 


Google 


Ad 


“Vie Parisienne”. Vestido de tul negro con cha» 


tilly sobre fondo de falla rosa. Creación de | 
Heim. 


o muselinas finas. Aunque los shorts siguen teniendo muchas partidarias y 
las colecciones presentaron infinidad de modelos, fueron los largos pon'z 
lones clásicos los preferidos este verano. Largos pantalones acompañara: 
blusas simp:es de corte masculino hechas de gruesas sedas o 'inos. 

Para la noche, la mayoría de los vestidos son blancos: de encije, de 
lino y guipure y de jersey bordado de perlas. Para el día también pred 
mina el blanco. Al lado de los tailleurs de piqué blanco vemos al 
modelos en coloridos pastel: gris-plata, o celeste, adornados con pesp 
y trencillas. Los tailleurs más de vestir, de surah blanco, se adoman e 
incrustaciones de organza. Vemos muchos tailleurs de noche en telas es'zr* 
padas. Los accesorios de estas toilettes parecen haber sido ejecutados pc: 
los jardineros de algún jardín de cuento de hadas: guirnaldas de flores, pe" 
queños cestos de frutas salpicadas de diamantes, collares de tejidos c“3 
doradas semillas de zapallo y hasta diademas y pulseras de lentes 
esmaltadas... 


CURSOS DE MAQUILLAJE. Llevada por el deber profesiona a un 3 
los últimas reuniones del hipódromo de Longchamps, encontré a un 
francés, cronista de modas. Admirábamos y criticábamos todas las 
dades bonitas o feas. Como ya se sabe las casas de costura toma 
reuniones hípicas como campo de experiencia. En las carreras se consos: 
o muere definitivamente una moda. Cruzamos en la “pelouse" con una ( 
con los cabellos verdes. Otra dama, no menos elegante, había extent: 
hasta sus mejillas el rojo ardiente de su cabellera. Siguiendo nuestrc € 
mino pudimos contemplar otros ejemplares de estas "independi 
maquillaje que tenían los labios pintados del color de la plumá 
brero. Con una gran seriedad mi compañero comentó: —”“¿No cree 1 
que daken haber inaugurado un curso de maquillaje en los circos”. 


""Blé"". Robes de playa en cretona estampada ama- 
e y blanca y colorada y blanca. Modelo J, Heim. 
Foto Seeberger. 
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£L PUEBLO MAS 
MISERABLE DE LA TIERRA 


LOS REHOBOTS 


La existencia de este pueblo es ca” 
si desconocida en el mundo civilizado. 
En un exiguo territorio, a 50 millas 
a: sud de Windhook, Africa meridio- 
nal, vive una población de seis mil 
hombres. La capital del país se llama 
Rehobots, como sus habitantes, y pue” 
de compararse a un pueblito europeo. 
HSsiscientas almas solamente la habi- 


lan. ; 
Pese a tan escasa población, Reho- 


tots constituye un verdadero estado 
-on gobierno, administación autóno- 
vHma y parlamento. 

g 1 Completamente aislado, este pueblo 
asin historia yace en olvido y reclusión, 
debido al desprecio de sus vecinos, 
y quienes evitan con ellos todo contacto. 


He aquí el motivo: 

Sesenta años atrás vivían en la co- 
¡nia del Cabo numerosos mestizos, 
hijos de padres blancos y madres ho- 
tentotes. Por esa época Ing!aterra dic- 
'ú leyes contra mestizos y bastardos, 
viendose así prácticamente excluidos 
de la sociedad. 

Los prejuicios de una moral purita- 
1, encarnizada contra elios, hizo im- 
wsible la existencia de esos infe.ices 
epudiados por la pob:ación hostil. 

Finalmente, la situación intolerable 
"n que se hallaban les sugirió ja idea 
le emigrar juntos para establecerse al 
udoeste del continente. Paujatinamen- 
e fundaron un estado independiente. 

Despreciados por sus padres blan- 
os, los rehobots tornaron a la vida de 


J 


us madres indigenas, habitaron car. 


añas, se vistieron como los negros y 
> nutrieron con productos de caza. 
Los blancos les detestaban. Los ne- 


9 


a 


V 


Vd. es 
CALVO 


porque quiere serlo. 


En su casa y en 
menos de un año 


PRACTO 


dará a Ud. una 
nueva y abundante 
cabellera. 


PRACTO 


es la contestación al 
problema de miles 
de hombres que es- 
lán completa o par- 
cialmente calvos] 
Ahora, la calvicie 
no debe amargarle 

- hi preocuparle 

Eos el cupón que va al pie y recibirá 
os y detalles de PRACTO, 


ro TA > A 


Bs. Altres 


: a 


y 
[HE PRACTICAL PRODUCTS Co. Inc. 
po 516 
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BRINES ANTI- ARRUGABLES 


TOOTAL... 


DE PURO HILO 


Para deportes sus trajes deben ser 
lavables y a Vd. le conviene que du- 
ren limpios y planchados el mayor 


tiempo posible. 
“Luego, debe hacerlos en uno de los 


brines anti-arrugables TOOTAL, los 
más elegantes y prácticos para pren- 


das deportivas. 

Estos brines son de colores firmes, no 
se ajan con el uso y de un lavado 
a otro no necesitan ser planchados. 


Como todas las telas TOOTAL, son 


garantizados. 
*S1 POR CUALQUIER DEFECTO 
EL TEJIDO NO DIERA SATIS- 
FACCION SE DEVOL- 
VERA SU IMPORTE 
MAS EL COSTO DE 
LA HECHURA”. 

Exija estampada en la 
orilla, la marca “A 
TOOTAL PRODUCT” - 


Si no la tiene no es 


brin TOOTAL. 


Pida ver también las Fantasías 
Anti-arrugables TOOTAL. Son te- 
las fresquisimas y muy lavables, 
ideales para blusitas y trajes de vestir. 


Los vestidos confeccionados con 
telas TOOTAL siempre llevan 
una etiqueta y bono de garantía, 
Exijalos ! 


En venta en las mejores tiendas 
Informes: 


TOOTAL - Sáenz Peño 277 - Buenos Aires 


as Teléfono 38-6223 
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Dos siglos de experiencia en el 
tratamiento de los vinos de 
Champagne han logrado hacer 
del MOET € CHANDON un 


champagne de gran calidad. 


25 kilómetros de galería subte- 
“stock” 


a almacenan un 


rráne 
ente de 20 millones de 


perman 
botellas de 


Champagne, ; 
$ pueden hallar todavía 


es de las cosechas de 
911 y 1917. 


los mejores vinos 
entre los cua- 


les se 


chompagn 
los años 1906, 1 


gros renegaban de esos “malditos bas- 
tardos blancos” y ni querían oirlos 
mencionar. Muchos rehobots actuales 
Nevan todavía nombres ingleses, fran- 
ceses u holandeses. 

Visitando la capital de' ese país, 
único en el mundo, un viajero habla- 
ba con un rehobot inteligente y dignc 
que le servía de guía: 

—Somos el pueblo más desgraciado 
antre los desgraciados del globo. Ten- 
go un tio, oficial superior en Cabo. 
Mis primos ocupan distinguidos car- 
gos en la capital del territorio, pero 
yo, tal como usted me ve, a cuaren- 
ta años, no tengo derecho a mencio- 
narlos siquiera. Cualquiera alusión a 
un parentesco sería ofensiva para 
ellos. Nos han prohibido hasta el uso 
Je nuestro verdadero nombre, obligán- 
donos a cambiarlos por otro de origen 
hotentote. No somos blancos, ni ne- 
gros. Nadie se apiada de nosotros... 

Al preguntarle si alguna vez iban a 
la ciudad del Cabo, él o sus seme- 
jantes, el buen hombre se sobresaltó:; 

—Sería una locura, explicó. Mien- 
tras el último hotentote, el más hu- 
milde de los negros, de raza pura, 
puede ir allí sin sufrir molestias, no 
podemos hacerlo nosotros. Los reho- 
bots estamos fuera de la ¡ey. Nos bas- 
ta franquear el límite de nuestro te- 
rritorio para ver precipitarse a nues- 
tros vecinos, seguros de impunidad, 
y perseguirnos con feroz ensañamiento. 

No hace mucho un rehobot se aven- 
turó a pasar fuera del Estado. Muerto 
a puñaladas, el asesino quedó libre 
como si hubiera cometido una simple 
contravención. 

El parlamento gobierna al pequeño 
territorio de Rehobots. Está constituído 
por un presidente y por seis represen- 
tantes de la población. Ocúpase el 
pueblo en criar ganado y un poco en 
agricultura. Fácilmente se comprende 
el escaso entusiasmo por el trabajo 
experimentado por estos seres humi- 
llados y vencidos por el repudio ge- 
neral. 

Intentaron cien veces romper el 
circulo opresor de ese aislamiento in- 
humano. Cada intento fué una nueva 
derrota. Se les arrojó y persiguió con 
mayor encarnizamiento. Hasta se man- 
daron fuerzas policiales con el fin de 
intimidarlos y hacerlos renunciar a tal 

eración. 

Por ello, este pueblo desventurado, 
perece lenta pero irremisiblemente. Se 
casan entre ellos. Beben mucho. Pron- 
to la miseria, el alcohol y los matri- 
monjios consanguineos arrasarán hasta 
21 último representante del infeliz ra- 
hobot. Así se extinguirán estos infor- 
tunados parias. 


NOTICIARIO ARTISTICO 


Cc . Bustamante, que ha ofrecido 
A igteso del Consejo de Mujeres, 
en el Círculo de la Prensa, Sociedad 
Científica Argentina y otras cia en 

+ es poéticas cuyo progra E 
di” composiciones debidas a Guido 

ano, Almafuerte, Alberto Ghiraldo y 
pss otros poetas. 


que gusta a los hombres! 


*X ¿Pone reparos su norio eatl 
lápiz que usted usa para lo 
labios? ¿El fuerte olor que d+ 
pide o su desagradable ¡ng 
diente básico? 

Entonces, pruebe con M: 
CHEL. Hay algo en este lí 
que agrada a los hombres. % 
perfume atrae deliberadament 
Su base conserva la boca su 
cual la de una criatura, 

Por el mundo entero, aqu 
llas mujeres sabias en cues 
de amores, siempre se eotreg 
a Michel. Si usted, también, 
hela idilios en la vida, si qué 
hacer nuevas conquistas, 0 
en Michel. De duración dol 


SEIS MATICES SEDUCTORES 
Blonde - Cherry - Vivid 
Copucine - Ropsberry - Scarlet 


Tamaños: De Luxe 
Grande + Popular 


Para completar su aderes 
facial, use el Polvo Facial, 

el Colorete Adherente y el 
Cosmetique para losojos, 15- |IÑ 
permeable y que no cons [IN 
escozor, todos de marcs 
MICHEL. 


ESPECIAL DE 
¡AAA 


Distribuidores: ILLA y Cia — 
993, Bs As. U. 1.5% bre, 
Incluyo $ 0.45 para que ** 
vie ve Lápiz MICHEL ar 
bios, tamaño de introduco” 
matiz : 
NOMBRE 


DIRECCION 0 


“BALSA 
DAIEN' 


1 


M. BorJaA, Caracas. — 
Según el Diccionario de Autoridades 
se llamaba Agnusdei a “unos pedazos 
de cera blanca, amasados por el Papa, 
con polvos de reliquias de santos, a 
quien sirven y asisten para esto algu- 
nos Cardenales y Prelados; métese 
esta cera entre dos formas, que la una 
tiene abierta a cincel la forma de un 
cordero con la inscripción Agnusdet, 
y la otra la imagen de Cristo, de 
Nuestra Señora o de algún Santo, con 
su inscripción y el nombre del Pon- 
tífice que los hace y bendice, y así 
salen estas formas en la cera de me- 
dio relieve, y regularmente de hechu- 
ra circular o elíptica”. De más está 


Na 


"PALLAS 


Tarrarescu, Ensenada. — Don Matías Calandrelli dice en 
sus “Informaciones gramaticales y filológicas”, pág. 247: “La lengua ru- 
mana o dacorrumana, que se habla en Rumania, deriva del latín, o len- 
gua hablada por el pueblo romano, que no era la lengua de los escrito- 
res clásicos; del mismo modo que derivan del latín el español, el portu- 
gués, el provenzal, el francés y el italiano. La lengua rumana tuvo ori- 
gen de los legionarios de Roma, establecidos en la Dacia. De suerte que 
es hermana del español, y hay tanta relación entre el rumano y el espa- 


ñol, como entre el francés y el italiano”. 


m 


Let decirle que de la autenticidad del 


suyo yo no puedo responder. 


Un SANJUANINO, Capital. — Es cosa bien averiguada, señor, 
que la paternidad de la frase las ideas no se matan de ninguna manera, 
puede atribuirse a Sarmiento. Su verdadero autor es Hipólito Nicolás Ho- 
norato Fortoul, un mal ministro francés, corifeo del segundo imperio. La 
frase en cuestión y un pésimo recuerdo de su ministerio de Instrucción 
Pública es todo lo que resta de su paso por este valle de lágrimas. Eso de 
que las ideas no se matan le gustó a Sarmiento, que adoptó la fórmula 
así: “Las ideas no se degiellan”. Pero de esta simple repetición a atribuir- 
le la originalidad hay una barbaridad de abismos. 


p . DaLLas, Bahía Blanca. — Los mejores y más recientes 
datos los encontrará usted en la obra La Civilisation, de Félix Sartiaux, 
que se ha publicado este año. De ella dice el crítico francés Louis Coque- 
lin que la primera parte está dedicada a definir los elementos teóricos 
de la civilización. Pero lo más importante del libro es el esquema histó- 
rico que toma muy en cuenta los recientes descubrimientos que han re- 
novado casi totalmente el conocimiento de las civilizaciones orientales. 
“El autor — dice Louis Coquelin — nos pinta los comienzos, muy lentos: 
cien mil años para los paleolíticos, siete mil para los neolíticos. Luego 
viene, hacia el año 3000 antes de J. C., la era de los grandes imperios cen- 
tralizados de Egipto y de la Mesopotamia, que representan progresos 
muy decisivos. En este período, la civilización, que es la obra de una élite, 
se distingue por la calidad, por el trabajo bien hecho. Invención maravi- 
llosa es la de la escritura alfabética, cuyo más antiguo ejemplo — fenicio 
— se remonta al año 1245 antes de J. C. Los conocimientos matemáticos 
son muy notables desde el 2% milenio. Según el autor, historiador ra- 
cionalista, el Egipto y la Mesopotamia son los grandes creadores de re- 
ligiones. Desde los tiempos de Hamurabi aparece el viejo sueño de la 
dominación universal, que no cesa de chocar violentamente con todos 
los nacionalismos. China inventa una civilización sin dogmas: civilización 
de humanistas tolerantes, que dura milenios. Los indoeuropeos heredan 
las civilizaciones de Egipto y de Mesopotamia. El espíritu griego, curioso, 
armonioso, capaz de extraer la ciencia del simple empirismo, saca un 
partido milagroso. Pero la inestabilidad política precipita sus destinos. 
La evolución: monarquía, oligarquía, democracia, dictadura, anarquía, 
es muy rápida. La mediocridad vence por el número. Los grandes perío- 
dos de renacimiento se caracterizan porque innovan sin destruir. El au- 
tor se muestra muy sobrio al referirse a la actual civilización. Cree que 
ha caído de la calidad a la cantidad. La producción excesiva, de origen 
norteamericano, abarrota al mercado internacional. La ciencia se limita 
a ser un sistema de símbolos de acuerdo con la experiencia. Pero en el 
arte de vivir, el hombre del siglo XX no está más adelantado que un 
griego del tiempo de Aristóteles o un chino del tiempo de Confucio. El 
envilecimiento cada vez mayor de las élites puede significar la destruc- 


ción total de las civilizaciones”. 


Us COCOLICHE, Capital. 
— Muchos años antes que el señor 
Comunardo Braccialarghe — corres- 
pondiendo a una delicada atención 
que tuvo el general Mitre para con 
Dante Alighieri — pensara en verter 
al italiano las bellezas gauchas de 
nuestro Martín Fierro, publicóse en 
Buenos Aires, en 1892, una traducción 
de La tejedora de ñanduti, la conoci- 
da poesía de Victoriano E. Montes. 
Fué el traductor el señor Carlo F. 
Scotti. A título de curiosidad repro- 
duzco el casi ignorado texto: 


Graziosa, svelta, pura e modesta 
con aleggiare da mainumbi, 
al braccio porta l'esigua cesta 
la tessitrice di ñanduti. 


Ha il roseo labbro del fior l'incanto, 
fine e la vita come il pirí... 
chi le resiste, se bella é tanto 
e fa tessuti di ñanduti? 


Carlo "adora e ode nel sonno 
frasi dolsissime in guaraní, 
e che lo noma suo caro donno 
ía tessitrice di ñandutí. 

leri le disse: — “come sei bella, 
per te il mio core passion senti! 
sa m'ami, insieme farem, donzella, 
molti tessuti di ñandutí”. 


—“Grazie, risponde, ché sulla riva 
sono felice del Tacuarí, 
dove é si amata come una diva 
la tessitrice di ñandutí. 


Le sue caprette segue Vamante, 
mandioca ai solchi dona e maní: 
ed e ogni detto suo pit elegante 
che i miei tessuti di ñanduti. 


Nella canoa mi porta allato, 
mi dá fragranti piropoti... 
se lo sapessi! l'ho gia legato 
con soavi lacci di ñanduti. 

Chi mai piú nobil, piú caro fia 
di lui? Felice son io cosi!” 
ed il ventaglio graziosa apria 
pieno di stelle di ñandutí. 

Con un sorriso colse la cesta, 
e poi col garbo del mainumbi 
segui il camino, dolce e modesta 
la tessitrice di ñandutí. 


Giugno 22 del 1892 


Tanto en la Capital Federal como en cualquier punto de la República la suscripción a 


ATLANTIDA sólo cuesta CINCO PESOS POR AÑO 
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El AVERIGUADOR 


e UNA FUTURA SUBSCRIPTORa, Capital. — Us- 
ted disculpe, pero yo tengo mucho que 
hacer. Cuando quiera usted averiguar si 
haiga se escribe sin h o con ella, consulte 
un diccionario cualquiera. Y si no tiene 
fanas de andar entre libracos, diríjase a la 
Academia Argentina de Letras. Que para 
eso está, por lo visto. Los señores académi- 
cos se reunirán en pleno. buscarán en el 
Diccionario de la otra Academia (la buena) 
si haiga se escribe con h o sin ella. y le con- 
testarán a usted por medio de los diarios. 
La resnuesta suele ser a veces más o menos 
atinada. 


e Elías, San Rafael, — El novelista espa- 
ñol don Manuel Fernández y González es- 
cribió, en efecto, allá por la mitad del si- 
glo pasado, un mamotreto titulado Martín 
Gil. Pero el conocido escritor argentino na- 
da tiene que ver con ello, ni es su firma un 
seudónimo literario. Si mal no recuerdo, 
lleva el nombre que lleva por habérselo 
puesto su padre, don Isaías Gil, persona de 
muy grata memoria en Córdoba. 


e Ctaupio, Capital. — Entre otras muchí- 
simas cosas, también ignoro los datos sobre 
los alquileres que me pide usted. 


e R.A.S,, Mar del Plata. — Polizonte es 
un vocablo despectivo que se aplica tan só- 
lo a los agentes subalternos de la policía. Al 
viajero clandestino de los transatlánticos, 
al turista de arriba, se le conoce en Derecho 
Marítimo con el término de polizón, que 
viene del francés polisson (vagabundo, pi- 
llo). y éste del latín polítio. Es absurdo 
confundir al polizón con el polizonte preci- 
samente porque el polizonte es el enemigo 
natural del polizón. 


e  MeErceDARIo, Mercedes (Uruguay). — Con- 
sulte la Historia de la Medicina, por Elíseo 
Cantón, en cuatro volúmenes. 


e ALEJANDRO VOLPE, Salto. — En las libre- 
rías de Buenos Aires no tienen noticias de 
que exista esa traducción. 


Pp ROFESOR, La Paz (Bo- 
livia). — Es imposible reproducir 
aquí los americanismos legítimos que 
figuran en el léxico español. Con ser 
bastantes, son menos de los que sue- 
len imaginar ciertos nacionalistas de- 
masiado subtropicales. Y, a la inver- 
sa, hay quienes suponen voces casti- 
zamente peninsulares algunas que son 
puramente americanas. Así, por ejem- 

o, decimos mani en lugar de caca- 
huete, y cigarrera por petaca. Sin dE 
bargo, cacahuete y petaca son o 
bras de América, ambas de ceden 
teca. Aztecas también cia ca E 

hocolate, jícara, petate, tomate, agua- 
cule etc. Caribes: maiz, e co 
da ¡ tc. De ori- 

¡brí ayo, cacique, e 
libra, e apa, alpaca, pampa, lo- 

e ic. Creo que el primer 
ro, chacra, € pat entró oficialmente 
pepe £ué la voz caribe canoa, 
ño siguiente del descubri- 
493) ya aparece en 


miento | : 
el Diccionari0 


L L. B., Capital. — El Diccionario de la Academia Espa- 
ñula establece que el vocablo calor es masculino, pero que se usa también 
como femenino. Y la Gramática afirma que pertenecen al género am: 
biguo ciertos nombres tales como el calor y la calor, el puente y la puen- 


te, etc. 


Don Rufino José Cuervo explica la tendencia a decir la calor, arguyen- 
do que en los primeros tiempos de la lengua española se daba el género 
femenino a los nombres en or, guardando cierto paralelismo con el pro- 


venzal y el francés. 


Sin embargo, de muy antiguo viene esto de considerar a calor como 


forzosamente masculino. 


Hace tres siglos, el Maestro Gonzalo Correas daba esta explicación un 
tanto brutal al consignar un proverbio en su célebre Vocabulario: 
“El día de San Pedro de Cadera, sale la calor de so la tierra. (0 el calor, 


que es macho).” 


Viso SUBSCRIPTOR, Capital. — Los nobles de origen papal, 
en buena heráldica, no deben llevar el título antes del nombre, sino des- 
pués. Por ejemplo, deben llamarse Perico de los Palotes, conde romano, y 
de ninguna manera el conde Perico de los Palotes. Así procede el Almane- 
que Gotha, que entiende en el asunto un poquitito más que el diario mer- 


cionado por usted. 


Misrica, La Paz (Boli- 
via). —El hecho ocurrió estando San- 
ta Teresa en Salamanca, durante la 
Pascua del año 1571, y lo cuenta ella 
misma en su Libro de las Relaciones, 
IV. Dice la Santa que estando con sus 
monjas “dijeron un cantarcillo de có- 
mo era recio de sufrir vivir sin Dios; 
como yo estaba ya con pena, fué tan- 
ta la operación que me hizo, que co- 
menzaron a entumecérseme las ma- 
nos y no bastó resistencia”. Experi- 
mentó un fuerte arrobamiento. El 
cantar era una letrilla que acababa 
así: 

Véante mis ojos, 
Dulce Jesús bueno; 
Véante mis ojos, 
Muérame yo luego. 


Se supone que este cantar era obra 
de la misma Santa Teresa de Jesús. 


5 aonoso, Colonia Si: 


za. — Arturo Costa Alvarez, en £ 


traducción de El Mulato, novela ( 


escritor brasileño Aluizio Azeve% 
dice: 

“El expresivo vocablo portugu: 
saudades no tiene equivalente en ni 
gún idioma moderno. Encarna la 10% 
de nostalgia: — recuerdo suave yi 
mismo tiempo triste de algo que 1: 
ha sido simpático y que anhelan: 


volver a ver, — pero embebida de 
pesar, de la aflicción, de la angust: 


a 


que nos causa la ausencia del bis 
querido.” 

De ninguna manera puede ser s: 
lud la etimología de saudades, pié 
la canción portuguesa cuya letra t- 
pieza así: 

¡Saudades, tenho saudades 
da minha mie, coitadinha! 
carecería de sentido al decir: “ten! 

saludes de mi madre”. 


Por Mendoza. — El chansonnier y humorista frances 
Jules Moy, por quien usted pregunta, murió en París este año el 6 de 
abril. En realidad se llamaba Jules Moys. Debutó en el famoso Chat-Noi! 
y recorrió luego todas las boites de Montmartre y del Quartier Latin. Su 
especialidad era el viejo calembour, del que usaba y abusaba en sus (0 
micos discursos “avec l'accent anglais”. He aquí un ejemplo tomado de 
sus Cing minutes a lArmée du Salut. Habla el capitán O'Kelkul! 
“Mes freres! mes sceurs! mes amis! J'espere que si vous avez pel 
tré dans cette enceinte... (s'adressant á une dame: Non, madame, je MN 


madresse pas á vOU, 
je parle de la S 


Bosé THENÉE 


HIERROS FORIADOS 


4% GRANDES PREMIOS 
EXPOSICION DE 20.000 MODELOS 


BELGRANO 774... 


lle...)”, etc., etc. Su 
apellido solía servi: 
le de motivo para sus 
equívocos. En cierti 
ocasión le dice, rie” 
do, Dominique Bor" 
naud: “Le Moy e 
haissable”. Y le co! 
testa en el act 


moi, tu fais du 
Géraldy: toi e! 
Moy”. 


“Impreso en Argentina, — “Talleres Gráficos Editorial Atlántida, S. A Bs A 


“Et toi? Car ave] 


